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-LIGHT  
 

EN  Light  curing  nano  hybrid  composite  

LT  Ġviesoje kietƍjantis nano  hibridinis  kompozitas  

DE Lichthärtendes  Nano -Hybrid -Komposit  

BG ȱɋɐɔ ɈɘɈɠɖɊɥɈɆɟ ɗɋ ɓɆɓɔ ɛɎɇɖɎɊɋɓ ɐɔɒɕɔɍɎɘ 
CS SvŊtlem tuhnoucí  nano  hybridní  kompozit  

DA  Let  hærdende  nano  hybrid  komposit  

ET Valguskõvastuv  nano  -hübriidkomposiit  

FR Composite  nano  hybride  photopolymérisable  

EL ǯǼȊȌ ȏȁȍȆŭȆȇȕ ůȖȊȅŮŰȌ ŮȈŬűȍȆǼȎ ůȇȈǾȍȏȊůȄȎ 
HU  Fényben  kºtŖ nano  hibrid  kompozit  

IT  Composito  nano  ibrido  fotopolimerizzabile  

LV  Gaisƃ cietƉjoġs nano  hibrƛda kompozƛts 

NO  Lysherdende  nano  -hybridkompositt  
PL  światğoutwardzalny kompozyt  nanohybrydowy  

PT Composto  nano -híbrido  fotopolimerizável  

RO  Compozit  compus  nano  hibrid  cu fotopolimerizare  

SK Svetlo  tuhnúci  nano  hybridný  kompozit  
SL Nano  hibridni  kompozit,  ki  utrjuje  svetlobo  

ES Composite  nanohíbrido  fotopolimerizable  

SV Lätthärdande  nanohybridkomposit  

TR Iĸēkla sertleĸen nano  hibrit  kompozit  
RU  ȷɈɋɘɔɔɘɈɋɖɌɊɆɋɒɡɏ ɓɆɓɔ-ɉɎɇɖɎɊɓɡɏ ɐɔɒɕɔɍɎɘ 

UA  ȷɈɫɘɑɔɘɈɋɖɊɫɤɝɎɏ ɓɆɓɔɉɫɇɖɎɊɓɎɏ ɐɔɒɕɔɍɎɘ 

 

         
 

INSTRUCTION  FOR  USE                                                                                     EN  

DESCRIPTION  

i- LIGHT N is light  curing,  bioinert,  radiopaque  nano  hybrid  composite  in  Vita*  shades  

with  high  aesthetics,  excellent  polishability,  colour  stability,  high  strength  and  

abrasion  resistance . 

COMPOSITION  

Zirconium  containing  silica  and  barium  dental  glass  grinded   70 -80 % , methacrylate  

mixture  30 -40 % , silicon  dioxide  1-5% , coinitiator  <1 % , photoinitiator  <1 % , 

stabilizer  <1 % , inhibitor  <1 % , opacifier  <1 % , pigment  <1 %.  

i-LIGHT N  does  not  contain  medicinal  substance,  including  human  blood  or  plasma  
derivate;  tissues  or  cells,  or  their  derivates,  of  human  origin;  tissues  or  cells  of  animal  

origin,  or  their  derivates,  as referred  to  in  Regulation  (EU)  No.  722/2012;  substances  

which  are  carcinogenic,  mutagenic,  toxic  to  reproduction  or  having  endocrine -

disrupting  properties . 

PERFORMANCE  CHARACTERISTICS  

light  curing  20s  

depth  of  cure  2.47±0.03  mm  

flexural  strenght  116.3±3.8  MPa 

water  sorption  18.05±0.28  ȉg/mm3 

water  solubility  0.49±0.02  ȉg/mm3 

INTENDED  PURPOSE  AND  CLINICAL  BENEFITS  

i- LIGHT N  restore s/improve s aesthetic  appearance  of  restorable  tooth;  
restore s/maintain s dental  function  of  restorable  tooth;  protect s biological  structures  
of  restorable  tooth  and  adjacent  tissues . 

CLINICAL  INDICATIONS  

ī For  direct  restorations  of  class  I,  II,  III,  IV  and  V cavities;   

ī For  indirect  restorations  such  as  inlays,  onlays  and  laminate  

veneers;   

ī For  extended  fissure  sealing  in  molars  and  premolars;   

ī For  cores . 

CONTRA - INDICATIONS  

Patients  who  have  a history  of  severe  allergic  or  irritation  reactions  to  product  or  to  

any  of  the  ingredients . 

RESTRICTIONS  TO  COMBINATIONS  

i- LIGHT N  should  not  be used  with  products  containing  eugenol  as eugenol  may  

disturb  polymerization  process.  

UNDESIRABLE  SIDE  EFFECTS  

In  susceptible  individuals , i-LIGHT N  may  cause  allergic  or  irritation  reactions  (skin,  

eye,  mucosa , respiratory  tract  irritation ).  

RESIDUAL  RISKS  

Risk  control  measures  have  been  implemented  and  verified,  risk  is reduced  as far  as 
possible,  the  overall  residual  risk  is judged  to  be acceptable . 

PATIENT  TARGET  GROUP  

No restrictions  known  regarding  patient  population,  their  age  and  general  health  
conditions.  There  may  be children,  middle  aged  or  elderly  patient . 

INTENDED  PART  OF THE  BODY  OR TYPES  OF TISSUES  OF BODY  FLUIDS  

Part  of  the  body  ï mouth.  Tissues  or  body  fluids  contacted  by  the  device  ï tooth,  

saliva . 

INTENDED  USER  

i- LIGHT N  is developed  for  professional  use  in  dentistry  only . Its  user  only  licensed  

doctor /tec hnician  who  has  knowledge  how  to  use  common  dental  composites . There  
is no  need  for  specific  training . 

STERILITY  

i- LIGHT N  is delivered  non -sterile.  There  is no  need  of  any  preparatory  sterilization,  

cleaning  or  disinfection,  preventive,  regular  maintenance  or  calibration  to  ensure  that  
the  device  operates  properly  and  safely  during  its  intended  lifetime.  However,  do not  

use  if  primary  package  is damaged . 

USE  ENVIRONMENT  

i- LIGHT N  is designed  to  be used  in  dental  office  where  ambient  temperature  is 18 -

25°C.  Dispen sed amount  of  composite  is suitable  for  single  use  (only  for  one  patient).  
Do not  re -use.  Dispensed  amount  kept  not  in  original  package  may  lead  to  loss  of  

function . 

CONSUMABLE  COMPONENTS  AND  ACCESSORIES  

No consumable  components  and  accessories  are  supplied  with  the  device . 

INSTRUCTION  FOR  USE   

PREPARATION :  

1.  Prepare  cavity  as always.  Cleaning  teeth  with  oil - free  prophylaxis  paste,  
such  as i-FASTE is recommended.   

2.  Use the  minimally  invasively  technique  for  preparation  of  the  cavity.  All  

enamel  margins  in  the  anterior  region  must  be bevelled.  Do not  bevel  the  

ma rgins  in  the  posterior  region  and  avoid  slice  preparations.  Rinse  with  

water  and  dry  with  air.  
3.  For deep  cavities  use  calcium  hydroxide  liners  or  glass  ionomer  base  

lining  cement,  such  as i-BAS.  

4.  When  filling  cavities  with  approximal  sections  place  a transparent  matrix  

and  fix  it  in  place.  
5.  Apply  layer  of  etch,  such  as i-GELN on  all  surface  to  be etched.  Leave  etch  

in  place  for  15  seconds  (dentine),  30  seconds  (enamel).  Rinse  with  water  

and  dry  with  air.  Avoid  over  drying  dentin.  After  drying,  the  surfa ce must  

be chalky  and  do not  contaminated  prior  to  applying  the  adhesive.  If  the  
surface  becomes  contaminated  with  saliva,  rinse  and  dry  again  and  re -

etch  if  necessary.  

6.  Apply  a thin  layer  of  adhesive,  such  as i-BONDING  LCN immediately  onto  

etched  surface  and  follow  direction  for  use  for  adhesive.  

7.  The  working  area  must  be kept  dry.    
RESTORATION :  

1.  Apply  the  layer  of  composite  with  suitable  instrument  into  cavity.  Do not  

apply  layers  more  than  2mm  deep.   

2.  Light  cure  for  20  seconds  per  layer.  Use LED polymerization  lamp  with  
light  intensity  1200mW/cm 2 in  ful  mode,  not  ramp  or  pulse  mode . Some  

lamps  wit h higher  intensity  could  require  less time  of  polymerization,  

follow  manufacturerôs instruction  for  use . 

3.  Due  to  the  effect  of  the  oxygen  in  the  air,  a thin  smear  layer  of  
unpolymerized  material  remains  on the  surface  of  each  layer.  This  bonds  

the  layers  chemically  and  must  not  be touched  or  contaminated  with  

moisture.   

4.  Finish  restoration . 
INDIRECT  METHOD :  

1.  Use the  minimally  invasively  technique  for  preparation  of  the  cavity.  To 

prevent  the  material  fracturing,  it  must  be at  least  1.5mm  thick  in  the  

lateral  and  vertical  aspects.  All  internal  line  and  point  angles  must  be 

rounded.  Avoid  slice  preparations.  Prepare  a flat  cervical  shoulder  -  do 
not  bevel  it.  Any  unavoidable  undercuts  must  be blocked  out  with  glass  

ionomer  base  lining  cement  as i-BAS.  Use slightly  tapering  diamonds  with  

rounded  tips  for  the  preparation.  For deep  cavities  use  calcium  hydroxide  

lin ers  or  glass  ionomer  base  lining  cement,  such  as i-BAS. 
2.  Take  the  impression  and  fabricate  temporary  restoration,  using  acrylic  

resin.  For cementation  of  temporary  restoration  use  only  non -eugenol  

cements,  such  as i-FIX.  

3.  Cast  the  impression  with  dental  ston e,  such  as i-STONE II,  III,  IV  in  the  
laboratory.  Allow  the  model  to  set  and  pull  off  the  impression.  Block  out  

the  undercuts  and  apply  an oil - free  separating  agent  to  the  model.  Build  

up  the  inlay  layers  on  the  model.  Build  up  the  approximal  and  deep  

occl usal  sections  first.  Do not  apply  layers  more  than  2mm  deep.  Light  

cure  for  20  seconds  per  layer.  The finished  inlay  is then  released  from  
the  die  and  cured  fully  for  8 minutes  in  curing  oven.  Trim  the  occlusal  

surface  with  fissure  burs  and  polish  to  a hig h lustre  with  silicone  polishers  

and  diamond  paste.  Clean  the  inlay  with  liquid  soap  and  water,  rinse  and  

dry  with  air.  
4.  Remove  the  temporary  restoration  and  clean  the  cavity.  Exert  gentle  

pressure  on  the  inlay  to  check  for  precision  of  fit.  Do not  use  forc e.  If  

necessary,  trim  the  fitting  surfaces  to  improve  the  fit.  

5.  The occlusion  and  articulation  must  not  be checked  when  trying  the  inlay  
in  as this  would  risk  fracturing  it.   

6.  Apply  layer  of  etch,  such  as i-GELN on  all  surface  to  be etched.  Leave  etch  

in  pla ce for  15  seconds  (dentine),  30  seconds  (enamel).  Rinse  with  water  

and  dry  with  air.  Avoid  over  drying  dentin.  After  drying,  the  surface  must  
be chalky  and  must  not  be contaminated  prior  to  applying  the  adhesive.  

7.  Apply  a thin  layer  of  adhesive,  such  as i-BONDING  LCN immediately  onto  

etched  surface  and  follow  direction  for  use  for  adhesive.  

8.  For cementation  use  any  available  dual  curing  luting  composite.  Ȧpply 

the  mixed  material  with  suitable  instrument  on  working  area.  Carefully  
press  the  inlay  into  position  and  remove  excess  of  the  material.  To make  

certain  that  the  inlay  does  not  slip  out  of  its  proper  position,  press  on it  

gently  with  a ball -end  plugger  until  it  has  been  light  cured  fully.  Light  

curing  for  20  seconds  from  each  side.  Remove  the  excess  mater ial  with  
fine -grid  diamonds  and  diamond  finishing  strips.  Check  the  occlusion  and  

adjust  if  necessary.  Finish  and  polish . 

WARNINGS  

After  the  desired  amount  of  material  extruded,  screw  syringe  plunger  anticlockwise  
by  a half  to  full  turn  to  release  residual  pressure  inside  the  syringe  and  immediately  

close  the  syringe  cap,  so that  the  material  is not  unlighted . The  material  is sensitive  

to  light.  Avoid  too  long  manipulation  time  under  intensive  lighting.  Do not  use  i-

LIGHT N  for  patients  who  have  a history  of  severe  allergic  or  irritation  reactions  to  
product  or  to  any  of  the  ingredients.  i-LIGHT N  does  not  emit  radiation  and  does  not  

cause  any  electromagnetic  interferences.  

PRECAUTIONS  

It  is recommended  to  use  cofferdam  during  application  of  the  product . IF  IN  EYES: 

Rinse  cautiously  with  water  for  several  minutes.  Remove  contact  lenses,  if  present  

and  easy  to  do.  Continue  rinsing.  If  eye  irritation  persists:  Get  medical  

advice/attention.  IF  ON SKIN  OR MUCOSA:  Wash  with  plenty  of  water.  If  skin/muc osa 

irritation  or  rash  occurs:  Get  medical  advice/attention.  Take  off  contaminated  clothing  
and  wash  before  reuse.  IF SWALLOWED:  Rinse  mouth.  Call  a Poison  Center  or  

doctor/physician  if  you  feel  unwell.  IF INHALED:  Remove  person  to  fresh  air  and  keep  

comfo rtable  for  breathing.   

Wash  hands  thoroughly  after  handling.  Use only  in  a well - ventilated  area.  It  is 
recommended  to  wear  protective  gloves/protective  clothing/eye  protection/face  

protection  for  doctor  and  patient.  

SHELF - LIFE  



 

 

Shelf - life  of  i-LIGHT N  is 4 years  from  the  date  of  manufacture.  Do not  use  after  the  

expiry  date.  The  batch  number  should  be quoted  in  all  correspondence.  See 
packaging  for  batch  and  expiry  date . 

STORAGE  

Keep  product  tightly  closed  in  dry  well - ventilated  place  at  4-28°C.  Protec t  from  direct  

sunlight  and  heat  sources . Do not  freeze . Keep  out  of  the  reach  of  children!  

DISPOSAL  

Dispose  of  contents/container  to  as required  by  national  regulatory  requirements . 

VIGILANCE  

If  any  serious  incident  that  has  occurred  in  relation  to  the  device  report  to  the  

manufacturer  and  the  competent  authority  of  the  Member  State  in  which  the  user  

and/or  patient  is established . 

SUMMARY  OF SAFETY  AND  CLINIC AL  PERFORMANCE  

i- LIGHTN   is safe  and  performs  as intended  if  it  is used  in  accordance  to  

manufacturerós instruction  for  use.  Summary  of  safety  and  clinical  performance  will  

be introduced  in  EUDAMED as soon  as it  will  start  work.  

MANUFACTURERS  RESPONSIBILITY  

Our  products  have  been  developed  for  professional  use  in  dentistry.  As the  application  

of  our  products  is beyond  our  control,  the  user  is fully  responsible  for  the  application.  

Of course,  we guarantee  the  quality  of  our  products  in  accordance  with  the  applied  
standards.  

VALIDITY  

Upon  publication  of  th is instruction  for  use,  all  previous  versions  are  superseded . 

PACKAGING  

REF  ILCA1  4g  syringe  dentin  shade  A1 

REF  ILCA2  4g  syringe  dentin  shade  A2 

REF  ILCA3  4g  syringe  dentin  shade  A3 

REF  ILCA5  4g  syringe  dentin  shade  A3.5  

REF  ILCB2  4g  syringe  dentin  shade  B2 

REF  ILCC2   4g  syringe  dentin  shade  C2 

REF  ILCO2  4g  syringe  dentin  shade  OA2 

REF  ILCO3  4g  syringe  dentin  shade  OA3 

REF  ILCEU  4g  syringe  enamel  shade  Universal  

REF  ILCK1  8x4g  syringes,  5ml  light  curing  adhesive  i-BONDING  LCN, 

4.3g  etching  gel  i-GELN, consumables  

REF  ILCK2   4x4g  syringes,  5ml  light  curing  adhesive  i-BONDING  LCN,  

4.3g  etching  gel  i-GELN, consumables  

REF  ILCK1SE   8x4g  syringes,  5ml  light  curing  self  etching  universal   

adhesive  i-BONDING  SE Universal,  4.3g  etching  gel  i-GELN, 

consumables  

REF  ILCK2SE   4x4g  syringes,  5ml  light  curing  self  etching  universal  

adhesive  i-BONDING  SE Universal,  4.3g  etching  gel  i-GELN, 

consumables   

REF  ILAA1  20x0.25g  capsules  dentin  shade  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  capsules  dentin  shade  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  capsules  dentin  shade  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  capsules  dentin  shade  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  capsules  dentin  shade  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  capsules  dentin  shade  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  capsules  dentin  shade  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  capsules  dentin  shade  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  capsules  dentin  shade  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  capsules  dentin  shade  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  capsules  dentin  shade  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  capsules  dentin  shade  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  capsules  dentin  shade  Universal  

 
*  Registered  trademark  of  the  Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  

Sackingen,  Germany.  
 

NAUDOJIMO  INSTRUKCIJA                   LT  

APRAĠYMAS 

i- LIGHT N  yra  ġviesoje kietƍjantis, bioinertiġkas, rentgenokontrastiġkas, nano  

hibridinis  kompozitas,  kurio  atspalviai  atitinka  Vita*  spalvƼ raktŃ. . i-LIGHT N ï labai  

estetiġkas, puikiai  poliruojamas,  stabilios  spalvos,  labai  patvarus  ir  atsparus  dilimui  

kompozitas . 

SUDƌTIS 

Smulkintas  odontologinis  stiklas  su cirkonio  ir  bario  dalelƍmis 70 -80 %,  metakrilatƼ 

miġinys 30 -40%,  silicio  dioksidas  1-5%,  koiniciatorius  <1%,  fotoin iciatorius  <1%,  

stabilizatorius  <1%,  inhibitor ius  <1%,  opakinƍ medģiaga <1%,  pigment as 1%.  
i-LIGHT N  sudƍtyje nƍra vaistiniƼ medģiagƼ, Ɵskaitant ģmogaus kraujŃ ar  plazmos  

darinƟ; ģmogaus kilmƍs audiniƼ ar  lŃsteliƼ arba  jƼ dariniƼ; gyvƸninƍs kilmƍs audiniƼ 

ar  lŃsteliƼ arba  jƼ dariniƼ, nurodytƼ Reglamente  (ES)  Nr.  722/2012;  medģiagƼ, kurios  

yra  kancerogeninƍs, mutageninƍs, toksiġkos reprodukcijai  ar  turinļiƼ endokrininň 
sistemŃ ardanļiƼ savybiƼ. 

VEIKSMINGU MO  CHARAKTERISTIKOS  

kietinimas  ġviesa 20s  

kietƍjimo gylis  2.47±0.03  mm  

stipris  lenkiant  116.3±3.8  MPa 

vandens  sorbcija  18.05±0.28  ȉg/mm3 

tirpumas  vandenyje  0.49±0.02  ȉg/mm3 

NUMATYTA  PASKIRTIS  IR  KLINIKINƌ NAUDA  

i- LIGHT N  atkuria/pagerina  restauruojamo  danties  estetinň iġvaizdŃ;  atkuria/palaiko  

atkuriamo  danties  dantƼ funkcijŃ;  apsaugo  atkuriamƼ dantƼ ir  gretimƼ audiniƼ 
biologines  struktƸras. 

KLINIKINƌS INDIKACIJOS  

ī Tiesioginƍms I,  II,  III,  IV  ir  V klasƍs ertmiƼ restauracijoms;   

ī Netiesioginƍms restauracijoms  tokioms  kaip,  Ɵklotams, 

uģklotams, laminatƍms;  

ī IġplƍstƼ vageliƼ ir  duobeliƼ kapliuose  ir  krƸminiuose dantyse  

sandarinimui;   

ī DantƼ rekonstrukcijoms . 

KONTRAINDIKACIJOS  

Pacienta i,  kuriems  anksļiau yra  buvň sunkiƼ alerginiƼ ar  dirginimo  reakcijƼ produktui  

ar  bet  kuriai  iġ sudƍtiniƼ daliƼ. 

APRIBOJIMAI  DERINIAMS  

i- LIGHT N  neturƍtƼ bƸti naudojamas  su produktais,  kuriƼ sudƍtyje yra  eugenolio  nes  

eugenolis  gali  sutrikdyti  polimerizacijos  procesŃ.  

NEPAGEIDAUJAMAS  ĠALUTINIS POVEIKIS  

Jautriems  ģmonƍms i-LIGHT N  gali  sukelti  dirginimŃ ar  alergines  reakcijas  (odos,  akiƼ, 

gleivinƍs, kvƍpavimo takƼ).  

LIEKAMOJI  RIZIKA  

Rizikos  kontrolƍs priemonƍs buvo  Ɵgyvendintos ir  patikrintos,  rizika  kiek  Ɵmanoma 
sumaģinta, bendra  likutinƍ rizika  laikoma  priimtina . 

TIKSLINƌ PACIENTƻ GRUPƌ 

Nƍra jokiƼ apribojimƼ, susijusiƼ su pacientƼ populiacija,  jƼ amģiumi ir  bendra  
sveikatos  bukle.  Gali  bƸti vaikƼ, vidutinio  ar  senyvo  amģiaus pacientƼ. 

NUMATOMA  KƷNO DALIS  AR  AUDINIƻ TIPAS  AR  KƷNO SKYSĻIAI 

KƸno dalis  ï burna.  Audiniai  ar  kƸno skysļiai su kuriais  priemonƍ kontaktuoja  ï 

dantis,  burnos  gleivinƍ, seilƍs. 

NUMATYTAS  NAUDOTOJAS  

i- LIGHT N  yra  sukurtas  tik  profesionaliam  naudojimui  odontologijoje.  Naudotojas,  tik  

licencijuotas  gydytojas,  kuris  turi  ģiniƼ kaip  naudoti  Ɵprastus odontologin ius  
kompozitus . SpecialiƼ mokymƼ nereikia . 

STERILUMAS  

i- LIGHT N  tiekiamas  nesterilus.  Norint  uģtikrinti, kad  prietaisas  tinkamai  ir  saugiai  

veiktƼ per  numatytŃ tarnavimo  laikŃ, nereikia  jokio  paruoġiamojo sterilizavimo,  
valymo  ar  dezinfekavimo,  prevencinƍs, reguliarios  prieģiƸros ar  kalibravimo.  Taļiau 

nenaudokite,  jei  paģeista pirminƍ pakuotƍ. 

NA UDOJIMO  APLINKA  

i- LIGHT N  suprojektuotas  naudoti  odontologijo s kabinete,  kur  aplinkos  temperatƸra 
18 -25°C.  Iġspaustas kompozito  kiekis  tinka  vienam  naudojimui  (tik  vienam  

pacientui).  Nenaudokite  pakartotinai.  Iġspaustas kiekis,  laikomas  ne  originalioje  

pakuotƍje, gali  prarasti  atliekamŃ funkcijŃ. 

SUNAUDOJAMIEJI  KOMPONENTAI  IR  AKSESUARAI  

Su priemone  sunaudojamieji  komponentai  ir  pr iedai  netiekiami . 

NAUDOJIMO  INSTRUKCIJA  

PASIRUOĠIMAS:  
1.  Paruoġkite ertmň Ɵprastu bƸdu. Prieġ pradedant  darbŃ, danties  pavirġiƼ 

rekomenduojame  nuvalyti  profilaktine  pasta  be aliejaus,  tokia  kaip  i-

FASTE.  

2.  Kaip  galima  minimaliau  paġalinkite natƸralaus danties  sluoksnƟ. 
Priekiniams  dantims  naudokite  nuoģulnƼ paruo ġimo bƸdŃ. KrƸminiams 

dantims  nuoģulnumas nerekomenduojamas.  Ertmň praplaukite  vandeniu  

ir  nusausinkite  oru.   

3.  Giliose  ertmƍse naudokite  kalcio  hidroksido  pamuġalŃ ar stiklo  jonomerinƟ 
bazinƟ cementŃ, tokƟ kaip  i-BAS.  

4.  Uģpildant ertmes  aproksimaliniuose  pavirġiuose, Ɵdƍkite ir  Ɵtvirtinkite 

skaidriŃ matricŃ. 

5.  Ant  ƍsdinamo pavirġiaus uģtepkite plonŃ ƍsdintojo, tokio  kaip  i-GELN, 

sluoksnƟ. Palaikykite  15  sekundģiƼ (dentinas),  30  sekundģiƼ (emalƍ). 
Kruopġļiai nuplaukite  vandens  srove  ir  nudģiovinkite oru.  Venkite  dentino  

iġsausinimo. Iġƍsdintas pavirġius turi  bƸti matinis.  Prieġ padengiant  

suriġƍju, pavirġius turi  likti  neuģterġtas. Jei ant  pavirġiaus pateko  seiliƼ, 

-  pavirġiƼ nuplaukite,  nusausinkite  ir,  jei  reikia,  pakartokite  ƍsdinimo 
procedƸrŃ. 

6.  Ant  iġƍsdinto pavirġiaus nedelsdami  uģtepkite plonŃ suriġƍjo, tokio  kaip  

i-BONDING  LCN, sluoksnƟ. Vadovaukitƍs suriġimo sistemos  naudojimo  

instrukcija.  
7.  Darbinis  pavirġius turi  likti  sausas.  

ERTMIƻ RESTAURAVIMAS :  

1.  Tinkamo  instrumento  pagalba  Ɵ ertmň uģtepkite kompozito  sluoksnƟ. 

Sluoksnio  storis  turi  bƸti ne didesnis  nei  2mm.   
2.  KiekvienŃ sluoksnƟ kietinkite  20  sekundģiƼ iġ visƼ pusiƼ. Naudokite  LED 

polimerizacijos  lempŃ, kurios  ġviesos intensyvumas  1200mW/cm 2 pilnu  

reģimu (nenaudokite  didƍjanļio ar  impulsinio  reģimo). Lempos,  kuriƼ 

intensyvumas  didesnis,  gali  reikalauti  trumpesnio  polimerizacijos  laiko,  

vadovaukites  gamintojo  naudojimo  instrukcija . Uģbaikite restauracijŃ. 
3.  Dƍl ore  esanļio deguonies  poveikio,  ant  kiekvi eno  kietinamo  sluoksnio  

pavirġiaus lieka  plonas  nesukietƍjusios medģiagos sluoksnis.  Jis 

chemiġkai suriġa kompozito  sluoksnius  tarpusavyje,  todƍl neturi  bƸti 

lieļiamas ar  uģterġtas drƍgme. 
4.  Baikite  restauravimŃ. 

NETIESIOGINIS  METODAS :  

1.  Kaip  galima  minimaliau  paġalinkite natƸralaus danties  sluoksnƟ. 

Minimalus  pavirġiaus storis  lateralinƍje ir  vertikalinƍje pusƍse turi  iġlikti 
ne  maģesnis kaip  1.5mm,  tam,  kad  iġvengtumƍte lƸģio rizikos.  Visi  vidaus  

ir  smailƸs kampai  turi  bƸti suapvalinti.  Nuoģulnumas 

nerekomenduojamas.  Giliose  ertmƍse naudokite  kalcio  hidroksido  

pamuġalus ar  stiklo  jonomerinƟ pamuġalinƟ cementŃ, tokƟ kaip  i-BAS.  

2.  Nuimkite  atspaudŃ, pagaminkite  laikinŃ ƟklotŃ/uģklotŃ, naudodami  
akrilinň plastmasň ir  pritvirtinkite  jƟ cementu,  neturinļiu eugenolio,  tokiu  

kaip  i-FIX.  

3.  Pradedant  Ɵkloto gamybŃ, iġ odontologinio  gipso,  tokio  kaip  i-STONE II,  

III,  IV,  laboratorijoje  iġliejamas gipsinis  modelis  ir  padengiamas  
atskiriamŃja medģiaga be aliejaus.  Gaminant  ƟklotŃ pirmiausia  

formuojamos  aproksimalinƍs ir  gilios  okliuzinƍs sritys.  Kiekvienas  

sluoksnis  turi  bƸti kietinamas  ġviesa po 20  sekundģiƼ ir  neturi  bƸti 

storesnis  nei  2mm.  Uģbaigtas Ɵklotas atskiriamas  nuo  gipsinio  modelio  ir  
galutinai  kietinamas  apie  8 minutes  kietinimo  ġviesa Ɵrenginyje. 

Okliuzin ƍs sritys  apdirbamos  grŃģtƼ bei  nupoliruojamos  silikoniniƼ 

galvuļiƼ ir  deimantinƍs pastos  pagalba.  ƞklotas nuplaunamas  skystu  

muilu  ir  vandeniu,  bei  nusausinamas  oro  srove.  
4.  Prieġ pradedant  ƟklotƼ, uģklotƼ ar  laminaļiƼ tvirtinimŃ, paġalinkite laikinŃ 

uģpildŃ ir  iġvalykite ertmň. Atsargiai,  nespausdami  Ɵterpkite ƟklotŃ Ɵ 

danties  ertmň ir  patikrinkite  ar  jis  tinka.  Jei reikia,  pakoreguokite  ƟklotŃ 

grŃģtu. 



 

 

5.  Bandant  Ɵterpti ƟklotŃ neturƍtƼ bƸti lieļiami okliuzinis  ir  aproksimalinis  

pavirġiai, nes  tai  padidina  sutrƸkinƍjimo rizikŃ.  
6.  Uģtepkite plonŃ ƍsdintojo, tokio  kaip  i-GELN sluoksnƟ ant  ƍsdinamo 

pavirġiaus. Palaikykite  15  sekundģiƼ (dentinas),  30  sekundģiƼ (emalƍ). 

Kruopġļiai nuplaukite  vandens  srove  ir  nudģiovinkite oru.  Venkite  dentino  

iġsausinimo. Iġƍsdintas pavirġius turi  bƸti matinis.  Prieġ padengiant  

suriġƍju pavirġius turi  likti  neuģterġtas.  
7.  Ant  iġƍsdinto pavirġiaus nedelsdami  uģtepkite plonŃ suriġƍjo, tokio  kaip  

i-BONDING  LCN sluoksnƟ. Vadovaukitƍs suriġimo sistemos  naudojimo  

instrukcija.  

8.  Cementavimui  naudokite  turimŃ dvigubo  kietƍjimo kompozitŃ. Ant  
darbinio  pavirġiaus tinkamu  instrumentu  uģtepkite sumaiġytos 

medģiagos. Atsargiai  Ɵterpkite ƟklotŃ Ɵ reikiamŃ vietŃ, paġalinkite 

medģiagos pertekliƼ. Norƍdami uģtikrinti, kad  Ɵklotas nenuslys  iġ 

reikiamos  padƍties, ġvelniai prispauskite  jƟ tinkamu  instrumentu  ir  
laikykite  tol,  kol  jis  bus  sukietintas  ġviesa. Kietinimo  ġviesa laikas:  po 20  

sekundģiƼ iġ kiekvienos  pusƍs. Pertekliui  paġalinti naudokite  ġvelnius 

deimantinius  diskus  ir  deimantines  poliravimo  juosteles.  Patikrinkite  

sŃkandƟ ir,  jei  reikia,  koreguokite.  Baikite  ir  nupoliruokite . 

ƞSPƌJIMAI 

Panaudojň reikiamŃ produkto  kiekƟ, atsukite  ġvirkġto stƸmoklƟ nuo  pusƍs iki  pilno  

pasukimo  prieġ laikrodģio rodyklň, kad  sumaģƍtƼ slƍgis ġvirkġto viduje  ir  nedelsdami  

uģdarykite ġvirkġtŃ dangteliu,  kad  medģiaga nebƸtƼ apġviesta. Medģiaga yra  jautri  
ġviesai. Venkite  per  ilgo  manipuliavimo  esant  intensyviam  apġvietimui. Nenaudokite  

i-LIGHT N  pacientams,  kuriems  anksļiau yra  buvň sunkiƼ alerginiƼ ar  dirginimo  

reakcijƼ produktui  ar  bet  kuriai  iġ sudƍtiniƼ daliƼ. i-LIGHT N  neskleidģia radiacijos  ir  

nesukelia  jokiƼ elektromagnetiniƼ trukdģiƼ. 

ATSARGUMO  PRIEMONƌS 

Produkto  aplikavimo  metu  rekomenduojama  naudoti  koferdamŃ. PATEKUS ƞ AKIS:  

Kelias  minutes  atsargiai  plauti  vandeniu.  Iġimti kontaktinius  lňġius, jeigu  jie  yra  ir  

jeigu  lengvai  galima  tai  padaryti.  Toliau  plauti  akis.  Kaip  galima  greiļiau kreiptis  Ɵ 
gydytoj Ń. PATEKUS ANT ODOS AR GLEIVINƌS:  plauti  dideliu  vandens  kiekiu . Jeigu  

sudirginama  oda/gleivinƍ arba  jŃ iġberia: kreiptis  Ɵ gydytojŃ. Nusivilkti  uģterġtus 

drabuģius ir  iġskalbti prieġ vƍl apsivelkant . PRARIJUS:  iġskalauti burnŃ. Pasijutus  

blogai,  skambinti  Ɵ APSINUODIJIMƻ KONTROLƌS IR INFORMACIJOS  BIURł/ kreiptis  Ɵ 
gydytojŃ. ƞKVƌPUS: iġneġti nukentƍjusƟjƟ Ɵ grynŃ orŃ; jam  bƸtina patogi  padƍtis, 

leidģianti laisvai  kvƍpuoti. Po naudojimo  kruopġļiai nusiplauti  rankas . Naudoti  tik  

gerai  vƍdinamoje patalpoje . Rekomenduojame  mƸvƍti apsaugines  pirġtines, dƍvƍti 

apsauginius  drabuģius, naudoti  akiƼ (veido)  apsaugos  priemones  gydytojui  ir  
pacientui . 

GALIOJIMO  LAIKAS  

i- LIGHT N  galiojimo  laikas  yra  4 metai  nuo  pagaminimo  datos . Nenaudoti  produkto  

pasibaigus  jo  galiojimo  terminui.  Partijos  numeris  turƍtƼ bƸti nurodytas  visoje  
korespondencijoje . Galiojimo  terminŃ, partijos  nume rƟ ģr. ant  pakuotƍs. 

LAIKYMAS  

Laikyti  produktŃ sandariai  uģdarytŃ, sausoje,  gerai  vƍdinamoje vietoje  esant  4-28 °C 

temperatƸrai. Saugoti  nuo  tiesioginiƼ saulƍs spinduliƼ, uģdegimo ġaltiniƼ. Produkto  
neuģġaldyti. Laikyti  vaikams  nepasiekiamoje  vietoje !  

ĠALINIMAS 

TurinƟ/talpyklŃ iġpilti (iġmesti) pagal  nacionalinius  reikalavimus . 

BUDRUMAS  

Jei Ɵvyko kokiƼ nors  rimtƼ incidentƼ, susijusiƼ su priemone,  praneġkite gamintojui  ir  

tos  valstybƍs narƍs, kurioje  naudotojas  ir  (arba)  pacientas  yra  Ɵsisteigňs /  ƟsikƸrňs, 

kompetentingai  institucijai . 

SAUGOS  IR  KLINIKINIO  VEIKSMINGUMO  SANTRAUKA  

i- LIGHT N  yra  saugus  ir  veikia  taip,  kaip  numatyta  jei  yra  naudojamas  pagal  gamintojo  

naudojimo  instrukcijŃ. Saugos  ir  klinikinio  veiksmingumo  atasakitŃ bus  galima  rasti  
EUDAMED duomenƼ bazƍje kai  tik  ji  pradƍs veikti . 

GAMINTOJO  ATSAKOMYBƌ 

MƸsƼ produktai  sukurti  profesionaliam  naudojimui.  Mes negalime  kontroliuoti  kaip  

mƸsƼ produktai  naudojami,  todƍl uģ tinkamŃ jƼ panaudojimŃ atsako  vartotojas.  
Ģinoma, mes  uģtikriname, produktƼ kokybƍs atitiktƟ galiojantiems  standartams . 

GALIOJIMAS  

Paskelbus  naujŃ instrukcijos  versijŃ, prieġ tai  buvusios  versijos  nebegalioja . 

PAKUOTƌ 

REF  ILCA1  4g  ġvirkġtas, spalva  A1 

REF  ILCA2  4g  ġvirkġtas, spalva  A2 

REF  ILCA3  4g  ġvirkġtas, spalva  A3 

REF  ILCA5  4g  ġvirkġtas, spalva  A3.5  

REF  ILCB2  4g  ġvirkġtas, spalva  B2 

REF  ILCC2   4g  ġvirkġtas, spalva  C2 

REF  ILCO2  4g  ġvirkġtas, spalva  OA2 

REF  ILCO3  4g  ġvirkġtas, spalva  OA3 

REF  ILCEU  4g  ġvirkġtas, spalva  universali  

REF  ILCK1  8x4g  ġvirkġtai, 5ml  ġviesoje kietƍjantis suriġƍjas i-BONDING  

LCN, 4.3g  ƍsdinimo gelis  i-GELN, sunaudojamieji  komponentai  

REF  ILCK2   4x4g  ġvirkġtai , 5ml  ġviesoje kietƍjantis suriġƍjas i-BONDING   

LCN, 4.3g  ƍsdinimo gelis  i-GELN, sunaudojamieji  komponentai  

REF  ILCK1SE   8x4g  ġvirkġtai, 5ml  ġviesoje kietƍjantis savaime  ƍsdinantis  

universalus  suriġƍjas i-BONDING  SE Universal,  4.3g  ƍsdinimo  

gelis  i-GELN, sunaudojamieji  komponentai  

REF  ILCK2SE   4x4g  ġvirkġtai, 5ml  ġviesoje kietƍjantis savaime  ƍsdinantis  

universalus  suriġƍjas i-BONDING  SE Universal,  4.3g  ƍsdinimo  

gelis  i-GELN, sunaudojamieji  komponentai   

REF  ILAA1  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapsulƍs, spalva  universali  

 

*  Registruotas  ģenklas Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  Säckingen,  
Vokietija . 

 
ANLEITUNG  ZUR  VERWENDUNG                                                                                     DE 

BESCHREIBUNG  

i- LIGHT N ist  ein  lichthärtendes,  bioinertes,  röntgenopakes  Nano -Hybrid -Komposit  in  

Vita* -Farben  mit  hoher  Ästhetik,  hervorragender  Polierbarkeit,  Farbstabilität,  hoher  
Festigkeit  und  Abriebfestigkeit . 

ZUSAMMENSETZUNG  

Zirkoniumhaltiges  Silica -  und  Barium -Dentalglas  gemahlen  70 -80%,  Methacrylat -

Gemisch  30 -40%,  Siliziumdioxid  1-5%,  Co- Initiator  <1%,  Photoinitiator  <1%,  
Stabilisator  <1%,  Inhibitor  <1%,  Trübungsmittel  <1%,  Pigment  <1% . 

i-LIGHT N  enthält  keine  medizinische  Substanz,  einschließlich  Derivate  aus  

menschlichem  Blut  oder  Plasma;  Gewebe  oder  Zellen  oder  deren  Derivate  

menschlichen  Ursprungs;  Gewebe  oder  Zellen  tierischen  Ursprungs  oder  deren  
Derivate  gemäß  der  Verordnung  (EU)  Nr.  722/2012;  Stoffe,  die  krebserregend,  

erbgutverändernd,  fortpflanzungsgef ährdend  oder  mit  endokrinen  Eigenschaften  

behaftet  sind . 

LEISTUNGSMERKMALE  

Lichthärtung  20s  

Tiefe  der  Aushärtung  2.47±0.03  mm  

Biegebruchfestigkeit  116.3±3.8  MPa 

Wassersorption  18.05±0.28  ȉg/mm3 

Wasserlöslichkeit  0.49±0.02  ȉg/mm3 

VERWENDUNGSZWECK  UND  KLINISCHER  NUTZEN  

i- LIGHT N  stellt  das  ästhetische  Erscheinungsbild  des  restaurierbaren  Zahns  wieder  
her/verbessert  es;  stellt  die  Zahnfunktion  des  restaurierbaren  Zahns  wieder  

her/erhält  sie;  schützt  die  biologischen  Strukturen  des  restaurierbaren  Zahns  und  
des  angrenzenden  Gewebes . 

KLINISCHE  INDIKATIONEN  

ī Für  direkte  Restaurationen  von  Kavitäten  der  Klassen  I,  II,  III,  

IV  und  V;   

ī Für  indirekte  Restaurationen  wie  Inlays,  Onlays  und  Laminat -

Veneers;   

ī Für  erweiterte  Fissu renversiegelung  in  Molaren  und  Prämolaren;   

ī Für  Kerne . 

KONTRAINDIKATIONEN  

Patienten,  die  in  der  Vergangenheit  schwerwiegende  allergische  Reaktionen  oder  

Irritationen  auf  das  Produkt  oder  einen  der  Inhaltsstoffe  gezeigt  haben . 

BESCHRÄNKUNGEN  FÜR  KOMBINATIONEN  

i- LIGHT N  sollte  nicht  mit  eugenolhaltigen  Produkten  verwendet  werden,  da Eugenol  

den  Polymerisationsprozess  stören  kann . 

UNERWÜNSCHTE  NEBENEFFEKTE  

Bei  empfindlichen  Personen  kann  i-LIGHT N  allergische  oder  reizende  Reaktionen  

hervorrufen  (Haut,  Auge,  Schleimhäute,  Atemwege ).  

VERBLEIBENDE  RISIKEN  

Risikokontrollmaßnahmen  wurden  implementiert  und  verifiziert,  das  Risiko  ist  so weit  

wie  möglich  reduziert,  das  Gesamtrestrisiko  wird  als akzeptabel  beurteilt . 

PATIENTEN - ZIELGRUPPE  

Keine  Einschränkungen  hinsichtlich  der  Patientenpopulation,  ihres  Alters  und  ihres  

allgemeinen  Gesundheitszustands  bekannt.  Es können  Kinder,  Patienten  mittleren  

Alters  oder  ältere  Menschen  sein . 

VORGESEHENE  KÖRPE RTEILE  ODER  GEWEBETYPEN  VON  

KÖRPERFLÜSSIGKEITEN  

Teil  des  Körpers  -  Mund.  Gewebe  oder  Körperflüssigkeiten,  die  mit  dem  Gerät  in  

Berührung  kommen  -  Zahn,  Mundschleimhaut , Speichel . 

BEABSICHTIGTER  BENUTZER  

i- LIGHT N  ist  nur  für  den  professionellen  Einsatz  in  der  Zahnmedizin  entwickelt  

worden.  Der  Anwender  ist  nur  ein  lizenzierter  Arzt,  der  weiß,  wie  man  gängige  

Dentalkomposite  verwendet.  Es besteht  keine  Notwendigkeit  für  eine  spezielle  

Schulung . 

STERILITÄT  

i- LIGHT N  wird  unsteril  geliefert.  Es ist  keine  vorbereitende  Sterilisation,  Reinigung  

oder  Desinfektion,  keine  vorbeugende,  regelmäßige  Wartung  oder  Kalibrierung  
erforderlich,  um  sicherzustellen,  dass  das  Gerät  während  seiner  vorgesehenen  

Lebensdauer  ordnungsgemäß  und  sicher  funktioniert.  Verwenden  Sie es jedoch  nicht,  

wenn  die  Primärverpackung  beschädigt  ist . 

UMGEBUNG  VERWENDEN  

i- LIGHT N  ist  für  die  Verwendung  in  der  Zahnarztpraxis  bei  einer  

Umgebungstemperatur  von  18 -25  °C vorgesehen.  Die  abgegebene  Menge  an  

Komposit  ist  für  den  einmaligen  Gebrauch  geeignet  (nur  für  einen  Patienten).  Nicht  

wiederverwenden.  Nicht  in  der  Originalverpackung  aufbewahrte  Dosiermenge  kann  
zu Funktionsverlusten  führen . 

VERBRAUCHSKOMPONENTEN  UND  ZUBEHÖR  

Mit  dem  Gerät  werden  keine  verbrauchbaren  Komponenten  und  kein  Zubehör  

mitgeliefert . 

ANLEITUNG  ZUR  VERWENDUNG  

VORBEREITUNG :  

1.  Bereiten  Sie den  Hohlraum  wie  immer  vor.  Die  Reinigung  der  Zähne  mit  
einer  ölfreien  Prophylaxe -Paste,  wie  z.B.  i-FASTE, wird  empfohlen.   

2.  Verwenden  Sie die  minimal - invasive  Technik  zur  Präparation  der  

Kaverne.  Alle  Schmelzränder  im  Frontzahnbereich  müssen  abgeschrägt  

sein.  Schrägen  Sie die  Ränder  im  posterioren  Bereich  nicht  ab und  

vermeiden  Sie Schnittpräparationen.  Spülen  Sie  mit  Wasser  ab und  
trocknen  Sie mit  Luft.  

3.  Für  tiefe  Kavitäten  verwenden  Sie Calciumhydroxid -Liner  oder  

Glasionomer -Basis -Zement,  wie  z.B.  i-BAS.  

4.  Beim  Füllen  von  Kavitäten  mit  approximalen  Abschnitten  setzen  Sie eine  
transparente  Matrize  ein  und  fixieren  diese.  



 

 

5.  Tragen  Sie eine  Ätzschicht,  wie  z.  B. i-GELN, auf  alle  zu ätzenden  

Oberflächen  auf.  Lassen  Sie die  Ätzung  15  Sekunden  (Dentin),  30  
Sekunden  (Schmelz)  einwirken.  Spülen  Sie  mit  Wasser  ab und  trocknen  

Sie mit  Luft.  Vermeiden  Sie eine  Übertrocknung  des Dentins.  Nach  dem  

Trocknen  muss  die Oberfläche  kreidig  sein  und  darf  vor  dem  Auftragen  

des  Klebers  nicht  verschmutzt  sein.  Wenn  die  Oberfläche  mit  Speichel  

verunreinigt  ist,  spülen  Sie sie ab,  trocknen  Sie sie erneut  und  ätzen  Sie 
sie  erneut,  falls  erforderlich.  

6.  Tragen  Sie eine  dünne  Schi cht  Klebstoff,  wie  z.  B.  i-BONDING  LCN, sofort  

auf  die  geätzte  Oberfläche  auf  und  folgen  Sie der  Gebrauchsanweisung  

für  den  Klebstoff.  
7.  Der  Arbeitsbereich  muss  trocken  gehalten  werden . 

WIEDERHERSTELLUNG :  

1.  Applizieren  Sie die  Schicht  des Komposits  mit  einem  geeigneten  

Instrument  in  die  Kaverne.  Tragen  Sie nicht  mehr  als  2 mm  tiefe  
Schichten  auf.   

2.  Lichthärtung  für  20  Sekunden  pro  Schicht.  Verwenden  Sie die  LED-

Polymerisationslampe  mit  einer  Lichtintensität  von  1200mW/cm 2 im  

Vollmodus,  nicht  im  Rampen -  oder  Pulsmodus.  Einige  Lampen  mit  
höherer  Intensität  könnten  eine  kürzere  Polymerisationszeit  benötigen,  

beachten  Sie die  Gebrauchsanweisung  des  Herstellers.  

3.  Aufgrund  der  Wirkung  des Luftsauerstoffs  verbleibt  auf  der  Oberflä che  

jeder  Schicht  eine  dünne  Schmierschicht  aus  unpolymerisiertem  Material.  

Diese  verbindet  die  Schichten  chemisch  und  darf  nicht  berührt  oder  mit  
Feuchtigkeit  verunreinigt  werden.   

4.  Restaurierung  beenden. .  

INDIREKTE  METHODE :  

1.  Verwenden  Sie die  minimal - inva sive  Technik  zur  Präparation  der  
Kaverne.  Um zu verhindern,  dass  das Material  bricht,  muss  es in  den  

seitlichen  und  vertikalen  Aspekten  mindestens  1,5  mm  dick  sein.  Alle  

inneren  Linien -  und  Punktwinkel  müssen  gerundet  werden.  Vermeiden  

Sie Scheibenzubereit ungen.  Bereiten  Sie eine  flache  zervikale  Schulter  
vor  -  schrägen  Sie sie  nicht  ab.  Unvermeidbare  Unterschnitte  müssen  mit  

Glasionomer -Basis -Zement  als i-BAS ausgeblockt  werden.  Verwenden  

Sie leicht  spitz  zulaufende  Diamanten  mit  abgerundeten  Spitzen  für  die 

Präparation.  Für  tiefe  Kavitäten  verwenden  Sie Calciumhydroxid -Liner  

oder  Glasionomer -Basis -Zement,  wie  z.B.  i-BAS.  
2.  Nehmen  Sie den  Abdruck  und  stellen  Sie eine  provisorische  Versorgung  

mit  Acrylharz.  Verwenden  Sie für  die  Zementierung  der  provisorischen  

Versorgung  nur  eugenolfreie  Zemente,  wie  z.  B.  i-FIX.  

3.  Gießen  Sie den  Abdruck  mit  Dentalgips,  wie  z.B.  i-STONE II,  III,  IV  im  
Labor  ab.  Lassen  Sie das  Modell  aushärten  und  ziehen  Sie den  Abdruck  

ab.  Blocken  Sie die  Hinterschneidungen  aus  und  tragen  Sie ein  ölfreies  

Trennmittel  auf  das  Modell  auf.  Bauen  Sie die  Inlay -Ebenen  auf  dem  

Modell  auf.  Bauen  Sie zuerst  die  approximalen  und  tiefen  okklusalen  
Anteile  auf.  Tragen  Sie nicht  mehr  als  2 mm  tiefe  Schichten  auf.  

Lichthärtung  für  20  Sekunden  pro  Schicht.  Das fertige  Inlay  wird  dann  

aus  der  Matrize  genommen  und  8 Minuten  lang  im  Aushärteofen  

vollständig  ausgehärtet.  Trimmen  Sie die  Okklusalfläche  mit  
Fissurenfräsern  und  polieren  Sie  sie  mit  Silikonpolierern  und  

Diamantpaste  auf  Hochglanz.  Reinigen  Sie das  In lay  mit  Flüssigseife  und  

Wasser,  spülen  Sie es ab und  trocknen  Sie es an  der  Luft.  

4.  Entfernen  Sie die  provisorische  Versorgung  und  reinigen  Sie die  Kaverne.  

Üben  Sie leichten  Druck  auf  das  Inlay  aus,  um  die  Passgenauigkeit  zu 
überprüfen.  Wenden  Sie keine  Gewalt  an.  Schneiden  Sie ggf.  die  

Passflächen  zu,  um  die  Passform  zu verbessern.  

5.  Die  Okklusion  und  Artikulation  darf  beim  Einprobieren  des  Inlays  nicht  

überprüft  werden,  da sonst  die  Gefahr  besteht,  dass  das  Inlay  bricht.   
6.  Tragen  Sie eine  Ätzschicht,  wie  z.  B.  i-GELN, auf  alle  zu ätzenden  

Oberflächen  auf.  Lassen  Sie die  Ätzung  15  Sekunden  (Dentin),  30  

Sekunden  (Schmelz)  einwirken.  Spülen  Sie  mit  Wasser  ab und  trocknen  

Sie mit  Luft.  Vermeiden  Sie eine  Übertrocknung  des Dentins.  Nach  dem  
Trocknen  muss  die  Oberfläche  kreidig  sein  und  darf  vor  dem  Auftragen  

des  Klebers  nicht  verschmutzt  sein.  

7.  Tragen  Sie eine  dünne  Schicht  Klebstoff,  wie  z.  B.  i-BONDING  LCN, sofort  

auf  die  geätzte  Oberfläche  auf  und  folgen  Sie der  Gebrauchsanweisung  

für  den  Klebstoff.  
8.  Verwende n Sie für  die  Zementierung  jedes  verfügbare  dualhärtende  

Befestigungskomposit.  ȦTragen Sie das  angemischte  Material  mit  einem  

geeigneten  Instrument  auf  die  Arbeitsfläche  auf.  Drücken  Sie das Inlay  

vorsichtig  in  Position  und  entfernen  Sie überschüssiges  Mat erial.  Um 
sicher  zu gehen,  dass  das  Inlay  nicht  aus  der  richtigen  Position  rutscht,  

drücken  Sie es mit  einem  Kugelkopfdübel  leicht  an,  bis  es vollständig  

lichtgehärtet  ist.  Lichthärtung  für  20  Sekunden  von  jeder  Seite.  Entfernen  

Sie das  überschüssige  Mater ial  mit  Feinrasterdiamanten  und  
Diamantfinishstreifen.  Prüfen  Sie die  Okklusion  und  passen  Sie sie  ggf.  

an.  Finish  und  Politur .  

WARNUNGEN  

Nachdem  die  gewünschte  Materialmenge  extrudiert  wurde,  schrauben  Sie den  
Spritzenkolben  eine  halbe  bis  ganze  Umdrehun g gegen  den  Uhrzeigersinn,  um  den  

Restdruck  in  der  Spritze  abzulassen,  und  schließen  Sie sofort  die  Spritzenkappe,  so 

dass  das  Material  nicht  unbeleuchtet  bleibt . Das Material  ist  lichtempfindlich.  

Vermeiden  Sie zu lange  Manipulationszeiten  unter  intensive r Beleuchtung . 
Verwenden  Sie i-LIGHT N  nicht  bei  Patienten,  bei  denen  es in  der  Vergangenheit  zu 

schweren  allergischen  Reaktionen  oder  Reizungen  auf  das  Produkt  oder  einen  der  

Inhaltsstoffe  gekommen  ist . i-LIGHT N  sendet  keine  Strahlung  aus  und  verursacht  

keine  elektromagnetischen  Störungen . 

VORSICHTSMAßNAHMEN  

Es wird  empfohlen,  während  der  Anwendung  des Produkts  einen  Kofferdamm  zu 

verwenden . WENN IM  AUGE:  Spülen  Sie einige  Minuten  lang  vorsichtig  mit  Wasser.  

Entfernen  Sie die  Kontaktlinsen,  falls  vorhanden  und  leicht  zu bewerkstelligen.  Spülen  
Sie  weiter.  Wenn  die  Augenreizung  anhält:  Ärztlichen  Rat  einholen/ärztliche  Hilfe  in 

Anspruch  nehmen . WENN AUF HAUT ODER SCHLEIMHAUT:  Waschen  Sie mit  reichlich  

Wasser.  Wenn  Haut - /Schleimhautreizungen  oder  Ausschlag  auftreten:  Holen  Sie sich  

ärztlichen  Rat/ärztliche  Hilfe.  Kontaminierte  Kleidung  ausziehen  und  vor  der  
Wiederverwendung  waschen . WENN GESCHLUCKST:  Spülen  Sie den  Mund  aus.  Rufen  

Sie eine  Giftnotrufzentrale  oder  einen  Arzt  an,  wenn  Sie sich  unwohl  fühlen . WENN 

INHALIERT:  Br ingen  Sie die  Person  an  die  frische  Luft  und  halten  Sie sie zum  Atmen  

bequem . Waschen  Sie sich  nach  der  Handhabung  gründlich  die  Hände . Nur  in  einem  
gut  belüfteten  Bereich  verwenden . Es wird  empfohlen,  Schutzhandschuhe  

/Schutzkleidung  /Augenschutz  /Gesicht sschutz  für  Arzt  und  Patient  zu tragen . 

HALTBARKEITSDAUER  

Die  Lagerfähigkeit  des  Produkts  beträgt  4 Jahre  ab dem  Herstellungsdatum.  

Verwenden  Sie es nicht  nach  Ablauf  des Verfallsdatums.  Die  Chargennummer  sollte  
in  jeder  Korrespondenz  angegeben  werden.  Siehe  Verpackung  für  Charge  und  

Verfallsdatum . 

LAGERUNG  

Bewahren  Sie das  Produkt  dicht  verschlossen  an  einem  trockenen,  gut  belüfteten  Ort  
bei  4-28°C  auf.  Schützen  Sie das Produkt  vor  direkter  Sonneneinstrahlung  und  

Wärmequellen.  Nicht  einfrieren.  Außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  aufbewahren ! 

ENTSORGUNG  

Entsorgen  Sie den  Inhalt/Behälter  gemäß  den  nationalen  behördlichen  Vorschriften . 

WACHSAMKEIT  

Wenn  ein  schwerwiegender  Zwischenfall  im  Zusammenhang  mit  dem  Produkt  

aufgetreten  ist,  melden  Sie dies  dem  Hersteller  und  der  zuständigen  Behörde  des 
Mitgliedstaats,  in  dem  der  Anwender  und/oder  Patient  niedergelassen  ist . 

ZUSAMMENFASSUNG  DER  SICHERHEIT  UND  KLINISCHEN  LEISTUNG  

i- LIGHT N  ist  sicher  und  verhält  sich  wie  vorgesehen,  wenn  es gemäß  der  

Gebrauchsanweisung  des  Herstellers  verwendet  wird.  Die  Zusammenfassung  der  
Sicherheit  und  der  klinischen  Leistung  wird  in  EUDAMED eingeführt,  sobald  es seine  

Arbeit  aufnimmt . 

VERANTWORTUNG  DES  HERSTELLERS  

Unsere  Produkte  sind  für  den  professionellen  Einsat z in  der  Zahnmedizin  entwickelt  

worden.  Da die  Anwendung  unserer  Produkte  außerhalb  unserer  Kontrolle  liegt,  ist  

der  Anwender  für  die  Anwendung  voll  verantwortlich.  Selbstverständlich  garantieren  

wir  die  Qualität  unserer  Produkte  gemäß  den  angewandten  Norm en. 

GÜLTIGKEIT  

Mit  Erscheinen  dieser  Gebrauchsanweisung  werden  alle  vorherigen  Versionen  

ungültig . 

VERPACKUNG  

REF  ILCA1  4g -Spritze  Dentinfarbe  A1 

REF  ILCA2  4g -Spritze  Dentinfarbe  A2 

REF  ILCA3  4g -Spritze  Dentinfarbe  A3 

REF  ILCA5  4g -Spritze  Dentinfarbe  A3.5  

REF  ILCB2  4g -Spritze  Dentinfarbe  B2 

REF  ILCC2   4g -Spritze  Dentinfarbe  C2 

REF  ILCO2  4g -Spritze  Dentinfarbe  OA2 

REF  ILCO3  4g -Spritze  Dentinfarbe  OA3  

REF  ILCEU  4g  Spritze  Emaille  Farbton  UNIVERSAL  

REF  ILCK1  8x4g  Spritzen,  5ml  lichthärtender  Klebstoff  i-BONDING  LCN, 

4.3g  Ätzgel  i-GELN, Verbrauchsmaterial  

REF  ILCK2   4x4g  Spritzen,  5ml  lichthärtender  Klebstoff  i-BONDING  LCN,  

4.3g  Ätzgel  i-GELN, Verbrauchsmaterial  

REF  ILCK1SE   8x4g  Spritzen,  5ml  lichthärtend  selbstätzend  universal   

Klebstoff  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  Ätzgel  i-GELN, 

Verbrauchsmaterial  

REF  ILCK2SE   4x4g  Spritzen,  5ml  lichthärtend  selbstätzend  universal   

Klebstoff  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  Ätzgel  i-GELN, 

Verbrauchsmaterial  

REF  ILAA1  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  Kapseln  Dentin -Farbe  UNIVERSAL  

 
*  Eingetragenes  Warenzeichen  der  Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  

Sackingen,  Deutschland . 
 

ȮȳȷȸȶȹȰȼȮɅ ȭȦ ȹȵȴȸȶȫȧȦ                                                                                 BG  

ȴȵȮȷȦȳȮȫ 

i- LIGHT N ɋ ɈɘɈɠɖɊɥɈɆɟ ɗɋ ɓɆ ɗɈɋɘɑɎɓɆ, ɇɎɔɎɓɋɖɘɋɓ, ɖɆɊɎɔɕɖɔɍɖɆɝɋɓ ɓɆɓɔ 

ɛɎɇɖɎɊɋɓ ɐɔɒɕɔɍɎɘ Ɉ ɓɤɆɓɗɎ Vita  *  ɗ ɈɎɗɔɐɆ ɋɗɘɋɘɎɐɆ, ɔɘɑɎɝɓɆ ɕɔɑɎɖəɋɒɔɗɘ, 

ɗɘɆɇɎɑɓɔɗɘ ɓɆ ɜɈɋɘɆ, ɈɎɗɔɐɆ ɥɐɔɗɘ Ɏ əɗɘɔɏɝɎɈɔɗɘ ɓɆ ɆɇɖɆɍɎɥ. 

ȷɀȷȸȦȨ 

ȼɎɖɐɔɓɎɏ, ɗɠɊɠɖɌɆɟ ɗɎɑɎɜɎɋɈ ɊɎɔɐɗɎɊ Ɏ ɇɆɖɎɋɈɔ ɍɠɇɓɔ ɗɘɠɐɑɔ, ɗɒɎɑɆɓɔ 70 -

80%,  ɒɋɘɆɐɖɎɑɆɘɓɆ ɗɒɋɗ 30 -40%,  ɗɎɑɎɜɎɋɈ ɊɎɔɐɗɎɊ 1-5%,  ɗɠɈɒɋɗɘɓɔ <1%,  

ɚɔɘɔɎɓɎɜɎɆɘɔɖ <1%,  ɗɘɆɇɎɑɎɍɆɘɔɖ <1%,  ɎɓɛɎɇɎɘɔɖ <1%,  ɒɆɘɔɈɔ ɕɔɐɖɎɘɎɋ <1  

%,  ɕɎɉɒɋɓɘ <1 %.  
i-LIGHT N  ɓɋ ɗɠɊɠɖɌɆ ɑɋɐɆɖɗɘɈɋɓɔ ɈɋɟɋɗɘɈɔ, ɈɐɑɤɝɎɘɋɑɓɔ  ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɎ ɓɆ 

ɝɔɈɋɞɐɆ ɐɖɠɈ ɎɑɎ ɕɑɆɍɒɆ; ɘɠɐɆɓɎ ɎɑɎ ɐɑɋɘɐɎ, ɎɑɎ ɘɋɛɓɎ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɎ ɔɘ ɝɔɈɋɞɐɎ 

ɕɖɔɎɍɛɔɊ; ɘɠɐɆɓɎ ɎɑɎ ɐɑɋɘɐɎ ɔɘ ɌɎɈɔɘɎɓɗɐɎ ɕɖɔɎɍɛɔɊ ɎɑɎ ɘɋɛɓɎ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɎ, 

ɐɆɐɘɔ ɋ ɕɔɗɔɝɋɓɔ Ɉ ȶɋɉɑɆɒɋɓɘ (ȫȷ) ɷ  722/2012;  ɈɋɟɋɗɘɈɆ, ɐɔɎɘɔ ɗɆ 
ɐɆɓɜɋɖɔɉɋɓɓɎ, ɒəɘɆɉɋɓɓɎ, ɘɔɐɗɎɝɓɎ ɍɆ ɈɠɍɕɖɔɎɍɈɔɊɗɘɈɔ ɎɑɎ ɗɆ ɗ ɖɆɍɖəɞɆɈɆɟɎ 

ɋɓɊɔɐɖɎɓɓɆɘɆ ɗɎɗɘɋɒɆ ɗɈɔɏɗɘɈɆ. 

ȻȦȶȦȰȸȫȶȮȷȸȮȰȮ ȳȦ ȶȦȧȴȸȦ  

ȨɘɈɠɖɊɥɈɆɓɋ ɗɠɗ ɗɈɋɘɑɎɓɆ 20s  

ȪɠɑɇɔɝɎɓɆ ɓɆ ɈɘɈɠɖɊɥɈɆɓɋ 2.47±0.03  mm  

CɎɑɆ ɓɆ ɔɉɠɈɆɓɋ 116.3±3.8  MPa 

CɔɖɇɜɎɥ ɓɆ ɈɔɊɆ 18.05±0.28  ȉg/mm3 

PɆɍɘɈɔɖɎɒ ɈɠɈ ɈɔɊɆ 0.49±0.02  ȉg/mm3 

ȵȶȫȪȳȦȭȳȦȽȫȳȮȫ Ȯ ȰȱȮȳȮȽȳȮ ȵȴȱȭȮ 

i- LIGHT N  ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɥɈɆ /  ɕɔɊɔɇɖɥɈɆ ɋɗɘɋɘɎɝɋɗɐɎɥ ɈɎɊ ɓɆ ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɋɓɎɥ ɍɠɇ; 

ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɥɈɆ /  ɕɔɊɊɠɖɌɆ ɍɠɇɓɆɘɆ ɚəɓɐɜɎɥ ɓɆ ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɋɓɎɥ ɍɠɇ; ɍɆɟɎɘɆɈɆ 
ɇɎɔɑɔɉɎɝɓɎɘɋ ɗɘɖəɐɘəɖɎ ɓɆ ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɋɓɎɥ ɍɠɇ Ɏ ɘɠɐɆɓɎɘɋ ɓɆɔɐɔɑɔ. 



 

 

ȰȱȮȳȮȽȳȮ ȵȴȰȦȭȦȳȮɅ 

ī ȭɆ ɊɎɖɋɐɘɓɎ ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɥɈɆɓɎɥ ɓɆ ɐəɛɎɓɎ ɔɘ ɐɑɆɗ I,  II,  III,  IV  Ɏ 

V;  

ī ȭɆ ɎɓɊɎɖɋɐɘɓɎ ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɥɈɆɓɎɥ ɐɆɘɔ ɎɓɐɖəɗɘɆɜɎɎ, ɔɓɑɆɏ Ɏ 

ɑɆɒɎɓɎɖɆɓ ɚəɖɓɎɖ; 

ī ȭɆ əɕɑɠɘɓɥɈɆɓɋ ɓɆ ɖɆɍɞɎɖɋɓɎ ɚɎɗəɖɎ Ɉ ɒɔɑɆɖɎ Ɏ ɕɖɋɒɔɑɆɖɎ; 

ī ȭɆ ɥɊɖɆ.  

ȵȶȴȸȮȨȴȵȴȰȦȭȦȳȮɅ 

ȵɆɜɎɋɓɘɎ, ɐɔɎɘɔ ɎɒɆɘ ɎɗɘɔɖɎɥ ɓɆ ɘɋɌɐɎ ɆɑɋɖɉɎɝɓɎ ɎɑɎ ɈɠɍɕɆɑɎɘɋɑɓɎ ɖɋɆɐɜɎɎ 

ɐɠɒ ɕɖɔɊəɐɘɆ ɎɑɎ ɐɠɒ ɓɥɐɔɥ ɔɘ ɗɠɗɘɆɈɐɎɘɋ ɒə. 

ȴȩȶȦȳȮȽȫȳȮɅ ȭȦ ȰȴȲȧȮȳȦȼȮȮ 

i- LIGHT N  ɓɋ ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɗɋ ɎɍɕɔɑɍɈɆ ɗ ɕɖɔɊəɐɘɎ, ɗɠɊɠɖɌɆɟɎ ɋɈɉɋɓɔɑ, ɍɆɟɔɘɔ 
ɋɈɉɋɓɔɑɠɘ ɒɔɌɋ ɊɆ ɓɆɖəɞɎ ɕɖɔɜɋɗɆ ɓɆ ɕɔɑɎɒɋɖɎɍɆɜɎɥ. 

ȳȫȬȫȱȦȳȮ ȷȸȶȦȳȮȽȳȮ ȫȺȫȰȸȮ 

ȵɖɎ ɝəɈɗɘɈɎɘɋɑɓɎ ɑɎɜɆ ɕɖɔɊəɐɘɠɘ ɒɔɌɋ ɊɆ ɕɖɎɝɎɓɎ ɆɑɋɖɉɎɝɓɎ ɎɑɎ ɈɠɍɕɆɑɎɘɋɑɓɎ 
ɖɋɆɐɜɎɎ (ɓɆ ɐɔɌɆɘɆ, ɔɝɎɘɋ, ɑɎɉɆɈɎɜɆɘɆ, ɊɎɛɆɘɋɑɓɎɘɋ ɕɠɘɎɟɆ).  

ȴȷȸȦȸɀȽȳȮ ȶȮȷȰȴȨȫ 

ȲɋɖɐɎɘɋ ɍɆ ɐɔɓɘɖɔɑ ɓɆ ɖɎɗɐɆ ɗɆ ɕɖɎɑɔɌɋɓɎ Ɏ ɕɖɔɈɋɖɋɓɎ, ɖɎɗɐɠɘ ɋ ɓɆɒɆɑɋɓ, 

ɐɔɑɐɔɘɔ ɋ ɈɠɍɒɔɌɓɔ, ɜɥɑɔɗɘɓɎɥɘ ɔɗɘɆɘɠɝɋɓ ɖɎɗɐ ɗɋ ɗɝɎɘɆ ɍɆ ɊɔɕəɗɘɎɒ. 

ȼȫȱȫȨȦ ȩȶȹȵȦ ȳȦ ȵȦȼȮȫȳȸȮȸȫ 

ȳɋ ɗɆ ɎɍɈɋɗɘɓɎ ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɎɥ ɕɔ ɔɘɓɔɞɋɓɎɋ ɓɆ ɓɆɜɎɆɑɓɔɗɘɘɆ ɓɆ ɕɆɜɎɋɓɘɎɘɋ, 

ɘɥɛɓɆɘɆ ɈɠɍɖɆɗɘ Ɏ ɔɇɟɔ ɍɊɖɆɈɔɗɑɔɈɓɔ ɗɠɗɘɔɥɓɎɋ. ȸɋ ɒɔɉɆɘ ɊɆ ɗɆ ɊɋɜɆ, ɕɆɜɎɋɓɘɎ 
ɓɆ ɗɖɋɊɓɆ ɈɠɍɖɆɗɘ ɎɑɎ ɕɆɜɎɋɓɘɎ ɓɆ ɈɠɍɖɆɗɘ. 

ȵȶȫȪȨȮȪȫȳȦ ȽȦȷȸ ȳȦ ȸɅȱȴȸȴ ȮȱȮ ȨȮȪȴȨȫ ȸɀȰȦȳȮ ȮȱȮ ȸȫȱȫȷȳȮ 

ȸȫȽȳȴȷȸȮ 

ȽɆɗɘ ɔɘ ɘɥɑɔɘɔ -  əɗɘɆ. ȸɠɐɆɓɎ ɎɑɎ ɘɋɑɋɗɓɎ ɘɋɝɓɔɗɘɎ, ɈɑɎɍɆɟɎ Ɉ ɐɔɓɘɆɐɘ ɗ 
əɗɘɖɔɏɗɘɈɔɘɔ -  ɍɠɇ, əɗɘɓɆɘɆ ɑɎɉɆɈɎɜɆ, ɗɑɤɓɐɆ. 

ȼȫȱȫȨȮ ȵȴȸȶȫȧȮȸȫȱ 

i- LIGHT N  ɋ ɖɆɍɖɆɇɔɘɋɓ ɋɊɎɓɗɘɈɋɓɔ ɍɆ ɕɖɔɚɋɗɎɔɓɆɑɓɆ əɕɔɘɖɋɇɆ Ɉ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɎɥɘɆ. 

ȳɋɉɔɈɎɥɘ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑ ɋ ɑɎɜɋɓɍɎɖɆɓ ɑɋɐɆɖ, ɐɔɏɘɔ ɎɒɆ ɍɓɆɓɎɥ ɐɆɐ ɊɆ ɎɍɕɔɑɍɈɆ 
ɔɇɎɝɆɏɓɎ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɎɝɓɎ ɐɔɒɕɔɍɎɘɎ. ȳɥɒɆ ɓəɌɊɆ ɔɘ ɗɕɋɜɎɆɑɓɔ ɔɇəɝɋɓɎɋ. 

ȷȸȫȶȮȱȮȸȫȸ 

i- LIGHT N  ɗɋ ɊɔɗɘɆɈɥ ɓɋɗɘɋɖɎɑɋɓ. ȳɥɒɆ ɓəɌɊɆ ɔɘ ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɓɆ ɗɘɋɖɎɑɎɍɆɜɎɥ, 
ɕɔɝɎɗɘɈɆɓɋ ɎɑɎ ɊɋɍɎɓɚɋɐɜɎɥ, Ɇ ɔɘ ɕɖɋɈɆɓɘɎɈɓɆ, ɖɋɊɔɈɓɆ ɕɔɊɊɖɠɌɐɆ ɎɑɎ 

ɐɆɑɎɇɖɎɖɆɓɋ, ɍɆ ɊɆ ɗɋ ɉɆɖɆɓɘɎɖɆ, ɝɋ əɗɘɖɔɏɗɘɈɔɘɔ ɖɆɇɔɘɎ ɕɖɆɈɎɑɓɔ Ɏ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔ 

ɕɖɋɍ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ ɒə ɌɎɈɔɘ. ȳɋ ɎɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ , Ɇɐɔ ɕɠɖɈɎɝɓɆɘɆ ɔɕɆɐɔɈɐɆ ɋ 

ɕɔɈɖɋɊɋɓɆ. 

ȷȶȫȪȦ ȳȦ ȮȭȵȴȱȭȨȦȳȫ 

i- LIGHT N  ɋ ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓ ɍɆ ɎɍɕɔɑɍɈɆɓɋ Ɉ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɎɝɋɓ ɐɆɇɎɓɋɘ, ɐɠɊɋɘɔ 

ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɆɘɆ ɓɆ ɔɐɔɑɓɆɘɆ ɗɖɋɊɆ ɋ 18 -25  °  C. ȶɆɍɕɖɋɊɋɑɋɓɔɘɔ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ 

ɐɔɒɕɔɍɎɘ ɋ ɕɔɊɛɔɊɥɟɔ ɍɆ ɋɊɓɔɐɖɆɘɓɆ əɕɔɘɖɋɇɆ (ɗɆɒɔ ɍɆ ɋɊɎɓ ɕɆɜɎɋɓɘ). ȳɋ 
ɎɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɕɔɈɘɔɖɓɔ. ȮɍɑɎɞɓɔɘɔ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ, ɗɠɛɖɆɓɥɈɆɓɔ Ɉ ɔɖɎɉɎɓɆɑɓɆ 

ɔɕɆɐɔɈɐɆ, ɒɔɌɋ ɊɆ ɊɔɈɋɊɋ Ɋɔ ɍɆɉəɇɆ ɓɆ ɚəɓɐɜɎɥɘɆ ɒə. 

ȰȴȳȷȹȲȦȸȮȨȮ Ȯ ȦȰȷȫȷȴȦȶȮ 

ȷ əɗɘɖɔɏɗɘɈɔɘɔ ɓɋ ɗɋ ɊɔɗɘɆɈɥɘ ɐɔɓɗəɒɆɘɎɈɎ Ɏ ɆɐɗɋɗɔɆɖɎ. 

ȮȳȷȸȶȹȰȼȮɅ ȭȦ ȹȵȴȸȶȫȧȦ 

ȵȴȪȩȴȸȴȨȰȦ:  

1.  ȵɔɊɉɔɘɈɋɘɋ ɐəɛɎɓɆ ɐɆɐɘɔ ɈɎɓɆɉɎ. ȵɖɋɕɔɖɠɝɈɆ ɗɋ ɕɔɝɎɗɘɈɆɓɋ ɓɆ ɍɠɇɎɘɋ 
ɗ ɇɋɍɒɆɗɑɋɓɆ ɕɖɔɚɎɑɆɐɘɎɝɓɆ ɕɆɗɘɆ, ɐɆɘɔ i-FASTE. 

2.  ȮɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɒɎɓɎɒɆɑɓɔ ɎɓɈɆɍɎɈɓɆɘɆ ɘɋɛɓɎɐɆ ɍɆ ɕɔɊɉɔɘɔɈɐɆ ɓɆ 

ɐəɛɎɓɆɘɆ. ȨɗɎɝɐɎ ɖɠɇɔɈɋ ɓɆ ɋɒɆɏɑɆ Ɉ ɕɖɋɊɓɆɘɆ ɔɇɑɆɗɘ ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ 

ɇɠɊɆɘ ɗɐɔɗɋɓɎ. ȳɋ ɗɐɔɗɥɈɆɏɘɋ ɕɔɑɋɘɆɘɆ Ɉ ɍɆɊɓɆɘɆ ɝɆɗɘ Ɏ ɎɍɇɥɉɈɆɏɘɋ 
ɕɔɊɉɔɘɔɈɐɆɘɆ ɓɆ ɕɆɖɝɋɘɆɘɆ. ȮɍɕɑɆɐɓɋɘɋ ɗ ɈɔɊɆ Ɏ ɕɔɊɗəɞɋɘɋ ɗ ɈɠɍɊəɛ. 

3.  ȭɆ ɊɠɑɇɔɐɎ ɊəɕɐɎ ɎɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɔɇɑɎɜɔɈɐɎ ɗ ɐɆɑɜɎɋɈ ɛɎɊɖɔɐɗɎɊ ɎɑɎ 

ɗɘɠɐɑɔɏɔɓɔɒɋɖɋɓ ɔɗɓɔɈɋɓ ɔɇɑɎɜɔɈɠɝɋɓ ɜɎɒɋɓɘ, ɐɆɘɔ i-BAS.  

4.  ȰɔɉɆɘɔ ɕɔɕɠɑɈɆɘɋ ɊəɕɐɎɘɋ ɗ ɕɖɎɇɑɎɍɎɘɋɑɓɎ ɗɋɐɜɎɎ, ɕɔɗɘɆɈɋɘɋ 

ɕɖɔɍɖɆɝɓɆ ɒɆɘɖɎɜɆ Ɏ ɥ ɚɎɐɗɎɖɆɏɘɋ ɓɆ ɒɥɗɘɔ. 
5.  ȳɆɓɋɗɋɘɋ ɗɑɔɏ ɋɜɈɆɓɋ, ɐɆɘɔ i-GELN Ɉɠɖɛə ɜɥɑɆɘɆ ɕɔɈɠɖɛɓɔɗɘ, ɐɔɥɘɔ 

ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɗɋ ɋɜɈɆ. ȴɗɘɆɈɋɘɋ ɋɜɈɆɓɋɘɔ ɓɆ ɒɥɗɘɔ ɍɆ 15  ɗɋɐəɓɊɎ 

(ɊɋɓɘɎɓ), 30  ɗɋɐəɓɊɎ (ɋɒɆɏɑ). ȮɍɕɑɆɐɓɋɘɋ ɗ ɈɔɊɆ Ɏ ɕɔɊɗəɞɋɘɋ ɗ 

ɈɠɍɊəɛ. ȮɍɇɥɉɈɆɏɘɋ ɕɖɋɗɠɛɈɆɓɋɘɔ ɓɆ ɊɋɓɘɎɓɆ. ȷɑɋɊ ɎɍɗɠɛɈɆɓɋ 
ɕɔɈɠɖɛɓɔɗɘɘɆ ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɋ ɈɆɖɔɈɎɘɆ Ɏ ɊɆ ɓɋ ɗɋ ɍɆɒɠɖɗɥɈɆ ɕɖɋɊɎ 

ɓɆɓɆɗɥɓɋ ɓɆ ɑɋɕɎɑɔɘɔ. Ȧɐɔ ɕɔɈɠɖɛɓɔɗɘɘɆ ɗɋ ɍɆɒɠɖɗɎ ɗɠɗ ɗɑɤɓɐɆ, 

ɎɍɕɑɆɐɓɋɘɋ Ɏ Ɏɍɗəɞɋɘɋ ɔɘɓɔɈɔ Ɏ ɎɍɈɠɖɞɋɘɋ ɕɔɈɘɔɖɓɔ ɋɜɈɆɓɋ, Ɇɐɔ ɋ 

ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ. 
6.  ȳɆɓɋɗɋɘɋ ɘɠɓɠɐ ɗɑɔɏ ɑɋɕɎɑɔ, ɐɆɘɔ i-BONDING  LCN, ɈɋɊɓɆɉɆ Ɉɠɖɛə 

ɉɖɆɈɎɖɆɓɆɘɆ ɕɔɈɠɖɛɓɔɗɘ Ɏ ɗɑɋɊɈɆɏɘɋ əɐɆɍɆɓɎɥɘɆ ɍɆ ɎɍɕɔɑɍɈɆɓɋ ɓɆ 

ɑɋɕɎɑɔɘɔ. 

7.  ȶɆɇɔɘɓɆɘɆ ɍɔɓɆ ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɗɋ ɕɔɊɊɠɖɌɆ ɗəɛɆ. 

ȨɀȭȷȸȦȳȴȨɅȨȦȳȫ:  
1.  ȳɆɓɋɗɋɘɋ ɗɑɔɥ ɔɘ ɐɔɒɕɔɍɎɘ ɗ ɕɔɊɛɔɊɥɟ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘ Ɉ ɐəɛɎɓɆɘɆ. ȳɋ 

ɓɆɓɆɗɥɏɘɋ ɗɑɔɋɈɋ ɗ ɊɠɑɇɔɝɎɓɆ ɕɔɈɋɝɋ ɔɘ 2 ɒɒ. 

2.  ȷɈɋɘɑɔ ɈɘɈɠɖɊɥɈɆɓɋ ɍɆ 20  ɗɋɐəɓɊɎ ɓɆ ɗɑɔɏ. ȮɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ LED 

ɕɔɑɎɒɋɖɎɍɆɜɎɔɓɓɆ ɑɆɒɕɆ ɗ ɎɓɘɋɓɍɎɈɓɔɗɘ ɓɆ ɗɈɋɘɑɎɓɆɘɆ 1200mW  /  
cm 2 Ɉ ɖɋɌɎɒ full,  Ɇ ɓɋ Ɉ ɖɋɌɎɒ ɓɆ ɖɆɒɕɆ ɎɑɎ Ɏɒɕəɑɗ. ȳɥɐɔɎ ɑɆɒɕɎ ɗ 

ɕɔ-ɈɎɗɔɐɆ ɎɓɘɋɓɍɎɈɓɔɗɘ ɒɔɉɆɘ ɊɆ ɎɍɎɗɐɈɆɘ ɕɔ-ɒɆɑɐɔ Ɉɖɋɒɋ ɓɆ 

ɕɔɑɎɒɋɖɎɍɆɜɎɥ, ɗɑɋɊɈɆɏɘɋ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɎɘɋ ɓɆ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɥ ɍɆ 

əɕɔɘɖɋɇɆ. 
3.  ȵɔɖɆɊɎ ɋɚɋɐɘɆ ɓɆ ɐɎɗɑɔɖɔɊɆ ɈɠɈ ɈɠɍɊəɛɆ Ɉɠɖɛə ɕɔɈɠɖɛɓɔɗɘɘɆ ɓɆ 

ɈɗɋɐɎ ɗɑɔɏ ɔɗɘɆɈɆ ɘɠɓɠɐ ɖɆɍɒɆɍɈɆɟ ɗɑɔɏ ɔɘ ɓɋɕɔɑɎɒɋɖɎɍɎɖɆɓ 

ɒɆɘɋɖɎɆɑ. ȸɔɈɆ ɗɈɠɖɍɈɆ ɗɑɔɋɈɋɘɋ ɛɎɒɎɝɋɗɐɎ Ɏ ɓɋ ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɗɋ ɊɔɐɔɗɈɆ 

ɎɑɎ ɍɆɒɠɖɗɥɈɆ ɗ ɈɑɆɉɆ. 
4.  ȭɆɈɠɖɞɋɘɋ ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɥɈɆɓɋɘɔ.  

ȰȴȷȨȫȳ ȲȫȸȴȪ:  

1.  ȮɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɒɎɓɎɒɆɑɓɔ ɎɓɈɆɍɎɈɓɆɘɆ ɘɋɛɓɎɐɆ ɍɆ ɕɔɊɉɔɘɔɈɐɆ ɓɆ 

ɐəɛɎɓɆɘɆ. ȭɆ ɊɆ ɗɋ ɕɖɋɊɔɘɈɖɆɘɎ ɗɝəɕɈɆɓɋɘɔ ɓɆ ɒɆɘɋɖɎɆɑɆ, ɘɔɏ ɘɖɥɇɈɆ 

ɊɆ ɋ ɗ ɊɋɇɋɑɎɓɆ ɓɆɏ-ɒɆɑɐɔ 1,5  mm  Ɉ ɗɘɖɆɓɎɝɓɎ Ɏ ɈɋɖɘɎɐɆɑɓɎ ɆɗɕɋɐɘɎ. 
ȨɗɎɝɐɎ ɈɠɘɖɋɞɓɎ ɠɉɑɎ ɓɆ ɑɎɓɎɥɘɆ Ɏ ɘɔɝɐɆɘɆ ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɇɠɊɆɘ 

ɍɆɐɖɠɉɑɋɓɎ. ȮɍɇɥɉɈɆɏɘɋ ɕɔɊɉɔɘɔɈɐɆɘɆ ɓɆ ɚɎɑɎɏɐɎ. ȵɔɊɉɔɘɈɋɘɋ ɕɑɔɗɐɔ 

ɖɆɒɔ ɓɆ ɞɎɏɐɆɘɆ ɓɆ ɒɆɘɐɆɘɆ -  ɓɋ ɉɔ ɗɐɔɗɥɈɆɏɘɋ. ȨɗɎɝɐɎ ɓɋɎɍɇɋɌɓɎ 

ɕɔɊɖɥɍɈɆɓɎɥ ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɇɠɊɆɘ ɇɑɔɐɎɖɆɓɎ ɗɠɗ ɗɘɠɐɑɔɏɔɓɔɒɋɖɋɓ 
ɔɗɓɔɈɋɓ ɔɇɑɎɜɔɈɠɝɋɓ ɜɎɒɋɓɘ ɐɆɘɔ i-BAS.  ȮɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɑɋɐɔ 

ɗɘɋɗɓɥɈɆɟɎ ɗɋ ɊɎɆɒɆɓɘɎ ɗɠɗ ɍɆɔɇɑɋɓɎ ɈɠɖɛɔɈɋ ɍɆ ɕɔɊɉɔɘɔɈɐɆɘɆ. ȭɆ 

ɊɠɑɇɔɐɎ ɐəɛɎɓɎ ɎɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɐɆɑɜɎɋɈɎ ɛɎɊɖɔɐɗɎɊɓɎ ɔɇɑɎɜɔɈɐɎ ɎɑɎ 

ɗɘɠɐɑɋɓɔɏɔɓɔɒɋɖɓɆ ɔɗɓɔɈɆ ɔɇɑɎɜɔɈɠɝɋɓ ɜɎɒɋɓɘ, ɐɆɘɔ i-BAS.  
2.  Ȩɍɋɒɋɘɋ ɔɘɕɋɝɆɘɠɐɆ Ɏ ɎɍɖɆɇɔɘɋɘɋ Ɉɖɋɒɋɓɓɔ ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɥɈɆɓɋ, ɐɆɘɔ 

ɎɍɕɔɑɍɈɆɘɋ ɆɐɖɎɑɓɆ. ȭɆ ɜɎɒɋɓɘɎɖɆɓɋ ɓɆ Ɉɖɋɒɋɓɓɔ ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɥɈɆɓɋ 

ɎɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɗɆɒɔ ɓɋɋɈɉɋɓɔɑɔɈɎ ɜɎɒɋɓɘɎ, ɐɆɘɔ i-FIX.  

3.  ȳɆɓɋɗɋɘɋ ɔɘɕɋɝɆɘɠɐɆ ɗɠɗ ɍɠɇɋɓ ɐɆɒɠɐ, ɐɆɘɔ i-STONE II,  III,  IV  Ɉ 

ɑɆɇɔɖɆɘɔɖɎɥɘɆ. ȴɗɘɆɈɋɘɋ ɒɔɊɋɑɆ ɊɆ ɓɆɗɘɖɔɎ Ɏ ɎɍɈɆɊɎ ɈɕɋɝɆɘɑɋɓɎɋɘɔ. 
ȧɑɔɐɎɖɆɏɘɋ ɕɔɊɖɥɍɈɆɓɋɘɔ Ɏ ɓɆɓɋɗɋɘɋ ɓɆ ɒɔɊɋɑɆ ɖɆɍɊɋɑɎɘɋɑ ɇɋɍ 

ɒɆɗɑɔ. ȮɍɉɖɆɊɋɘɋ ɎɓɐɖəɗɘɎɖɆɓɎɘɋ ɗɑɔɋɈɋ ɓɆ ɒɔɊɋɑɆ. ȵɠɖɈɔ ɎɍɉɖɆɊɋɘɋ 

ɕɖɎɇɑɎɍɎɘɋɑɓɎɘɋ Ɏ ɊɠɑɇɔɐɎ ɔɐɑəɍɆɑɓɎ əɝɆɗɘɠɜɎ. ȳɋ ɓɆɓɆɗɥɏɘɋ 

ɗɑɔɋɈɋ ɗ ɊɠɑɇɔɝɎɓɆ ɕɔɈɋɝɋ ɔɘ 2 ɒɒ. ȷɈɋɘɑɔ ɈɘɈɠɖɊɥɈɆɓɋ ɍɆ 20  ɗɋɐəɓɊɎ 

ɓɆ ɗɑɔɏ. ȷɑɋɊ ɘɔɈɆ ɉɔɘɔɈɆɘɆ ɎɓɐɖəɗɘɆɜɎɥ ɗɋ ɔɗɈɔɇɔɌɊɆɈɆ ɔɘ 
ɒɆɘɖɎɜɆɘɆ Ɏ ɗɋ ɈɘɈɠɖɊɥɈɆ ɓɆɕɠɑɓɔ Ɉ ɕɖɔɊɠɑɌɋɓɎɋ ɓɆ 8 ɒɎɓəɘɎ Ɉ 

ɕɋɟɘɆ ɍɆ ɈɘɈɠɖɊɥɈɆɓɋ. ȵɔɊɖɋɌɋɘɋ ɔɐɑəɍɆɑɓɆɘɆ ɕɔɈɠɖɛɓɔɗɘ ɗ 

ɕəɐɓɆɘɎɓɎ Ɏ ɕɔɑɎɖɆɏɘɋ Ɋɔ ɈɎɗɔɐ ɇɑɥɗɠɐ ɗɠɗ ɗɎɑɎɐɔɓɔɈɎ ɕɔɑɎɖɆɟɎ 

ɒɆɞɎɓɎ Ɏ ɊɎɆɒɆɓɘɋɓɆ ɕɆɗɘɆ. ȵɔɝɎɗɘɋɘɋ ɎɓɐɖəɗɘɆɜɎɥɘɆ ɗ ɘɋɝɋɓ ɗɆɕəɓ 
Ɏ ɈɔɊɆ, ɎɍɕɑɆɐɓɋɘɋ Ɏ ɕɔɊɗəɞɋɘɋ ɗ ɈɠɍɊəɛ. 

4.  ȵɖɋɒɆɛɓɋɘɋ Ɉɖɋɒɋɓɓɔɘɔ ɈɠɍɗɘɆɓɔɈɥɈɆɓɋ Ɏ ɕɔɝɎɗɘɋɘɋ ɐəɛɎɓɆɘɆ. 

ȴɐɆɍɈɆɏɘɋ ɑɋɐ ɓɆɘɎɗɐ Ɉɠɖɛə ɎɓɐɖəɗɘɆɜɎɥɘɆ, ɍɆ ɊɆ ɕɖɔɈɋɖɎɘɋ ɍɆ 

ɕɖɋɜɎɍɓɔɗɘ ɓɆ ɕɖɎɑɋɕɈɆɓɋɘɔ. ȳɋ ɎɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɗɎɑɆ. Ȧɐɔ ɋ 
ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ, ɕɔɊɖɋɌɋɘɋ ɒɔɓɘɆɌɓɎɘɋ ɕɔɈɠɖɛɓɔɗɘɎ, ɍɆ ɊɆ ɕɔɊɔɇɖɎɘɋ 

ɓɆɕɆɗɈɆɓɋɘɔ. 

5.  ȵɖɎ ɍɆɕəɞɈɆɓɋ ɓɆ ɎɓɐɖəɗɘɆɜɎɥɘɆ ɓɋ ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɗɋ ɕɖɔɈɋɖɥɈɆɘ 

ɔɐɑəɍɎɥɘɆ Ɏ ɆɖɘɎɐəɑɆɜɎɥɘɆ, ɘɠɏ ɐɆɘɔ ɘɔɈɆ ɇɎ ɒɔɉɑɔ ɊɆ ɥ ɗɝəɕɎ. 
6.  ȳɆɓɋɗɋɘɋ ɗɑɔɏ ɋɜɈɆɓɋ, ɐɆɘɔ i-GELN Ɉɠɖɛə ɜɥɑɆɘɆ ɕɔɈɠɖɛɓɔɗɘ, ɐɔɥɘɔ 

ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɗɋ ɋɜɈɆ. ȴɗɘɆɈɋɘɋ ɋɜɈɆɓɋɘɔ ɓɆ ɒɥɗɘɔ ɍɆ 15  ɗɋɐəɓɊɎ 

(ɊɋɓɘɎɓ), 30  ɗɋɐəɓɊɎ (ɋɒɆɏɑ). ȮɍɕɑɆɐɓɋɘɋ ɗ ɈɔɊɆ Ɏ ɕɔɊɗəɞɋɘɋ ɗ 

ɈɠɍɊəɛ. ȮɍɇɥɉɈɆɏɘɋ ɕɖɋɗɠɛɈɆɓɋɘɔ ɓɆ ɊɋɓɘɎɓɆ. ȷɑɋɊ ɎɍɗɠɛɈɆɓɋ 

ɕɔɈɠɖɛɓɔɗɘɘɆ ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɋ ɈɆɖɔɈɎɘɆ Ɏ ɊɆ ɓɋ ɗɋ ɍɆɒɠɖɗɥɈɆ ɕɖɋɊɎ 
ɓɆɓɆɗɥɓɋ ɓɆ ɑɋɕɎɑɔɘɔ. 

7.  ȳɆɓɋɗɋɘɋ ɘɠɓɠɐ ɗɑɔɏ ɑɋɕɎɑɔ, ɐɆɘɔ i-BONDING  LCN, ɈɋɊɓɆɉɆ Ɉɠɖɛə 

ɉɖɆɈɎɖɆɓɆɘɆ ɕɔɈɠɖɛɓɔɗɘ Ɏ ɗɑɋɊɈɆɏɘɋ əɐɆɍɆɓɎɥɘɆ ɍɆ ɎɍɕɔɑɍɈɆɓɋ ɓɆ 

ɑɋɕɎɑɔɘɔ. 
8.  ȭɆ ɜɎɒɋɓɘɎɖɆɓɋ ɎɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɈɗɋɐɎ ɓɆɑɎɝɋɓ ɐɔɒɕɔɍɎɘ ɍɆ ɊɈɔɏɓɔ 

ɈɘɈɠɖɊɥɈɆɓɋ. ȳɆɓɋɗɋɘɋ ɗɒɋɗɋɓɎɥ ɒɆɘɋɖɎɆɑ ɗ ɕɔɊɛɔɊɥɟ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘ 

Ɉɠɖɛə ɖɆɇɔɘɓɆɘɆ ɍɔɓɆ. ȨɓɎɒɆɘɋɑɓɔ ɓɆɘɎɗɓɋɘɋ ɎɓɐɖəɗɘɆɜɎɥɘɆ ɓɆ ɒɥɗɘɔ 

Ɏ ɔɘɗɘɖɆɓɋɘɋ ɎɍɑɎɞɓɎɥ ɒɆɘɋɖɎɆɑ. ȭɆ ɊɆ ɗɘɋ ɗɎɉəɖɓɎ, ɝɋ 
ɎɓɐɖəɗɘɆɜɎɥɘɆ ɓɋ ɗɋ ɎɍɕɑɠɍɈɆ ɔɘ ɕɖɆɈɎɑɓɔɘɔ ɗɎ ɕɔɑɔɌɋɓɎɋ, 

ɓɆɘɎɗɓɋɘɋ Ɉɠɖɛə ɓɋɥ ɈɓɎɒɆɘɋɑɓɔ ɗɠɗ ɗɚɋɖɎɝɋɓ ɟɋɕɗɋɑ, ɊɔɐɆɘɔ 

ɗɈɋɘɑɎɓɆɘɆ ɗɋ ɈɘɈɠɖɊɎ ɓɆɕɠɑɓɔ. ȨɘɈɠɖɊɥɈɆɓɋ ɗɠɗ ɗɈɋɘɑɎɓɆ ɍɆ 20  

ɗɋɐəɓɊɎ ɔɘ ɈɗɥɐɆ ɗɘɖɆɓɆ. ȴɘɗɘɖɆɓɋɘɋ ɎɍɑɎɞɓɎɥ ɒɆɘɋɖɎɆɑ ɗ ɊɎɆɒɆɓɘɎ 

ɗ ɚɎɓɆ ɖɋɞɋɘɐɆ Ɏ ɊɎɆɒɆɓɘɋɓɎ ɊɔɈɠɖɞɎɘɋɑɓɎ ɑɋɓɘɎ. ȵɖɔɈɋɖɋɘɋ 
ɍɆɕəɞɈɆɓɋɘɔ Ɏ ɐɔɖɎɉɎɖɆɏɘɋ, Ɇɐɔ ɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ. ȭɆɈɠɖɞɋɘɋ Ɏ 

ɕɔɑɎɖɆɏɘɋ. 

ȵȶȫȪȹȵȶȫȬȪȫȳȮɅ 

ȷɑɋɊ ɋɐɗɘɖəɊɎɖɆɓɋ ɓɆ ɓəɌɓɔɘɔ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ ɒɆɘɋɖɎɆɑ, ɍɆɈɎɏɘɋ ɇəɘɆɑɔɘɔ ɓɆ 

ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆɘɆ ɔɇɖɆɘɓɔ ɓɆ ɝɆɗɔɈɓɎɐɔɈɆɘɆ ɗɘɖɋɑɐɆ ɗ ɕɔɑɔɈɎɓ Ɋɔ ɕɠɑɋɓ ɔɇɔɖɔɘ, ɍɆ 

ɊɆ ɔɗɈɔɇɔɊɎɘɋ ɔɗɘɆɘɠɝɓɔɘɔ ɓɆɑɥɉɆɓɋ Ɉɠɘɖɋ Ɉ ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆɘɆ Ɏ ɓɋɍɆɇɆɈɓɔ ɍɆɘɈɔɖɋɘɋ 

ɐɆɕɆɝɐɆɘɆ ɓɆ ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆɘɆ, ɘɆɐɆ ɝɋ ɒɆɘɋɖɎɆɑɠɘ ɊɆ ɓɋ ɗɈɋɘɎ. ȲɆɘɋɖɎɆɑɠɘ ɋ 
ɝəɈɗɘɈɎɘɋɑɋɓ ɐɠɒ ɗɈɋɘɑɎɓɆ. ȮɍɇɥɉɈɆɏɘɋ ɘɈɠɖɊɋ Ɋɠɑɉɔ Ɉɖɋɒɋ ɍɆ ɒɆɓɎɕəɑɆɜɎɥ ɕɖɎ 

ɗɎɑɓɔ ɔɗɈɋɘɑɋɓɎɋ. ȳɋ ɎɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɕɖɔɊəɐɘɆ ɍɆ ɕɆɜɎɋɓɘɎ, ɐɔɎɘɔ ɎɒɆɘ ɎɗɘɔɖɎɥ ɗ 

ɘɋɌɐɎ ɆɑɋɖɉɎɝɓɎ ɎɑɎ ɈɠɍɕɆɑɎɘɋɑɓɎ ɖɋɆɐɜɎɎ ɐɠɒ ɕɖɔɊəɐɘɆ ɎɑɎ ɐɠɒ ɓɥɐɔɥ ɔɘ 

ɗɠɗɘɆɈɐɎɘɋ ɓɆ ɕɖɔɊəɐɘɆ. i-LIGHT N  ɓɋ ɎɍɑɠɝɈɆ ɖɆɊɎɆɜɎɥ Ɏ ɓɋ ɈɔɊɎ Ɋɔ 

ɋɑɋɐɘɖɔɒɆɉɓɎɘɓɎ ɗɒəɟɋɓɎɥ. 

ȵȶȫȪȵȦȭȳȮ ȲȫȶȰȮ 

ȵɖɋɕɔɖɠɝɈɆ ɗɋ ɎɍɕɔɑɍɈɆɓɋɘɔ ɓɆ  ɐɔɚɋɖɊɆɒ ɕɎ ɓɆɓɆɗɥɓɋɘɔ ɓɆ ɕɖɔɊəɐɘɆ. ȵȶȮ 

ȵȴȵȦȪȦȳȫ Ȩ ȴȽȮȸȫ: ȮɍɕɑɆɐɓɋɘɋ ɈɓɎɒɆɘɋɑɓɔ ɗ ɈɔɊɆ Ɉ ɕɖɔɊɠɑɌɋɓɎɋ ɓɆ ɓɥɐɔɑɐɔ 
ɒɎɓəɘɎ. ȲɆɛɓɋɘɋ ɗɎ ɐɔɓɘɆɐɘɓɎɘɋ ɑɋɟɎ, Ɇɐɔ ɎɒɆɘɋ ɘɆɐɎɈɆ Ɏ ɋ ɑɋɗɓɔ ɊɆ ɉɔ 

ɓɆɕɖɆɈɎɘɋ. ȵɖɔɊɠɑɌɋɘɋ ɊɆ ɎɍɕɑɆɐɈɆɘɋ. Ȧɐɔ ɖɆɍɊɖɆɍɓɋɓɎɋɘɔ ɓɆ ɔɝɎɘɋ 

ɕɖɔɊɠɑɌɆɈɆ: ȵɔɘɠɖɗɋɘɋ ɒɋɊɎɜɎɓɗɐɎ ɗɠɈɋɘ /  ɕɔɒɔɟ. ȵȶȮ ȵȴȵȦȪȦȳȫ ȨɀȶȻȹ  

ȰȴȬȦȸȦ ȮȱȮ ȱȮȩȦȨȮȼȦȸȦ: ȮɍɒɎɏɘɋ ɔɇɎɑɓɔ ɗ ɈɔɊɆ. Ȧɐɔ ɗɋ ɕɔɥɈɎ ɊɖɆɍɓɋɓɋ ɓɆ 

ɐɔɌɆɘɆ /  ɑɎɉɆɈɎɜɆɘɆ ɎɑɎ ɔɇɖɎɈ: ȵɔɘɠɖɗɋɘɋ ɒɋɊɎɜɎɓɗɐɎ ɗɠɈɋɘ  /  ɕɔɒɔɟ. ȷɈɆɑɋɘɋ 
ɍɆɒɠɖɗɋɓɔɘɔ ɔɇɑɋɐɑɔ Ɏ Ɏɍɕɋɖɋɘɋ ɕɖɋɊɎ ɗɑɋɊɈɆɟɆɘɆ əɕɔɘɖɋɇ. ȵȶȮ ȵȴȩȱɀȿȦȳȫ: 

ȮɍɕɑɆɐɓɋɘɋ əɗɘɆɘɆ. ȴɇɆɊɋɘɋ ɗɋ ɓɆ ȼɋɓɘɠɖɆ ɕɔ ɔɘɖɔɈɎ ɎɑɎ ɓɆ ɑɋɐɆɖ /  ɘɋɖɆɕɋɈɘ, 

Ɇɐɔ ɗɋ ɝəɈɗɘɈɆɘɋ ɍɑɋ. ȵȶȮ ȨȪȮȾȨȦȳȫ: ȮɍɈɋɊɋɘɋ ɑɎɜɋɘɔ ɓɆ ɝɎɗɘ ɈɠɍɊəɛ Ɏ ɉɔ 

ɕɔɊɕɔɒɆɉɆɏɘɋ ɕɖɎ ɊɎɞɆɓɋ.  
ȮɍɒɎɏɘɋ Ɋɔɇɖɋ ɖɠɜɋɘɋ ɗɑɋɊ ɖɆɇɔɘɆ. ȮɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɗɆɒɔ ɓɆ Ɋɔɇɖɋ ɕɖɔɈɋɘɖɎɈɔ 

ɒɥɗɘɔ. ȵɖɋɕɔɖɠɝɆɓɔ ɓɔɗɋɓɋɘɔ ɓɆ ɍɆɟɎɘɓɎ ɖɠɐɆɈɎɜɎ /  ɍɆɟɎɘɓɔ ɔɇɑɋɐɑɔ /  

ɕɖɋɊɕɆɍɓɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ɍɆ ɔɝɎ /  ɍɆɟɎɘɆ ɓɆ ɑɎɜɋɘɔ ɍɆ ɑɋɐɆɖɥ Ɏ ɕɆɜɎɋɓɘɆ. 

ȷȶȴȰ ȳȦ ȩȴȪȳȴȷȸ 

ȷɖɔɐ ɓɆ ɉɔɊɓɔɗɘ ɓɆ i-LIGHT N  ɋ 4 ɉɔɊɎɓɎ ɔɘ ɊɆɘɆɘɆ ɓɆ ɕɖɔɎɍɈɔɊɗɘɈɔ. ȳɋ 

ɎɍɕɔɑɍɈɆɏɘɋ ɗɑɋɊ ɗɖɔɐɆ ɓɆ ɉɔɊɓɔɗɘ. ȵɆɖɘɎɊɓɎɥɘ ɓɔɒɋɖ ɘɖɥɇɈɆ ɊɆ ɇɠɊɋ ɜɎɘɎɖɆɓ 

ɕɖɎ ɈɗɥɐɆ ɐɔɖɋɗɕɔɓɊɋɓɜɎɥ. ȵɔɉɑɋɊɓɋɘɋ ɔɕɆɐɔɈɐɆɘɆ ɍɆ ɕɆɖɘɎɊɋɓ ɓɔɒɋɖ Ɏ ɗɖɔɐ ɓɆ 

ɉɔɊɓɔɗɘ. 

ȷɀȻȶȦȳȫȳȮȫ 

ȷɠɛɖɆɓɥɈɆɏɘɋ ɕɖɔɊəɐɘɆ Ɋɔɇɖɋ ɍɆɘɈɔɖɋɓ ɓɆ ɗəɛɔ Ɏ Ɋɔɇɖɋ ɕɖɔɈɋɘɖɎɈɔ ɒɥɗɘɔ ɕɖɎ 4-

28  °  C. ȪɖɠɌɘɋ ɊɆɑɋɝ ɔɘ ɕɖɥɐɆ ɗɑɠɓɝɋɈɆ ɗɈɋɘɑɎɓɆ Ɏ ɎɍɘɔɝɓɎɜɎ ɓɆ ɘɔɕɑɎɓɆ. ȳɋ 
ɍɆɒɖɆɍɥɈɆɏɘɋ. ȪɆ ɗɋ ɕɆɍɎ ɔɘ ɊɋɜɆ!  

ȮȭȻȨɀȶȱɅȳȫ 

ȮɍɛɈɠɖɑɋɘɋ ɗɠɊɠɖɌɆɓɎɋɘɔ /  ɐɔɓɘɋɏɓɋɖɆ ɗɕɔɖɋɊ ɓɆɜɎɔɓɆɑɓɎɘɋ ɓɔɖɒɆɘɎɈɓɎ 

ɎɍɎɗɐɈɆɓɎɥ. 

ȧȪȮȸȫȱȳȴȷȸ 

Ȧɐɔ ɈɠɍɓɎɐɓɋ ɗɋɖɎɔɍɋɓ ɎɓɜɎɊɋɓɘ ɈɠɈ ɈɖɠɍɐɆ ɗ əɗɘɖɔɏɗɘɈɔɘɔ, ɗɠɔɇɟɋɘɋ ɘɔɈɆ  ɓɆ 

ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɥ Ɏ ɓɆ ɐɔɒɕɋɘɋɓɘɓɎɥ ɔɖɉɆɓ ɓɆ ɊɠɖɌɆɈɆɘɆ-ɝɑɋɓɐɆ, Ɉ ɐɔɥɘɔ ɗɋ ɓɆɒɎɖɆ 
ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɥɘ Ɏ /  ɎɑɎ ɕɆɜɎɋɓɘɠɘ. 

ȶȫȭɄȲȫ ȳȦ ȧȫȭȴȵȦȷȳȴȷȸȸȦ Ȯ ȰȱȮȳȮȽȳȮȸȫ ȶȫȭȹȱȸȦȸȮ 

i- LIGHTN   ɋ ɇɋɍɔɕɆɗɋɓ Ɏ ɖɆɇɔɘɎ ɕɔ ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɎɋ, Ɇɐɔ ɗɋ ɎɍɕɔɑɍɈɆ Ɉ 

ɗɠɔɘɈɋɘɗɘɈɎɋ ɗ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɎɘɋ ɍɆ əɕɔɘɖɋɇɆ ɓɆ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɥ. ȶɋɍɤɒɋ ɓɆ 
ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɘɆ Ɏ ɐɑɎɓɎɝɓɎɘɋ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɎ ɟɋ ɇɠɊɋ ɕɖɋɊɗɘɆɈɋɓɔ Ɉ EUDAMED Ɉ 

ɒɔɒɋɓɘɆ, ɟɔɒ ɍɆɕɔɝɓɋ ɖɆɇɔɘɆ. 

ȴȸȩȴȨȴȶȳȴȷȸ ȳȦ ȵȶȴȮȭȨȴȪȮȸȫȱȮȸȫ 

ȵɖɔɊəɐɘɎɘɋ ɓɎ ɗɆ ɖɆɍɖɆɇɔɘɋɓɎ ɍɆ ɕɖɔɚɋɗɎɔɓɆɑɓɆ əɕɔɘɖɋɇɆ Ɉ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɎɥɘɆ. 
ȵɔɓɋɌɋ ɕɖɎɑɔɌɋɓɎɋɘɔ ɓɆ ɓɆɞɎɘɋ ɕɖɔɊəɐɘɎ ɋ ɎɍɈɠɓ  ɓɆɞ ɐɔɓɘɖɔɑ, ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɥɘ 

ɓɔɗɎ ɕɠɑɓɆ ɔɘɉɔɈɔɖɓɔɗɘ ɍɆ ɕɖɎɑɔɌɋɓɎɋɘɔ ɓɆ ɕɖɔɊəɐɘɆ. ȶɆɍɇɎɖɆ ɗɋ, ɓɎɋ 

ɉɆɖɆɓɘɎɖɆɒɋ ɍɆ ɐɆɝɋɗɘɈɔɘɔ ɓɆ ɕɖɔɊəɐɘɎɘɋ ɗɎ Ɉ ɗɠɔɘɈɋɘɗɘɈɎɋ ɗ ɕɖɎɑɔɌɎɒɎɘɋ 

ɗɘɆɓɊɆɖɘɎ. 

ȨȦȱȮȪȳȴȷȸ 

ȷɑɋɊ ɕəɇɑɎɐəɈɆɓɋɘɔ ɓɆ ɘɆɍɎ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɥ ɍɆ əɕɔɘɖɋɇɆ ɈɗɎɝɐɎ ɕɖɋɊɎɞɓɎ ɈɋɖɗɎɎ ɗɋ 

ɔɘɒɋɓɥɘ. 

ȴȵȦȰȴȨȰȦ 

REF  ILCA1  4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ A1 

REF  ILCA2  4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ A2 

REF  ILCA3  4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ A3 

REF  ILCA5  4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ A3.5  



 

 

REF  ILCB2  4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ B2 

REF  ILCC2   4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ C2 

REF  ILCO2  4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ OA2 

REF  ILCO3  4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ OA3 

REF  ILCEU  4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɆ ɋɒɆɏɑ ɓɤɆɓɗ YɓɎɈɋɖɗɆɑɋɓ 

REF  ILCK1  8x4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɎ, 5 ml  ɑɋɕɎɑɔ ɍɆ ɈɘɈɠɖɊɥɈɆɓɋ ɗɠɗ 

ɗɈɋɘɑɎɓɆ i-BONDING  LCN, 4.3 g ɉɋɑ ɍɆ ɔɚɔɖɘ i-GELN, 

ɐɔɓɗəɒɆɘɎɈɎ 

REF  ILCK2   4x4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɎ, 5 ml  ɑɋɕɎɑɔ ɍɆ ɈɘɈɠɖɊɥɈɆɓɋ ɗɠɗ  

ɗɈɋɘɑɎɓɆ i-BONDING  LCN,  4,3  g ɉɋɑ ɍɆ ɔɚɔɖɘ i-GELN,  

ɐɔɓɗəɒɆɘɎɈɎ 

REF  ILCK1SE   8x4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɎ, 5 ml  ɗɆɒɔɈɉɖɆɌɊɆɟɔ ɗɋ  

ɗɆɒɔɈɘɈɠɖɊɥɈɆɟɔ ɗɋ ɗɈɋɘɑɎɓɆ, əɓɎɈɋɖɗɆɑɓɔ ɑɋɕɎɑɔ  

i-BONDING  SE Universal , 4.3 g ɉɋɑ ɍɆ ɔɚɔɖɘ i-GELN, 

ɐɔɓɗəɒɆɘɎɈɎ 

REF  ILCK2SE   4x4g  ɗɕɖɎɓɜɔɈɐɎ, 5 ml  ɗɆɒɔɈɉɖɆɌɊɆɟɔ ɗɋ  

ɗɆɒɔɈɘɈɠɖɊɥɈɆɟɔ ɗɋ ɗɈɋɘɑɎɓɆ, əɓɎɈɋɖɗɆɑɓɔ ɑɋɕɎɑɔ  

i-BONDING  SE Universal , 4.3 g ɉɋɑ ɍɆ ɔɚɔɖɘ i-GELN, 

ɐɔɓɗəɒɆɘɎɈɎ 

REF  ILAA1  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɓɤɆɓɗ YɓɎɈɋɖɗɆɑɋɓ 

 

*  ȶɋɉɎɗɘɖɎɖɆɓɆ ɘɠɖɉɔɈɗɐɆ ɒɆɖɐɆ ɓɆ Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  

Sackingen,  ȩɋɖɒɆɓɎɥ. 
 

NÁVOD  K POUĢITĉ                                                                                           CS 

POPIS  

i- LIGHT N je  svŊtlem tuhnoucí,  bioinertní,  rentgenkontrastní  nano  hybridní  kompozit  

v odstínech  Vita*  s vysokou  estetikou,  vynikající  leġtitelnost², stálostí  barev,  vysokou  

pevností  a odolností  proti  odŊru. 

SLOĢENĉ 

Zirkonium  obsahující  oxid  kŚemiļitĨ a baryové  dent ální  sklo  brouġen® 70 -80%,  

methakrylátová  smŊs 30 -40%,  oxid  kŚemiļitĨ 1-5%,  koiniciátor  <1%,  fotoiniciátor  

<1%,  stabilizátor  <1%,  inhibitor  <1%,  kalitel  <1%,  pigment  <1 %.  
Výrobek  neobsahuje  l®ļiv® látky,  vļetnŊ deriv§tŢ lidské  krve  nebo  plazmy;  tk§nŊ 

nebo  buŔky nebo  jejich  deriváty  lidského  pŢvodu; tk§nŊ nebo  buŔky ģivoļiġn®ho 

pŢvodu nebo  jejich  deriváty  podle  NaŚ²zen² (EU)  ļ. 722/2012;  látky,  které  jsou  

karcinogenní,  mutagenní,  toxické  pro  reprodukci  nebo  mají  vlastnosti  naruġuj²c² 
endokrinní  systém . 

VÝKONOVÉ  CHARAKTERISTIKY  

ytvrzování  svŊtlem 20s  

hloubka  l®ļby 2.47±0.03  mm  

pevnost  v ohybu  116.3±3.8  MPa 

absorpce  vody  18.05±0.28  ȉg/mm3 

rozpustnost  ve  vodŊ 0.49±0.02  ȉg/mm3 

ZAMħĠLENħ ĐĻEL A  KLINICKÉ  VÝHODY  

i- LIGHT N  obnovuje/zlepġuje estetický  vzhled  obnovitelného  zubu;  obnovuje/udrģuje 

zubní  funkci  obnovitelného  zubu;  chrání  biologické  struktury  obnovitelného  zubu  a 
sousedních  tkání . 

KLINICKÉ  INDIKACE  

ī Pro  pŚ²m® vĨplnŊ dutin  tŚ²dy I,  II,  III,  IV  a  V;  

ī Pro  nepŚ²m® náhrady,  jako  jsou  nepŚímé  zubní  vĨplnŊ, ļ§steļn® 

korunky  a keramické  fazety;  

ī Pro  prodlouģen® utŊsnŊn² trhlin  u  stoliļek a premol§rŢ; 

ī Pro  jádra .  

KONTRAINDIKACE  

Pacienti,  kteŚ² mají  v anamnéze  z§vaģn® alergické  nebo  podr§ģdŊn® reakce  na  
produkt  nebo  na kteroukoli  sloģku pŚ²pravku. 

OMEZENÍ  KOMBINACÍ  

i- LIGHT N  by  nemŊl být  pouģ²v§n s produkty  obsahujícími  eugenol,  protoģe eugenol  

mŢģe naruġit proces  polymerace . 

NEĢĆDOUCĉ VEDLEJĠĉ ĐĻINKY 

U citlivých  jedincŢ mŢģe i-LIGHT N  zpŢsobit alergické  nebo  dr§ģdiv® reakce  (kŢģe, 

oļi, sliznice,  dýchací  cesty) . 

ZBYTKOVÁ  RIZIKA  

Byla  implementována  a ovŊŚena opatŚen² ke  kontrole  rizik,  riziko  je  co nejvíce  

sn²ģeno, celkové  zbytkové  riziko  je  povaģov§no za pŚijateln®. 

CÍLOVÁ  SKUPINA  PACIE NTš 

Nejsou  známa  ģ§dn§ omezení  týkající  se populace  pacientŢ, jejich  vŊku a celkového  

zdravotního  stavu.  Mohou  to  být  i dŊti, pacienti  stŚedn²ho vŊku nebo  starġ² pacienti . 

ZAMħĠLENĆ ĻĆST TŉLA NEBO  TYPY  TKÁNÍ  TŉLESNħCH TEKUTIN  

Ļ§st tŊla -  ústa.  Tk§nŊ nebo  tŊlesn® tekutiny  v kontaktu  s pŚ²strojem -  zub,  ústní  

sliznice , sliny . 

ZAMħĠLENħ UĢIVATEL 

i- LIGHT N  j e vyvinut  pouze  pro  profesionální  pouģit² ve  stomatologii.  Pouģ²t jej  mŢģe 
pouze  l®kaŚ s licencí,  který  má  znalosti  o pouģ²v§ní bŊģnĨch dentálních  kompozitŢ. 

Není  potŚeba zvl§ġtn²ho ġkolen². 

STERILITA  

i- LIGHT N  je  dodáván  nesterilní.  Není  tŚeba prov§dŊt ģ§dnou pŚ²pravnou sterilizaci,  

ļiġtŊn² nebo  dezinfekci,  preventivní,  pravidelnou  ¼drģbu nebo  kalibraci,  aby  bylo  
zajiġtŊno, ģe zaŚ²zen² pracuje  spr§vnŊ a bezpeļnŊ po celou  dobu  jeho  ģivotnosti. 

Nepouģ²vejte vġak, pokud  je  primární  bal²ļek poġkozenĨ. 

PROSTřEDĉ POUĢITĉ 

i- LIGHT N  je  urļen k pouģit² v zubní  ordinaci,  kde  je  okolní  teplota  18 -25  °C.  Vydané  
mnoģstv² kompozitu  je  vhodné  pro  jednorázové  pouģit² (pouze  pro  jednoho  pacienta).  

Nepouģ²vejte znovu.  Vydané  mnoģstv², které  není  v pŢvodn²m obalu,  mŢģe vést  ke  

ztr§tŊ funkce . 

SPOTřEBNĉ SOUĻĆSTI A  PřĉSLUĠENSTVĉ 

Se zaŚ²zen²m nejsou  dodávány  ģ§dn® spotŚebn² souļ§sti ani  pŚ²sluġenstv². 

NÁVOD  K POUĢITĉ 

PřĉPRAVA: 
1.  PŚipravte dutinu  jako  vģdy. Doporuļuje se ļiġtŊn² zubŢ bezolejovou  

profylaktickou  pastou,  jako  je  i-FASTE. 

2.  Pouģijte minim§lnŊ invazivní  techniku  pro  pŚ²pravu  dutiny.  Vġechny  

okraje  skloviny  v pŚedn í oblasti  mus í být  zkosen é. Nezkosujte  okraje  v 
zadn í oblasti  a vyhn Ŋte  se pŚ²prav Ŋ obsahuj ící Śezy.  OpláchnŊte  vodou  a 

osuġte  vzduchem.  

3.  U hlubokých  dutin  pouģijte hydroxid  vápenatý  nebo  krycí  ionomerní  

podġ²vkovĨ cement,  jako  je  i-BAS.  

4.  PŚi plnŊn² dutin  pŚibliģnĨmi Śezy um²stŊte prŢhlednou matici  a zafixujte  ji  
na  m²stŊ. 

5.  Naneste  leptací  vrstvu,  jako  je  i-GELN, na  vġechny leptané  plochy.  Nechte  

leptat  na  m²stŊ po dobu  15  sekund  (dentin),  30  sekund  (sklovina).  

Opl§chnŊte vodou  a osuġte vzduche m.  Vyvarujte  se pŚ²liġn®mu vysychání  
dentinu.  Po zaschnutí  musí  být  povrch  pŚed aplikací  lepidla  kŚ²dovĨ a 

nekontaminovaný.  Pokud  je  povrch  kontaminován  slinami,  opl§chnŊte jej  

a znovu  osuġte a v pŚ²padŊ potŚeby znovu  leptejte.  

6.  Na leptaný  povrch  okamģitŊ naneste  tenkou  vrstvu  lepidla,  jako  je  i-
BONDING  LCN, a postupujte  podle  pokynŢ pro  pouģit² lepidla.  

7.  Pracovní  prostor  musí  být  udrģov§n v suchu . 

RESTAUROVÁNÍ :  

1.  Naneste  vrstvu  kompozitu  vhodným  nástrojem  do dutiny.  Neaplikujte  
vrstvy  hlubġ² neģ 2 mm.  

2.  Vytvrzujte  svŊtlem po dobu  20  sekund  na  vrstvu.  Pouģijte LED 

polymerizaļn² lampu  s intenzitou  svŊtla 1200  mW/cm 2 v plném  reģimu, 

nikoli  v reģimu rampa  nebo  puls.  NŊkter® ģ§rovky s vyġġ² intenzitou  

mohou  vyģadovat kratġ² dobu  polymerace,  postupujte  podle  pokynŢ 
výrobce.  

3.  V dŢsledku pŢsoben² kyslíku  ve vzduchu  zŢst§v§ na povrchu  kaģd® vrstvy  

tenká  rozmazaná  vrstva  nepolymerizovaného  materiálu.  Tím  se vrstvy  

chemicky  spojí  a nesmíte  se jich  dotknout  ani  je  kontaminovat  vlhkostí.  
4.  Dokonļete restaurování .  

NEPřĉMĆ METODA :  

1.  Pouģijte minim§lnŊ invazivní  techniku  pro  pŚ²pravu  dutiny.  Aby  se 

zabr ánilo  prasknut í materi álu,  mus í mít  tlou ġŠku  alespoŔ 1,5  mm  v 
boļn²m a svislém  smŊru. Vġechny vnitŚn² úhly  ¼seļek a bodŢ musí  být  

zaoblené.  Vyvarujte  se pŚ²pravŊ obsahující  Śezy.  PŚipravte si ploché  krļn² 

rameno  -  nezkosujte  ho.  Jakékoli  nevyhnutelné  podŚ²znut² musí  být  

blokováno  cementem  na bázi  skloionomerního  základu  jako  i-BAS.  K 

pŚ²pravŊ pouģijte m²rnŊ se zuģuj²c² diamanty  se zaoblenými  hroty.  U 
hlubokých  dutin  pouģijte hy droxid  vápenatý  nebo  krycí  ionomerový  

podġ²vkovĨ cement,  jako  je  i-BAS.  

2.  VezmŊte obtisk  a vytvoŚte doļasnou vĨplŔ pomocí  akrylové  pryskyŚice. 

Pro cementaci  doļasn® vĨplnŊ pouģ²vejte pouze  neeugenolické  cementy,  
jako  je  i-FIX.  

3.  UdŊlejte otisk  zubním  kamenem,  jako  je  i-STONE II,  III,  IV,  v laboratoŚi. 

Nechte  model  ztuhnout  a vyt§hnŊte otisk.  Blokujte  Śezy a naneste  na 

model  bezolejový  separaļn² prostŚedek. VytvoŚte vrstvy  vloģky na 
modelu.  Nejprve  vytvoŚte pŚibliģnĨ a hluboký  okluzní  Śez. Neaplikujte  

vrstvy  hlubġ² neģ 2 mm.  Vytvrzujte  svŊtlem po dobu  20  sekund  na  vrstvu.  

Hotová  vloģka se poté  uvolní  z matrice  a plnŊ vytvrzuje  po dobu  8 minut  

ve  vytvrzovací  peci.  OŚ²znŊte okluzní  povrch  fisurovými  frézami  a 
vyleġtŊte do vysokého  lesku  pomocí  silikonových  leġtiļek a diamantové  

pasty.  VyļistŊte vloģku tekutým  mýdlem  a vodou,  opl§chnŊte a osuġte 

vzduchem.  

4.  OdstraŔte doļasnou náhradu  a vyļistŊte dutinu.  Jemným  tlakem  na 

vloģku zkontrolujte  pŚesnost lícování.  Nepouģ²vejte sílu.  V pŚ²padŊ 
potŚeby oŚ²znŊte lícované  povrchy,  aby  lícování  padlo.  

5.  PŚi pokusu  o vloģku se nesmí  kontrolovat  okluze  a artikulace,  protoģe by  

mohlo  dojít  k jejímu  zlomení.  

6.  Naneste  leptací  vrstvu,  jako  je  i-GELN, na  vġechny leptané  plochy.  Nechte  
leptat  na m²stŊ po dobu  15  sekund  (dentin ),  30  sekund  (sklovina).  

Opl§chnŊte vodou  a osuġte vzduchem.  Vyvarujte  se pŚ²liġn®mu vysychání  

dentinu.  Po zaschnutí  musí  být  povrch  kŚ²dovĨ a pŚed aplikací  lepidla  

nesmí  být  zneļiġtŊn. 
7.  Na leptaný  povrch  okamģitŊ naneste  tenkou  vrstvu  lepidla,  jako  je  i-

BONDING  LCN, a postupujte  podle  pokynŢ pro  pouģit² lepidla.  

8.  Pro cementaci  pouģijte jakýkoli  dostupný  dvojitŊ tuhnoucí  spojovací  

kompozit.  Naneste  namíchaný  materiál  vhodným  nástrojem  na  pracovní  

plochu.  OpatrnŊ zatlaļte vloģku na místo  a odstraŔte pŚebyteļnĨ 
materiál.  Abyste  zajistili,  ģe vloģka nevyklouzla  ze správné  polohy,  jemnŊ 

na  ni  zatlaļte pomocí  kulového  uz§vŊru, dokud  nebude  plnŊ vytvrzena  

svŊtlem. Vytvrzujte  svŊtlem po dobu  20  sekund  z kaģd® strany.  

PŚebyteļnĨ materiál  odstraŔte pomocí  diamantŢ s jemnou  mŚ²ģkou a 
diamantových  dokonļovac²ch prouģkŢ. Zkontrolujte  okluzi  a v pŚ²padŊ 

potŚeby ji  upravte.  Dokonļete a vyleġtŊte..  

VAROVÁNÍ  

Po extrudování  poģadovan®ho mnoģstv² materiálu  zaġroubujte píst  stŚ²kaļky proti  

smŊru hodinových  ruļiļek o po lovinu  aģ celou  ot§ļku, aby  se uvolnil  zbytkový  tlak  

uvnitŚ stŚ²kaļky, a okamģitŊ uzavŚete v²ļko stŚ²kaļky, aby  materiál  nebyl  na svŊtle. 

Materiál  je  citlivý  na svŊtlo. Vyvarujte  se pŚ²liġ dlouhé  doby  manipulace  pŚi 

intenzivním  osvŊtlen². Nepouģ²vejte pŚ²pravek  u pacientŢ, kteŚ² v minulosti  mŊli 
z§vaģn® alergické  nebo  podr§ģdŊn® reakce  na  produkt  nebo  na kteroukoli  ze sloģek. 

i-LIGHT N  nevyzaŚuje z§Śen² a nezpŢsobuje ģ§dn® elektromagnetické  ruġen². 

OPATřENĉ 

BŊhem aplikace  produktu  se doporuļuje pouģ²vat kofferdam . PřI ZASAĢENĉ OĻĉ: 

NŊkolik minut  opatrnŊ vyplachujte  vodou.  VyjmŊte kontaktní  ļoļky, jsou - li  nasazeny  

a je - li  to  snadné.  Pokraļujte ve  vyplachování.  Pokud  podr§ģdŊn² oļ² pŚetrv§v§: 

Vyhledejte  l®kaŚskou pomoc/oġetŚen². PřI STYKU S KšĢĉ NEBO SLIZNICÍ:  Omyjte  

velkým  mnoģstv²m vody.  Pokud  dojde  k podr§ģdŊn² kŢģe nebo  sliznic  nebo  vyr§ģce: 



 

 

Vyhledejte  l®kaŚskou pomoc/oġetŚen². Kontaminovaný  odŊv svl®knŊte a pŚed 

opŊtovnĨm pouģit²m vyperte . PřI POĢITĉ: Vypl§chnŊte ústa.  Pokud  se necítíte  dobŚe, 
volejte  toxikologické  stŚedisko nebo  l®kaŚe. PřI VDECHNUTÍ:  PŚeneste osobu  na 

ļerstvĨ vzduch  a ponechte  ji  v  poloze  usnadŔuj²c² dýchání .  

Po manipulaci  si dŢkladnŊ umyjte  ruce . Pouģ²vejte pouze  na  dobŚe vŊtran®m m²stŊ. 

Pro l®kaŚe a pacienta  se dopor uļuje nosit  ochranné  rukavice/ochranný  odŊv/ochranu 

oļ²/ochranu obliļeje. 

SKLADOVATELNOST  

Doba  pouģitelnosti produktu  je  4 roky  od data  výroby.  Nepouģ²vejte po uplynutí  doby  

pouģitelnosti. Ve vġech korespondencích  by  mŊlo být  uvedeno  ļ²slo ġarģe. Ġarģe a 
datum  spotŚeby viz  balení . 

SKLADOVÁNÍ  

Uchovávejte  produkt  tŊsnŊ uzavŚenĨ na suchém,  dobŚe vŊtran®m m²stŊ pŚi teplotŊ 

4-28  °C.  ChraŔte pŚed pŚ²mĨm sluneļn²m z§Śen²m a zdroji  tepla.  ChraŔte pŚed 
mrazem.  Udrģujte mimo  dosah  dŊt²!  

LIKVIDACE  

Obsah/obal  zlikvidujte  v souladu  s poģadavky národních  pŚedpisŢ. 

BDŉLOST 

Pokud  se stane  jakýkoli  z§vaģnĨ incident,  ke  kterému  doġlo v souvislosti  se zaŚ²zen²m, 

hlásí  se to  výrobci  a pŚ²sluġn®mu orgánu  ļlensk®ho státu,  ve  kterém  se uģivatel nebo  

pacient  nachází . 

SOUHRN  BEZPEĻNOSTI A  KLINICKÉHO  VÝKONU  

i- LIGHT N  j e bezpeļnĨ a funguje  tak,  jak  bylo  zamĨġleno, pokud  je  pouģ²v§n v souladu  

s pokyny  výrobce  k pouģit². Souhrn  bezpeļnosti a klinického  výkonu  bude  do 
EUDAMED zaveden,  jakmile  zaļne pracovat . 

ODPOVŉDNOST VÝRO BCš 

Naġe výrobky  byly  vyvinuty  pro  profesionální  pouģit² ve  stomatologii.  Protoģe aplikace  

naġich produktŢ je  mimo  naġi kontrolu,  je  za aplikaci  plnŊ odpovŊdnĨ uģivatel. 
SamozŚejmŊ garantujeme  kvalitu  naġich produktŢ v souladu  s platnými  normami . 

DOBA  PLATNOSTI  

Po zveŚejnŊn² tohoto  návodu  k pouģit² jsou  nahrazeny  vġechny pŚedchoz² verze . 

OBAL  

REF  ILCA1  4g  stŚ²kaļka dentin  odstín  A1 

REF  ILCA2  4g  stŚ²kaļka dentin  odstín  A2 

REF  ILCA3  4g  stŚ²kaļka dentin  odstín  A3 

REF  ILCA5  4g  stŚ²kaļka dentin  odstín  A3.5  

REF  ILCB2  4g  stŚ²kaļka dentin  odstín  B2 

REF  ILCC2   4g  stŚ²kaļka dentin  odstín  C2 

REF  ILCO2  4g  stŚ²kaļka dentin  odstín  OA2 

REF  ILCO3  4g  stŚ²kaļka dentin  odstín  OA3 

REF  ILCEU  4g  stŚ²kaļka smaltovaný  odstín  univerzální  

REF  ILCK1  8x4g  stŚ²kaļky, 5ml  svŊtlo tuhnoucí  lepidlo  i-BONDING  LCN, 

4.3 g leptající  gel  i-GELN, spotŚebn² materiál  

REF  ILCK2   4x4g  stŚ²kaļky, 5ml  svŊtlo tuhnoucí  lepidlo  i-BONDING  LCN,  

4.3 g leptající  gel  i-GELN, spotŚebn² material  

REF  ILCK1SE   8x4g  stŚ²kaļky, 5ml  svŊtlem tuhnoucí  samoleptací   

univerzální  lepidlo  i-BONDING  SE Universal , 4.3  g leptající  gel  

i-GELN, spotŚebn² materiál  

REF  ILCK2SE   4x 4g  stŚ²kaļky, 5ml  svŊtlem tuhnoucí  samoleptací   

univerzální  lepidlo  i-BONDING  SE Universal , 4.3  g leptající  gel  

i-GELN, spotŚebn² materiál  

REF  ILAA1  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  tobolky  dentin  odstín  univerzální  

 
*  Registrovaná  ochranná  známka  spoleļnosti Vita  Zahnfabrik  H.  Rauter  GmbH  & Co.  

KG, Bad  Sackingen,  NŊmecko. 
 

BRUGSANVISNING                                                                                                DA  

BESKRIVELSE  

i- LIGHT N er  lyshærdning,  bioinert,  radiopaque  nano  hybrid  komposit  i Vita*  nuancer  

med  høj  æstetik,  fremragende  polering,  farvestabilitet,  høj  styrke  og slidstyrke . 

SAMMENSÆTNING  

Zirconium  indeholdende  silica  og barium  dental  glas  slebet  70 -80%,  methacrylat  

blanding  30 -40%,  siliciumdioxid  1-5%,  coinitiator  <1%,  fotoinitiator  <1%,  

stabilisator  <1%,  hæmmer  <1%,  opacifier  <1%,  pigment  <1 %.  

i-LIGHT N  indeholder  ikke  medicinske  stoffer,  herunder  blod  eller  plasmaafledning  fra  
mennesker;  væv  eller  celle r eller  deres  afledning  af  menneskelig  oprindelse  væv  eller  

celler  af  animalsk  oprindelse  eller  deres  afledning  som  omhandlet  i forordning  (EU)  

nr.  kræftfremkaldende,  mutagene,  reproduktionstoksiske  eller  med  

hormonforstyrrende  egenskaber . 

EGENSKABER  FOR  YDEEVNE  

lys  hærdning  20s  

dybde  af  restauration  2.47±0.03  mm  

flexural  styrke  116.3±3.8  MPa 

vandrydelse  18.05±0.28  ȉg/mm3 

vandopløselighed  0.49±0.02  ȉg/mm3 

TILSIGTEDE  FORMÅL  OG KLINISKE  FORDELE  

i- LIGHT N  genopretter/forbedrer  det  æstetiske  udseende  af  genoprettelig  tand;  

genopretter/opretholder  tandfunktionen  af  genoprettelig  tand  beskytter  biologiske  
strukturer  af  genoprettelige  tænder  og tilkommende  væv . 

KLINISKE  INDIKATIONER  

ī Til  direkte  restaurering  af  hulrum  i  class  I,  II,  III,  IV  og  V;   

ī Til  indirekte  restaureringer  såsom  indlæg,  pålægning  og  

laminatfiner;   

ī Til  udvidet  revneforsegling  i  kindtænder  og  premolarer;   

ī Til  kerner . 

KONTRAINDIKATIONER  

Patienter,  der  tidligere  har  haft  alvorlige  allergiske  eller  irritationsreaktioner  på 

produktet  eller  på nogen  af  ingredienserne . 

BEGRÆNSNINGER  FOR  KOMBINATIONER  

i- LIGHT N  bør  ikke  anvendes  sammen  med  produkter,  der  indeholder  eugenol,  da 
eugenol  kan  forstyrre  polymeriseringsprocessen . 

UØNSKEDE  BIVIRKNINGER  

Hos modtagelige  personer  kan  i-LIGHT N  forårsage  allergiske  eller  

irritationsreaktioner  (hud,  øje,  slimhinde,  luftveje ).  

RESTERENDE  RISICI  

Risikokontrolforanstaltninger  er  blevet  gennemført  og verificeret,  risikoen  er  

reduceret  mest  muligt,  den  samlede  res trisiko  anses  for  at  være  acceptabel . 

MÅLGRUPPE  FOR  PATIENT  

Ingen  begrænsninger  kendt  med  hensyn  til  patientpopulation,  deres  alder  og 

generelle  sundhedsmæssige  forhold.  Der  kan  være  børn,  midaldrende  eller  ældre  

patienter . 

PÅTÆNKT  DEL  AF  KROPPEN  ELLER  TYPER  AF  VÆV  AF  KROPSVÆSKER  

En del  af  kroppen  ï munden.  Væv  eller  kropsvæsker  kontaktet  af  enheden  ï tand,  

mundslimhinde , spyt . 

TILSIGTET  BRUGER  

i- LIGHT N  er  udviklet  til  professionel  brug  i tandplejen  alene.  Må kun  bruges  af  

licenseret  læge,  der  har  viden  om,  hvordan  du  bruger  fælles  dental  kompositter.  Der  

er  ikke  behov  for  specifik  uddannelse . 

STERILITET  

i- LIGHT N  leveres  ikke -sterilt.  Der  er  ikke  behov  for  nogen  forberedende  sterilisering,  

rengøring  eller  desinfektion,  forebyggende,  regelmæssig  vedligeholdelse  eller  
kalibrering  for  at  sikre,  at  enheden  fungerer  korrekt  og sikkert  i løbet  af  den  tilsigtede  

levetid.  Brug  dog  ikke,  hvis  den  primære  pakke  er  beskadiget . 

BRUG  MILJØ  

i- LIGHT N  er  designet  til  at  blive  brugt  på tandklinik,  hvor  omgivelsestemperaturen  
er  18 -25°C.   Dispenseret  mængde  komposit  er  egnet  til  engangsbrug  (kun  til  én 

patient).  Må ikke  genbruges.  Udleveret  beløb,  der  ikke  opbevares  i den  oprindelige  

pakke,  kan  føre  til  tab  af  funktion . 

FORBRUGSVARER  KOMP ONENTER  OG TILBEHØR  

Der  følger  ingen  forbrugsvarer  og tilbehør  med  enheden . 

BRUGSANVISNING  

PRÆPARATION : 
1.  Forbered  hulrum  som  altid.  Rengøring  af  tænder  med  oliefri  

profylaksepasta,  såsom  i-FASTE anbefales.   

2.  Brug  den  minimalt  invasive  teknik  til  forberedelse  af  hulrummet.  Alle  

emaljemargener  i den  forreste  region  skal  være  skrå.  Margenerne  må  
ikke  facettes  i det  bageste  område,  og undgå  skiveforberedelser.  Skyl  

med  vand  og tør  med  luft.   

3.  Til  dybe  hulrum  anvendes  calciumhydroxidforing  eller  glasionomer  

baseret  cement,  såsom  i-BAS.  

4.  Når  du  fylder  hulrum  med  omtrentlige  sektioner,  placeres  en 
gennemsigtig  matrix  og  den  fastgøres  på plads.   

5.  Påfør  ætselag,  f.eks.  Lad ætset  være  på plads  i 15  sekunder  (dentin),  30  

sekunder  (emalje).  Skyl  med  vand  og tør  med  luft.  Undgå  overtørring  af  

dentin.  Efter  tørring  skal  overfladen  være  kridtagtig  og ikke  forurenet,  før  
limen  påf øres.  Hvis  overfladen  bliver  forurenet  med  spyt,  skal  du  skylle  

og tørre  igen  og om  nødvendigt  ætse  igen.   

6.  Påfør  straks  et  tyndt  lag  klæbemiddel,  såsom  i-BONDING  LCN, på ætset  

overflade  og følg  retningen  til  brug  for  klæbemiddel.   
7.  Arbejdsområdet  skal  holde s tørt . 

RESTAURERING :  

1.  Påfør  laget  af  komposit  med  egnet  instrument  i hulrum.  Påfør  ikke  et  lag  

med  mere  end  2 mm  dybde.   

2.  Lys hærdning  i 20  sekunder  pr  lag.  Brug  LED polymeriseringslampe  med  
lysintensitet  1200mW/cm 2 i fuld  tilstand,  ikke  rampe -  eller  pulstilstand.  

Nogle  lamper  med  højere  intensitet  kan  kræve  mindre  tid  til  

polymerisering,  følg  producentens  anvisninger  til  brug.   

3.  På grund  af  virkningen  af  ilten  i luften  forbliver  et  tyndt  smørelag  af  
upolymeriseret  ma teriale  på overfladen  af  hvert  lag.  Dette  binder  lagene  

kemisk  og må  ikke  berøres  eller  forurenes  med  fugt.   

4.  Færdiggør  restaureringen. .  

INDIREKTE  METODE :  
1.  Brug  den  minimalt  invasive  teknik  til  forberedelse  af  hulrummet.  For at  

undgå  materialebrud  skal  det  være  mindst  1,5  mm  tykt  i de laterale  og 

lodrette  aspekter.  Alle  indvendige  linje  og punktvinkler  skal  afrundes.  

Undgå  skiveforberedelser.  Forbered  en flad  òcervical shoulderò ï ikke  
facet  det.  Eventuelle  uundgåelige  underskæringer  skal  blokeres  med  

glasio nomer  baseret  cement  som  i-BAS.  Brug  lidt  tilspidsende  diamanter  

med  afrundede  spidser  til  forberedelsen.  Til  dybe  hulrum  anvendes  

calciumhydroxid  liner  eller  glasionomer  baseret  cement,  såsom  i-BAS.  

2.  Tag et  aftryk  og fabrikere  midlertidig  restaurering,  ved  hjælp  af  akryl  
harpiks.  Til  cementering  af  midlertidig  restaurering  anvendes  kun  ikke -

eugenolcement,  såsom  i-FIX.   

3.  Læg aftrykket  med  tandsten,  såsom  i-STONE II,  III,  IV  I  laboratoriet.  Lad 

modellen  stå  og trække  aftrykket.  Bloker  underskæringerne  ude,  og 
påfør  et  oliefrit  adskillelsesmiddel  på modellen.  Opbyg  indlægslagene  på 

modellen.  Opbyg  først  de caimale  og dybe  okklusale  sektioner.  Påfør  ikke  

lag  der  er  mere  end  2 mm  dybe.  Påfør  lys  kur  i 20  seku nder  pr.  lag.  Det  

færdige  indlæg  frigives  derefter  og stilles  fuldt  ud  i 8 minutter  i 
hærdningsovn.  Trim  okklusal  overflade  med  revner  og polere  til  en  høj  

glans  med  silikone  polermaskine  og diamant  pasta.  Rengør  indlægget  

med  flydende  sæbe  og vand,  skyl  og tør  med  luft.  

4.  Fjern  den  midlertidige  restaurering  og rengør  hulrummet.  Læg blidt  pres  

på indlægget  for  at  kontrollere  om  pasformen  er  præcis.  Brug  ikke  for  



 

 

meget  kraft.  Trim  om  nødvendigt  monteringsfladerne  for  at  forbedre  

pasformen.  
5.  Okklusionen  og artikulationen  må  ikk e kontrolleres,  når  du  prøver  

indlægget,  da dette  risikerer  at  fakturere  det.  

6.  Påfør  et  ætselag.  Lad ætset  være  på plads  i 15  sekunder  (dentin)  30  

sekunder  (emalje).  Skyl  med  vand  og  tør  med  luft.  Undgå  overtørring  af  

dentin.  Efter  tørring  skal  overfladen  være  kridtagtig  og må  ikke  være  
forurenet,  før  limen  påføres.  

7.  Påfør  et  tyndt  lag  klæbemiddel,  såsom  i-BONDING  LCN på ætset  overflade  

og følg  retningen  for  brug  af  lim.  

8.  Til  cementering  skal  du  bruge  alle  tilgængelige  dobbelt  hærdning  cement  
komposit.  Påfør  det  blandede  materiale  med  egnet  instrument  på 

arbejdsområdet.  Tryk  forsigtigt  indlægget  på plads,  og fjern  

overskydende  materiale.  For at  sikre,  at  indlægget  ikke  glider  ud  af  sin  

rette  position,  skal  du  trykke  forsigtigt  på det  med  en kugleslutprop,  indti l 
det  er  færdig  lyshærdet.  Lys hærdning  i 20  sekunder  fra  hver  side.  Fjern  

det  overskydende  materiale  med  fine  fine -grid  diamanter  og diamant  

efterbehandlings  strips.  Tjek  okklusionen  og juster  om  nødvendigt.  

Færdiggør  og polere. .  

ADVARSLER  

Efter  den  ønske de mængde  materiale  ekstruderet,  skrues  sprøjte  stemplet  mod  uret  

med  en  halv  til  fuld  omdrejning  for  at  frigive  resterende  tryk  inde  i sprøjten  og luk  

straks  sprøjte  hætten,  så materialet  ikke  er  uden  for  lys . Materialet  er  følsomt  over  
for  lys.  Undgå  for  lang  manipulationstid  under  intensiv  belysning . Brug  ikke  produktet  

til  patienter,  der  tidligere  har  haft  alvorlige  allergiske  eller  irritationsreaktioner  på 

produktet  eller  nogen  af  ingredienserne . i-LIGHT N  udsender  ikke  stråling  og 

forårsager  ingen  elektromagnetisk  interferens . 

FORHOLDSREGLER  

Det  anbefales  at  bruge  cofferdam  under  påføring  af  produktet . HVIS  I  ØJNENE: Skyl  

forsigtigt  med  vand  i flere  minutter.  Fjern  kontaktlinser,  hvis  de er  til  stede  og nemme  

at  tage  af.  Hvis  øjenirritationen  fortsætter:  Få lægehjælp/tjek . HVIS  PÅ HUDEN ELLER 
SLIMHINDEN:  Vask  rigeligt  med  vand.  Hvis  hud/slimhindeirritation  eller  udslæt  

opstår:  Få lægelig  rådgivning/opmærksomhed.  Tag forurenet  tøj  af  og vask  før  

genbrug . HVIS  SLUGT:  Skyl  munden.  Ring  til  et  giftcenter  eller  læge/tjek,  hvis  du  

føler  dig  utilpas . VED INDÅNDING:  Fjern  personen  til  frisk  luft  og hold  dig  komfortabel  
til  vejrtrækning . Vask  hænderne  grundigt  efter  håndtering . Må kun  bruges  i et  godt  

ventileret  område . Det  anbefales  at  bære  beskyttelseshandsker  

/beskyttelsesbeklædning  /øjenværn  /ansigtsbeskyttelse  til  læge  og patient . 

HOLDBARHED  

Holdbarheden  af  produktet  er  4 år  fra  fremstillingsdatoen.  Må ikke  bruges  efter  

udløbsdatoen.  Batchnummeret  skal  anføres  i al  korrespondance.  Se emballage  for  

parti  og udløbsdato . 

OPLAGRING  

Hold  produktet  tæt  lukket  på et  tørt  godt  ventileret  sted  ved  4-28°C.   Beskyt  mod  

direkte  sollys  og varmekilder.  Må ikke  fryses.  Hold  uden  for  børns  rækkevidde ! 

BORTSKAFFELSE  

Indhold/beholder  skal  bortskaffes  på samme  betingelser  som  krævet  i de nationale  

lovkrav . 

ÅRVÅGENHED  

Hvis  der  er  indtruffet  alvorlige  hændelser  i forbindelse  med  udstyrsrapporten  til  

fabrikanten  og den  kompetente  myndighed  i den  medlemsstat,  hvor  brugeren  

og/eller  patienten  er  etableret . 

RESUMÉ  AF  SIKKERHED  OG KLINISKE  PRÆSTATIONER  

i- LIGHT N  er  sikkert  og fungerer  efter  hensigten,  hvis  det  anvendes  i 

overensstemmelse  med  producentens  brugsanvisning.  Resumé  af  sikkerhed  og 

kliniske  præstationer  vil  blive  indført  i EUDAMED,  så snart  det  begynder  at  virke . 

PRODUCENTERNES  ANSVAR  

Vores  produkter  er  udviklet  til  professionel  brug  i tandplejen.  Da anvendelsen  af  vores  

produkter  er  uden  for  vores  kontrol,  er  brugeren  fuldt  ansvarlig  for  applikationen.  Vi 

garanterer  naturligvis  kvaliteten  af  vores  produkter  i overensstemmelse  med  de 

anvendte  standarder . 

VALIDITET  

Når  denne  brugsanvisning  udgives,  tilsidesættes  alle  tidligere  versioner . 

EMBALLAGE  

REF  ILCA1  4g  sprøjte  dentin  skygge  A1 

REF  ILCA2  4g  sprøjte  dentin  skygge  A2 

REF  ILCA3  4g  sprøjte  dentin  skygge  A3 

REF  ILCA5  4g  sprøjte  dentin  skygge  A3.5  

REF  ILCB2  4g  sprøjte  dentin  skygge  B2 

REF  ILCC2   4g  sprøjte  dentin  skygge  C2 

REF  ILCO2  4g  sprøjte  dentin  skygge  OA2 

REF  ILCO3  4g  sprøjte  dentin  skygge  OA3 

REF  ILCEU  4g  sprøjte  emalje  skygge  universal  

REF  ILCK1  8x4g  sprøjter,  5ml  lys  hærdnings  klæbemiddel  i-BONDING  

LCN, 4.3g  ætsning  gel  i-GELN, forbrugsstoffer  

REF  ILCK2   4x4g  sprøjter,  5ml  lys  hærdnings  klæbemiddel   

i-BONDING  LCN, 4.3g  ætsning  gel  i-GELN, forbrug sstoffer  

REF  ILCK1SE   8x4g  sprøjter,  5ml  lyshærdende  selvætsning  universal   

klæbemiddel  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  ætsning   

gel  i-GELN, forbrugsstoffer  

REF  ILCK2SE   8x4g  sprøjter,  5ml  lyshærdende  selvætsning  universal   

klæbemiddel  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  ætsning   

gel  i-GELN, forbrugsstoffer   

REF  ILAA1  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  universal  

  

*  Registreret  varemærke  til  brug  for  Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  &co.  KG, Bad  
Sackingen,  Tyskland . 
 

KASUTUSJUHEND                                                                                                ET 

KIRJELDUS  

i- LIGHT N on  valguskõvastuv,  bioinertne,  röntgenkontrastne  nanohübriid  komposiit  
Vita  *  toonides,  mida  iseloomustavad  esteetilisus,  suurepärane  poleeritavus,  

värvipüsivus,  tugevus  ja  kulumiskindlus . 

KOOSTIS  

Ränidioksiidi  ja  baariumit  sisaldav  tsirkoonium  (jahvatatu d klaas)  70ï80%,  

metakrülaadi  segu  30ï40%,  ränidioksiid  1ï5%,  koinitsiaator  <1%,  fotoinitsiaator  

1%,  stabilisaator  1%,  inhibiitor  1%,  hägusti  1%,  pigment  1%.  

i-LIGHT N  ei  sisalda  ravimainet,  sealhulgas  inimverd  ega  vereplasma  derivaate;  

inimpäritolu  kudesid,  rakke  ega  nende  derivaate;  loomset  päritolu  kudesid,  rakke  ega  
nende  derivaate,  nagu  viidatud  määruses  (EL)  nr  722/2012;  kantserogeenseid,  

mutageenseid,  reproduktii vtoksilisi  ega  endokriinseid  häireid  põhjustavaid  aineid . 

TÖÖOMADUSED  

valguskõvenev  20s  

kõvastuse  sügavus  2.47±0.03  mm  

paindetugevus  116.3±3.8  MPa 

vee  sorptsioon  18.05±0.28  ȉg/mm3 

vees  lahustuvus  0.49±0.02  ȉg/mm3 

ETTENÄHTUD  OTSTARVE  JA  KLIINILINE  KASU  

i- LIGHT N  taastab/parandab  restaureeritava  hamba  esteetilist  välimust;  

taastab/säilitab  restaureeritava  hamba  funktsioone;  kaitseb  restaureeritava  hamba  
ja  külgnevate  kudede  bioloogilisi  struktuure . 

KLIINILISED  NÄIDUSTUSED  

ī I,  II,  III,  IV  ja  V klassi  kaviteetide  otseseks  restauratsiooniks;  

ī Kaudseteks  restauratsioonideks  nagu  täidised  ja  laminaadid;   

ī Laiendatud  fissuuride  täitmiseks  molaarides  ja  premolaarides;  

ī Südamike  jaoks . 

VASTUNÄIDUSTUSED  

Patsiendid,  kellel  on varem  olnud  toote  või  selle  mõne  koostisosa  suhtes  tõsiseid  
allergilisi  või  ärritusreaktsioone . 

KOMBINATSIOONIDE  PIIRANGUD  

i- LIGHT N  ei tohi  kasutada  koos  eugenooli  sisaldavate  toodetega,  kuna  eugenool  võib  
polümerisatsiooniprotsessi  häirida . 

SOOVIMATUD  KÕRVALTOIMED  

Tundlikel  inimestel  võib  toode  põhjustada  allergilisi  või  ärritusreaktsioone  (nahk,  

silmad,  limaskestad,  hingamisteed ).  

JÄÄKRISKID  

Riskikontrollimeetmed  on rakendatud  ja  kontrollitud,  riski  vähendatakse  nii  palju  kui  

võimalik,  üldist  jääkriski  peetakse  vastuvõetavaks . 

PATSIENTIDE  SIHTGRUPP  

Patsientide  populatsiooni,  nende  vanuse  ja  üldise  terviseseisundi  osas  pole  teada  

mingeid  piiranguid.  Võib  olla  lapsi,  keskealisi  või  eakaid  patsiente . 

ETTENÄHTUD  KEHAOSA  VÕI  KEHAVEDELIKE  KUDEDE  TÜÜBID  

Kehaosa  -  suu.  Koed  või  kehavedelikud,  millega  seade  kokku  puutub  -  hammas,  suu  

limaskesta , sülg . 

ETTENÄHTUD  KASUTAJA  

i- LIGHT N  on  välja  töötatud  ainult  professionaalseks  kasutamiseks  hambaravis.  Selle  

kasutajaks  on ainult  litsentseeritud  arst,  kes  on  teadlik,  kuidas  kasutatakse  tavalisi  

hambakomposiite.  Spetsiaalne  koolitus  pole  vajalik . 

STERIILSUS  

i- LIGHT N  tarnitakse  mittesteriilselt.  Seadme  ettenähtud  eluea  jooksul  nõuetekohase  

ja  ohutu  töö  tagamiseks  pole  vaja  ettevalmistavat  steriliseerimist,  puhastamist  ega  

desinfitseerimist;  ennetavat,  regulaarset  hooldust  ega  kalibreerimist.  Ärge  kasutage,  

kui  seadme  primaarne  pakend  on kahjustatud . 

KASUTUSKESKKOND  

i- LIGHT N  on  mõeldud  kasutamiseks  hambaravikabinetis,  kus  ümbritsev  temperatuur  

on  18 -25  °  C. Väljastatud  komposiit  sobib  ühekordseks  kasutamiseks  (ainult  ühele  
patsiendile).  Ärge  taaskasutage.  Väljastatud  materjal,  mida  pole  hoitud  

originaalpakendis,  võib  kaotada  oma  funktsionaalsuse . 

KULUMATERJALID  JA  TARVIKUD  

Seadmega  ei ole  kaasas  kulumaterjale  ega  tarvikuid . 

KASUTUSJUHEND  

ETTEVALMISTAMINE :  

1.  Valmistage  kaviteet  ette  nagu  alati.  Soovitatav  on  hammaste  
puhastamine  õlivaba  profülaktikapastaga,  näiteks  i-FASTE. 

2.  Kasutage  kaviteetide  ettevalmistamiseks  minimaalselt  invasiivset  

tehnikat.  Kõik  emaili  servad  eesmises  osas  peavad  olema  kaldservaga.  

Ärge  lõigake  kaldu  tagumisi  servi  ja  vältige  viilude  ettevalmistamist.  

Loputage  veega  ja  kuivatage  õhuga.  
3.  Sügavate  kaviteetide  jaoks  kasutage  kaltsiumhüdroksiid  voodrit  või  

kl aasionomeer  tsementi,  näiteks  i-BAS.  

4.  Kaviteetide  täitmiseks  aproksimaalsel  pinnal  paigaldage  läbipaistev  

matriits  ja  kinnitage  see kohale.  
5.  Kandke  kiht  söövitusainet,  näiteks  i-GELN, kogu  söövitatavale  pinnale.  

Jätke  söövitusaine  pinnale  15  sekundiks  (denti in),  30  sekundiks  (email).  

Loputage  veega  ja  kuivatage  õhuga.  Vältige  dentiini  ülekuivamist.  Pärast  

kuivamist  peab  pind  adhesiivi  pealekandmiseks  olema  kriidine  ja  mitte  
saastunud.  Kui  pind  saastub  süljega,  siis  loputage  ja  kuivatage  uuesti  

ning  söövitage  vajadusel  uuesti.  

6.  Kandke  õhuke  kiht  adhesiivi,  näiteks  i-BONDING  LCN, kohe  söövitatud  

pinnale  ja  järgige  adhesiivi  kasutamise  juhiseid.  

7.  Töötsoon  tuleb  hoida  kuivana . 
RESTAURATSIOON :  

1.  Kandke  kiht  komposiiti  sobiva  instrumendiga  kaviteeti.  Ärge  paigaldage  

kihte,  mille  sügavus  on  rohkem  kui  2 mm.  



 

 

2.  Valguskõvastage  20  sekundit  kihi  kohta.  Kasutage  täisvõimsusel  LED-

polümerisatsioonilampi,  mille  valgustugevus  on 1200mW  /  cm 2, mitte  
tõusu -  või  impulssreģiimis. Mõned  kõrgema  intensiivsusega  lambid  

võiva d vajada  lühemat  polümerisatsiooniaega,  järgige  tootja  

kasutusjuhiseid.  

3.  Õhus  oleva  hapniku  mõjul  jääb  iga  kihi  pinnale  õhuke  polümeriseerimata  

materjali  kiht.  See seob  kihid  keemiliselt  ja  seda  ei  tohi  puudutada  ega  
niisutada.  

4.  Viimistlege  restauratsioon .  

KAUDNE  MEETOD :  

1.  Kasutage  kaviteedi  ettevalmistamiseks  minimaalselt  invasiivset  tehnikat.  
Materjali  purunemise  vältimiseks  peab  see külg -  ja  vertikaalasendis  

olema  vähemalt  1,5  mm  paks.  Kõik  sisemised  lõikenurgad  peavad  olema  

ümardatud.  Vältige  viilude  ettevalmistamist.  Hambakaela  lõige  peab  

olema  sirge  -  ärge  kallutage  seda.  Kõik  vältimatud  sisselõiked  tuleb  
blokeerida  klaasionomeerist  alustsemendiga  nagu  i-BAS.  

Ettevalmistamiseks  kasutage  kergelt  kitsenevaid  ümarate  

teemantotsikutega  riistu.  Sügavate  kaviteetide  jaoks  kasutage  

kaltsiumhüdroksiid  voodrit  või  klaasionomeer  tsementi,  näiteks  i-BAS.  
2.  Võtke  jäljend  ja  valmistage  ajutine  restauratsioon,  kasutades  

akrüülvaiku.  Ajutise  restauratsiooni  tsementeerimiseks  kasutage  ainult  

eugenooli  mitte  sisaldavaid  tsemente,  näiteks  i-FIX.  

3.  Valage  laboris  jäljend  kasutades  jäljendmaterjali,  näiteks  i-STONE II,  III,  

IV.  Laske  mudelil  kõvastuda  ja  eraldage  jäljend.  Isoleerige  sisselõiked  ja  
kandke  mudelile  õlivaba  eraldusvahend.  Ehitage  mudeli  sisekihid.  

Ehitage  kõigepealt  aproksimaalsed  ja  sügavad  oklusaalsed  sektsioonid.  

Ärge  paigaldage  kihte,  mille  sügavus  on  rohkem  kui  2 mm.  

Valguskõvastage  20  sekundit  kihi  kohta.  Valmis  täidis  vabastatakse  
seejärel  vormist  ja  kõvastatakse  täielikult  kuivatu sahjus  8 minutit.  

Kärpige  oklusaalne  pind  fissuuripuuridega  ning  lihvige  silikoonist  

poleerijate  ja  teemandipastaga  kõrgläikeliseks.  Puhastage  täidis  

vedelseebi  ja  veega,  loputage  ja  kuivatage  õhuga.  
4.  Eemaldage  ajutine  restauratsioon  ja  puhastage  kaviteet.  Sobivuse  

kontrollimiseks  avaldage  täidisele  õrna  survet.  Ärge  kasutage  jõudu.  

Vajaduse  korral  kärpige  paigalduspindasid,  et  tagada  parem  sobivus.  

5.  Täidise  proovimise  ajal  ei  tohi  oklusiooni  ja  artikulatsiooni  kontrollida,  

kuna  see võib  täidist  kahjustada.  
6.  Kandke  kiht  söövitusainet,  näiteks  i-GELN, kogu  söövitatavale  pinnale.  

Jätke  söövitusaine  pinnale  15  sekundiks  (dentiin),  30  sekundiks  (email).  

Loputage  veega  ja  kuivatage  õhuga.  Vältige  dentiini  ülekuivamist.  Pärast  

kuivamist  peab  pind  adhesiivi  pealekandm iseks  olema  kriidine  ja  mitte  
saastunud.  

7.  Kandke  õhuke  kiht  adhesiivi,  näiteks  i-BONDING  LCN, kohe  söövitatud  

pinnale  ja  järgige  adhesiivi  kasutamise  juhiseid.  

8.  Tsementeerimiseks  kasutage  mis  tahes  saadaolevat  kaksikkõvenevat  
komposiiti.  Kandke  segatud  mater jal  sobiva  instrumendiga  

tööpiirkonnale.  Vajutage  täidis  ettevaatlikult  oma  kohale  ja  eemaldage  

üleliigne  materjal.  Veendumaks,  et  täidis  ei  libise  õigest  asendist  välja,  

vajutage  seda  ettevaatlikult  toppeliga,  kuni  valguskõvenemine  on 
lõppenud.  Valguskõva stage  20  sekundit  igast  küljest.  Eemaldage  liigne  

materjal  peene  teemantpuuriga  ja  teemantkattega  viimistlusribadega.  

Kontrollige  oklusiooni  ja  vajadusel  reguleerige.  Viimistlege  ja  poleerige. .  

HOIATUSED  

Pärast  vajaliku  materjali  väljastamist  keerake  süstla  kolbi  vastupäeva  poole  kuni  

täieliku  pöörde  võrra,  et  vabaneda  süstlas  olevast  jääksurvest,  seejärel  sulgege  

süstla  kork  koheselt,  nii  et  materjal  ei  oleks  valgustatud . Materjal  on  valgustundlik.  

Vältige  liiga  pikka  töötlemisaega  intensiivse  valguse  käes . Mitte  kasutada  
patsientidel,  kellel  on varem  olnud  toote  või  selle  mõne  koostisosa  suhtes  tõsiseid  

allergilisi  või  ärritusreaktsioone . i-LIGHT N  ei eralda  kiirgust  ega  põhjusta  

elektromagneetilisi  häireid . 

ETTEVAATUSABINÕUD  

Toote  pealekandmise  ajal  on soovitatav  kasutada  kofferdami . SILMA  SATTUMISE  

KORRAL:  Loputage  mitme  minuti  jooksul  ettevaatlikult  veega.  Eemaldage  

kontaktläätsed,  kui  neid  kasutatakse  ja  kui  neid  on  kerge  eemaldada.  Jätkake  

loputamist.  Kui  silmade  ärritus  püsib,  pöörduge  arsti  poole . NAHALE SATTUMISE  
KORRAL:  Peske rohke  veega.  Naha/limaskesta  ärrituse  või  lööbe  korral  pöörduge  

arsti  poole.  Võtke  seljast  kõik  saastunud  rõivad  ja  peske  neid  enne  järgmist  

kasutuskorda . ALLANEELAMISE  KORRAL:  Loputage  suud.  Halva  enese tunde  korral  

võtke  ühendust  mürgistusteabekeskuse  või  arstiga . SISSEHINGAMISE  KORRAL:  
Toimetage  isik  värske  õhu  kätte  ja  hoidke  neid  asendis,  mis  võimaldab  kergesti  

hingata . Pärast  kasutamist  peske  hoolikalt  käsi . Kasutage  ainult  hästiventileeritavas  

kohas . Arstil  ja  patsiendil  soovitame  kanda  kaitsekindaid  /kaitserõivastust  

/kaitseprille  /kaitsemaski . 

KÕLBLIKKUSAEG  

i- LIGHT N  kõlblikkusaeg  on  4 aastat  alates  valmistamise  kuupäevast.  Mitte  kasutada  

pärast  kõlblikkusaja  lõppu.  Partii  numbrit  tuleb  tsiteerida  kogu  kirjavahetuses.  Partii  

numbrit  ja  kõlblikkusaega  vaadake  pakendilt . 

HOIUSTAMINE  

Hoidke  toodet  tihedalt  suletuna  kuivas,  hästi  ventileeritavas  kohas  temperatuuril  4-

28  °  C. Kaitske  otsese  päikesevalguse  ja  soojusallikate  eest.  Mitte  lasta  külmuda.  

Hoida  laste  eest  kättesaamatus  kohas !  

JÄÄTMEHOOLDUS  

Sisust/pakendist  tuleb  vabaneda  vastavalt  riiklikele  õigusaktidele . 

VALVSUS  

Kui  seadmega  seoses  on  toimunud  mõni  tõsine  vahejuhtum,  teatatakse  sellest  

tootjale  ja  selle  liikmesriigi  pädeval e asutusele,  kus  kasutaja  ja/  või  patsient  asub . 

KOKKUVÕTE  OHUTUSEST  JA  KLIINILISEST  TOIMIVUSEST  

i- LIGHT N  on  ohutu  ja  toimib  ettenähtud  viisil,  kui  seda  kasutatakse  vastavalt  tootja  

kasutusjuhendile.  Ohutuse  ja  kliinilise  toimivuse  kokkuvõte  lisatakse  EUDAMED- i 

kohe,  kui  see tööle  hakkab . 

TOOTJA  VASTUTUS  

Meie  tooted  on välja  töötatud  professionaalseks  kasutamiseks  hambaravis.  Kuna  

toodete  rakendus  on väljaspool  meie  kontrolli,  vastutab  selle  eest  täielikult  kasutaja.  

Loomulikult  garanteerime  oma  toodete  kvaliteedi  vastavalt  kohaldatavatele  

standarditele . 

VALIIDSUS  

Käesoleva  kasutusjuhendi  avaldamine  muudab  kehtetuks  kõik  varasemad  versioonid . 

PA KEND  

REF  ILCA1  4g  süstal,  dentiini  toon  A1 

REF  ILCA2  4g  süstal,  dentiini  toon  A2 

REF  ILCA3  4g  süstal,  dentiini  toon  A3 

REF  ILCA5  4g  süstal,  dentiini  toon  A3.5  

REF  ILCB2  4g  süstal,  dentiini  toon  B2 

REF  ILCC2   4g  süstal,  dentiini  toon  C2 

REF  ILCO2  4g  süstal,  dentiini  toon  OA2 

REF  ILCO3  4g  süstal,  dentiini  toon  OA3 

REF  ILCEU  4g  süst al , emaili  toon  universaalne  

REF  ILCK1  8x4g  süstalt,  5ml  valguskõvastuvat  adhesiivi  i-BONDING  

LCN, 4.3g  söövitusgeeli  i-GELN, kulumaterjalid  

REF  ILCK2   4x4g  süstalt,  5ml  valguskõvastuvat  adhesiivi   

i-BONDING  LCN, 4,3g  söövitusgeeli  i-GELN, kulumaterjalid  

REF  ILCK1SE   8x4g  süstalt,  5ml  universaalne  kergelt  kõvenev  isesöövitus   

liim  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  söövitusgeeli  i-GELN, 

kulumaterjalid  

REF  ILCK2SE   4x4g  süstalt,  5ml  universaalne  kergelt  kõvenev  isesöövitus   

liim  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  söövitusgeeli  i-GELN, 

kulumaterjalid  

REF  ILAA1  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapslit,  dentiini  toon  universaalne  
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INSTRUCTIONS  DôUTILISATION                                                                                 FR 

DESCRIPTION  

i- LIGHT N est  un  composite  nano  hybride  photopolymérisable,  bioinerte  et  radio -

opaque  dans  les  teintes  Vita*.  Il  présente  une  grande  esthétique,  une  excellente  

aptitude  au polissage,  une  stabilité  des couleurs,  une  grande  solidité  et  une  résistance  

à l'abrasion . 

COMPOSITION  

Verre  dentaire  de silice  et  de baryum  contenant  du  zirconium  broyé  70 -80%,  mélange  

de méthacrylate  30 -40%,  dioxyde  de silicium  1-5%,  coinitiateur  <1%,  
photoinitiateur  <1%,  stabilisateur  <1%,  inhibiteur  <1%,  opacifiant  <1%,  pigment  

<1 %.  

i-LIGHT N  ne  contient  pas  de substance  médicinale,  y compris  du  sang  humain  ou  un  

dérivé  du  plasma  ;  des tissus  ou des cellules,  ou leurs  dérivés,  d'origine  humaine  ;  

des  tissus  ou  des  cellules  d'origine  animale,  ou  leurs  dérivés,  tels  que  visés  dans  le 
règlement  (UE) n°  722/2012  ;  des substances  cancérigènes,  mutagènes,  toxiques  

pour  la reproduction  ou  ayant  des  propriétés  de perturbation  endocrinienne . 

CARACTÉRISTIQUES  DE PERFORMANCE  

photopolymérisation  20s  

profondeur  de polymérisation  2.47±0.03  mm  

résistance  à la flexion  116.3±3.8  MPa 

sorption  de l'eau  18.05±0.28  ȉg/mm3 

solubilité  dans  l'eau  0.49±0.02  ȉg/mm3 

OBJECTIF  ET AVANTAGES  CLINIQUES  

i- LIGHT N  restaure/améliore  l'aspect  esthétique  de la dent  restaurable;  

restaure/maintient  la fonction  dentaire  de la dent  restaurable;  protège  les structures  
biologiques  de la dent  restaurable  et  des  tissus  adjacents . 

INDICATIONS  CLINIQUES  

ī Pour  les  restaurations  directes  des  cavités  de  classe  I,  II,  III,  IV  

et  V;   

ī Pour  les  restaurations  indirectes  telles  que  les  inlays,  onlays  et  

facettes  stratifiées;   

ī Pour  le  scellement  étendu  des  fissures  dans  les  molaires  et  

prémolaires;   

ī Pour  les  noyaux . 

CONTRE - INDICATIONS  

Patients  ayant  des  antécédents  de réactions  allergiques  ou  d'irritation  graves  au  

produit  ou  à l'un  de ses ingrédients . 

RESTRICTIONS  AUX  COMBINAISONS  

i- LIGHT N  ne  doit  pas  être  utilisé  avec  des  produits  contenant  de l'eugénol,  car  

l'eugénol  peut  perturber  le processus  de polymérisation . 

EFFETS  SECONDAIRES  INDÉSIRABLES  

Chez les personnes  sensibles,  i-LIGHT N  peut  provoquer  des  réactions  allergiques  ou 

d'irritation  (peau,  yeux,  muqueuses,  voies  respiratoires) . 

RISQUES  RÉSIDUELS  

Des mesures  de contrôle  du  risque  ont  été  mises  en  oeuvre  et  vérifiées,  le risque  est  
réduit  autant  que  possible,  le risque  résiduel  global  est  jugé  acceptable . 

GROUPE  CIBLE  DE PATIENTS  

Aucune  restriction  connue  concernant  la population  de patients,  leur  âge  et  leur  état  

de santé  général.  Il  peut  convenir  à des  enfants,  des patients  d'âge  moyen  ou des 
person nes  âgées . 

PARTIE  DU  CORPS  OU  TYPES  DE TISSUS  OU  DE FLUIDES  CORPORELS  VISÉS  

Partie  du  corps  -  bouche.  Tissus  ou  fluides  corporels  en contact  avec  l'appareil:  dent,  
muqueuse  buccale , salive . 

UTILISATEUR  VISÉ  



 

 

i- LIGHT N  est  conçu  pour  un  usage  professionnel  en dentisterie  uniquement.  Son  

utilisateur  doit  être  un  médecin  agréé  qui  sait  comment  utiliser  les composites  
dentaires  courants.  Il  n'est  pas  nécessaire  de suivre  une  formation  spécifique . 

STÉRILITÉ  

i- LIGHT N  est  livré  non  stérile.  Il  n'est  pas  nécessaire  de procéder  à une  stérilisation,  

un  nettoyage  ou  une  désinfection  préparatoire,  à une  maintenance  préventive  et  
régulière  ou  à un  étalonnage  pour  garantir  que  le dispositif  fonctionne  correctement  

et  de façon  sécurisée  pendant  sa durée  de vie prévue.  Toutefois,  ne pas utiliser  si 

l'emballage  primaire  est  endommagé . 

ENVIRONNEMENT  D'UTILISATION  

i- LIGHT N  est  conçu  pour  être  utilisé  dans  un  cabinet  dentaire  où  la température  

ambiante  est  de 18 -25°C.  La quantité  de composite  distribuée  est  adaptée  à un  usage  

unique  (pour  un  seul  patient).  Ne pas  réutiliser.  La quantité  distribuée  conservée  en 

dehors  de l'emballage  d'origine  peut  entraîner  une  perte  de fonction . 

COMPOSANTS  CONSOMMABLES  ET ACCESSOIRES  

Aucun  composant  consommable  ni  accessoire  n'est  fourni  avec  l'appareil . 

INSTRUCTIONS  DôUTILISATION 

PRÉPARATION :  

1.  Préparer  la cavité  comme  d'habitude.  Il  est  recommandé  de nettoyer  les 

dents  avec  une  pâte  prophylactique  sans  huile,  telle  que  i-FASTE.  

2.  Utiliser  la technique  la moins  invasive  possible  pour  la préparation  de la 
cavité.  Toutes  les  marges  de l'émail  dans  la région  antérieure  doivent  

être  biseautées.  Ne pas  biseauter  les marges  dans  la région  postérieure  

et  éviter  les  préparations  en  tranches.  Rincer  à l'eau  et  sécher  à l'air.  

3.  Pour  les  cavités  profondes,  utiliser  des revêtements  en  hydroxyde  de 
calcium  ou un  ciment  de revêtement  à base  de verre  ionomère,  tel  que  i-

BAS.  

4.  Lors  du  comblement  de cavités  avec  des sections  approximatives,  placer  

une  matrice  transparente  et  la fixer.  
5.  Appliquer  une  couche  de mordant,  tel  que  i-GELN, sur  toute  la surface  à 

mordre.  Laisser  le mordant  en place  pendant  15  secondes  (dentine),  30  

secondes  (émail).  Rincer  à l'eau  et  sécher  à l'air.  Éviter  de sursécher  la 

dentine.  Après  le séchage,  la surface  doit  être  crayeuse  et  ne  doit  pas 

être  contaminée  avant  l'application  de l'adhésif.  Si la surface  est  
contaminée  par  de la salive,  rincer  et  sécher  à nouveau  et  recommencer  

le mordançage  si nécessaire.  

6.  Appliquer  une  fine  couche  d'adhésif,  tel  que  i-BONDING  LCN 

immédiatement  sur  la surface  mordancée  et  suivre  le mode  d'emploi  de 
l'adhésif.  

7.  La zone  de travail  doit  être  maintenue  sèche . 

RESTAURATION :  

1.  Appliquer  la couche  de composite  avec  un  instrument  approprié  dans  la 
cavité.  Ne pas  appliquer  de couches  de plus  de 2 mm  de profondeur.   

2.  Polymériser  à la lumière  pendant  20  secondes  par  couche.  Utiliser  une  

lampe  de polymérisation  LED avec  une  intensité  lumineuse  de 

1200mW/cm 2 en mode  continu,  et  non  en mode  rampe  ou  impulsion.  

Certaines  lampes  avec  une  intensité  plus  élevée  pourraient  nécessiter  un  
temps  de polymérisation  plus  court,  suivre  les instructions  d'utilisation  

du  fabricant.  

3.  Sous  l'effet  de l'oxygène  de l'air,  une  fine  couche  de matériau  non  

polymérisé  reste  à la surface  de chaque  couche.  Cette  couche  lie  les 
couches  chimiquement  et  ne doit  pas être  touchée  ou contaminée  par  

l'humidité.   

4.  Finir  la restauration .  

MÉTHODE  INDIRECTE :  
1.  Utiliser  la technique  la moins  invasive  possible  pour  la préparation  de la 

cavité.  Pour  éviter  que  le matériau  ne  se fracture,  il  doit  avoir  une  

épaisseur  d'au  moins  1,5  mm  dans  les aspects  latéraux  et  verticaux.  Tous  

les  angles  internes  des lignes  et  des  points  doivent  être  arrondis.  Éviter  
les  préparations  en tranches.  Préparer  un  épaulement  cervical  plat  -  ne 

pas  le biseauter.  Toute  contre -dépouille  inévitable  doit  être  bouchée  avec  

un  ciment  de revêtement  à base  de verre  ionomère  comme  i-BAS.  Utiliser  

des  diamants  légèrement  effilés  avec  des  pointes  arrondies  pour  la 

préparation.  Pour  les  cavités  profondes,  utiliser  des revêtements  en 
hydroxyde  de calcium  ou  un  ciment  de revêtement  à base  de verre  

ionomère,  comme  i-BAS.  

2.  Prendre  l'empreinte  et  fabriquer  une  restauration  temporaire,  en  utilisant  

une  résine  acrylique.  Pour  le scellement  de la restauration  temporaire,  
util iser  uniquement  des  ciments  sans  eugénol,  tels  que  i-FIX.  

3.  Prendre  l'empreinte  avec  un  plâtre  dentaire,  tel  que  i-STONE II,  III,  IV  

au  laboratoire.  Laisser  le modèle  prendre  et  retirer  l'empreinte.  Bloquer  

les  contre -dépouilles  et  appliquer  un  agent  de sépa ration  sans  huile  sur  
le modèle.  Réaliser  les  couches  d'inlay  sur  le modèle.  Réaliser  d'abord  les 

sections  occlusales  approximales  et  profondes.  Ne pas  appliquer  de 

couches  de plus  de 2 mm  de profondeur.  Photopolymériser  pendant  20  

secondes  par  couche.  L'inlay  fini  est  ensuite  libéré  du  moule  et  polymérisé  

complètement  pendant  8 minutes  dans  le four  de polymérisation.  Tailler  
la surface  occlusale  à l'aide  de fraises  à fissures  et  la polir  jusqu'à  ce 

qu'elle  soit  très  brillante  avec  des polissoirs  en silicon e et  de la pâte  

diamantée.  Nettoyer  l'inlay  avec  de l'eau  et  du  savon  liquide,  rincer  et  

sécher  à l'air.  
4.  Retirer  la restauration  provisoire  et  nettoyer  la cavité.  Exercer  une  légère  

pression  sur  l'inlay  pour  vérifier  la précision  de l'ajustement.  Ne pas 

forcer.  Si nécessaire,  tailler  les  surfaces  d'adaptation  pour  améliorer  

l'ajustement.  
5.  L'occlusion  et  l'articulation  ne  doivent  pas  être  vérifiées  lors  de l'essai  de 

l'inlay  car  cela  risquerait  de le fracturer.   

6.  Appliquer  une  couche  de mordant,  tel  que  i-GELN, sur  toutes  les  surfaces  

à mordre.  Laisser  le mordant  en place  pendant  15  secondes  (dentine),  
30  secondes  (émail).  Rincer  à l'eau  et  sécher  à l'air.  Éviter  de sursécher  

la dentine.  Après  le séchage,  la surface  doit  être  crayeuse  et  ne doit  pas 

être  contaminée  avant  l'application  de l'adhésif.  

7.  Appliquer  une  fine  couche  d'adhésif,  tel  que  i-BONDING  LCN 

immédiatement  sur  la surface  mordancée  et  suivre  le mode  d'emploi  de 
l'adhésif.  

8.  Pour  le scellement,  utiliser  n'importe  quel  composite  de scellement  à 

double  polymérisation  disponible.  Ȧppliquer le matériau  mélangé  avec  un  

instrument  approprié  sur  la zone  de travail.  Presser  délicatement  l'inlay  
en  position  et  retirer  l'excès  de matériau.  Pour  s'assurer  que  l'inlay  ne 

glisse  pas  hors  de sa position  correcte,  appuyer  doucement  dessus  avec  

un  plugger  à bout  sphérique  jusqu'à  ce qu'il  soit  entièrement  

photopolymérisé.  Photopolymériser  pendant  20  secondes  de chaque  

côté.  Retirer  l'excédent  de matériau  avec  des  diamants  à grain  fin  et  des 

bandes  de finition  diamantées.  Vérifier  l'occlusion  et  lôajuster si 
nécessaire.  Finir  et  polir.   

AVERTISSEMENTS  

Après  avoir  extrudé  la quantité  souhaitée  de matériau,  visser  le piston  de la seringue  

dans  le sens  inverse  des  aiguilles  d'une  montre  d'un  demi - tour  ou  d'un  tour  complet  
pour  libérer  la pression  résiduelle  à l'intérieur  de la seringue  et  fermer  

immédiatement  le bouchon  de la seringue,  afin  que  le matériau  ne  soit  pas  exposé  à 

la lumière . Le matériau  est  sensible  à la lumière.  Éviter  les  temps  de manipulation  

trop  longs  sous  un  éclairage  intensif . Ne pas  utiliser  i-LIGHT N  chez  les  patients  ayant  
des  antécédents  de réactions  allergiques  ou  d'irritation  graves  au  produit  ou à l'un  

de ses ingrédients . i-LIGHT N  n'émet  pas  de radiation  et  ne  provoque  pas  

d'interférences  électromagnétiques . 

PRÉCAUTIONS  

Il  est  recommandé  d'utiliser  une  digue  dentaire  pendant  l'application  du  produit . EN 

CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX :  Rincer  avec  précaution  à l'eau  pendant  plusieurs  

minutes.  Enlever  les  lentilles  de contact,  si elles  sont  présentes  et  faciles  à faire.  

Continuer  à rincer.  Si l'irritation  des  yeux  persiste  :  Obtenir  des conseils/une  attention  
médicale . EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU OU LA MUCOSE :  Laver  abondamment  

à l'eau.  En cas d'irritation  de la peau/muqueuse  ou  d'éruption  cutanée  :  Consulter  un  

médecin.  Enlever  les vêtements  contaminés  et  les laver  avant  de les réutiliser . EN 

CAS D'INGESTION  :  Rincer  la bouche.  Appeler  un  centre  antipoison  ou  un  médecin  
en  cas de malaise . EN CAS D'INHALATION  :  Transporter  la personne  à l'air  frais  et  la 

maintenir  à l'aise  pour  respirer . Se laver  soigneusement  les  mains  après  avoir  

manipulé  le produit . Utiliser  uniquement  dans  une  zone  bien  ventilée . Il  est  

recommandé  de porter  des gants  de protect ion,  des vêtements  de protection,  des  

lunettes  de protection  et  un  masque  de protection  pour  le médecin  et  le patient . 

DURÉE  DE CONSERVATION  

La durée  de conservation  du  produit  est  de 4 ans  à partir  de la date  de fabrication.  

Ne pas  utiliser  après  la date  de péremption.  Le numéro  de lot  doit  être  mentionné  
dans  toute  correspondance.  Voir  l'emballage  pour  le lot  et  la date  de péremption . 

STOCKAGE  

Conserver  le produit  hermétiquement  fermé  dans  un  endroit  sec et  bien  ventilé,  à 

une  température  de 4-28°C.  Protéger  de la lumière  directe  du  soleil  et  des  sources  
de chaleur.  Ne pas  congeler.  Tenir  hors  de portée  des  enfants !  

ÉLIMINATION  

Éliminer  le contenu/récipient  conformément  aux  exigences  réglementaires  
nationales . 

VIGILANCE  

Si un  incident  grave  est  survenu  en  rapport  avec  le dispositif,  le signaler  au  fabricant  

et  à l'autorité  compétente  de l'État  membre  dans  lequel  l'utilisateur  et/ou  le patient  
est  établi . 

RÉSUMÉ  DE LA  SÉCURITÉ  ET DES  PERFORMANCES  CLINIQUES  

i- LIGHT N  est  sûr  et  fonctionne  comme  prévu  s'il  est  utilisé  conformément  aux  
instructions  d'utilisation  du  fabricant.  Un résumé  de la sécurité  et  des performances  

cliniques  sera  introduit  dans  EUDAMED dès  qu'il  commencera  à fonctionner . 

RESPONSABILITÉ  DES  FABRICANTS  

Nos produ its  sont  destinés  à une  utilisation  professionnelle  en  dentisterie.  Comme  
l'application  de nos  produits  échappe  à notre  contrôle,  l'utilisateur  en est  entièrement  

responsable.  Bien  entendu,  nous  garantissons  la qualité  de nos  produits  

conformément  aux  norm es en vigueur . 

VALIDITÉ  

Dès la publication  de ces instructions  dôutilisation, toutes  les versions  précédentes  

sont  remplacées . 

EMBALLAGE  

REF  ILCA1  4g  seringue , teinte  dentine  A1 

REF  ILCA2  4g  seringue,  teinte  dentine  A2 

REF  ILCA3  4g  seringue,  teinte  dentine  A3 

REF  ILCA5  4g  seringue,  teinte  dentine  A3.5  

REF  ILCB2  4g  seringue,  teinte  dentine  B2 

REF  ILCC2   4g  seringue,  teinte  dentine  C2 

REF  ILCO2  4g  seringue,  teinte  dentine  OA2 

REF  ILCO3  4g  seringue,  teinte  dentine  OA3 

REF  ILCEU  4g  seringue , teinte  d'émail u universel  

REF  ILCK1  8x4g  seringues,  5ml  d'adhésif  photopolymérisable  i-

BONDING  LCN, 4.3g  de gel  de mordançage  i-GELN, 

consommables  

REF  ILCK2   4x4g  seringues,  5ml  d'adhésif  photopolymérisab le  

i-BONDING  LCN, 4.3g  de gel  de mordançage  i-GELN, 

consommables . 

REF  ILCK1SE   8x4g  seringues,  5ml  photopolymérisable  auto -mordançant   

universel  adhésif  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  de gel  de 

mordançage  i-GELN, consommables  

REF  ILCK2SE   4x4g  seringues,  5ml  photopolymérisable  auto -mordançant   

universel  adhésif  i-BONDING  SE Universal,  4.3g  de gel  de 

mordançage  i-GELN, consommables   

REF  ILAA1  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  capsules  dentine  teinte  universel  

 



 

 

*  Marque  déposée  de Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  Sackingen,  

Allemagne . 
 

ǱǧǪũǠǨǴ ǷǳǟǴǪǴ                                                                                             EL 

ǲǨǳǫũǳǥūǟ 

ǵȌ i-LIGHT N ŮǿȊŬȆ ǽȊŬ űȒŰȌɸȌȈȏȉŮȍȆȃȕȉŮȊȌ ȊŬȊȌȔȁȍȆŭȆȇȕ ůȖȊȅŮŰȌ, ŬŭȍŬȊǽȎ, 

ŬȇŰȆȊȌůȇȆŮȍȕ, ůŮ ŬɸȌȐȍȗůŮȆȎ Vita*,  ȉŮ ŮȋŬȆȍŮŰȆȇǽȎ ȆŭȆȕŰȄŰŮȎ ůŰǿȈȁȒůȄȎ, ůŰŬȅŮȍȕŰȄŰŬ 
ȐȍȒȉǼŰȒȊ, ȏȑȄȈǾ ȉȄȐŬȊȆȇǾ ŬȊŰȌȐǾ ȇŬȆ ŬȊŰǿůŰŬůȄ ůŰȄȊ ŰȍȆȁǾ. 

ǴǢǴǵǥǴǪ 

ǱŭȌȊŰȆȇȕ ȂȏŬȈǿ ɸȏȍȆŰǿȌȏ ȇŬȆ ȁŬȍǿȌȏ ɸŮȍȆǽȐȌȊ ȃȆȍȇȕȊȆȌ ŬȈŮůȉǽȊȌ 70 -80%,  ȉŮǿȂȉŬ 

ȉŮȅŬȇȍȏȈȆȇȌȖ 30 -40%,  ŭȆȌȋŮǿŭȆȌ ŰȌȏ ɸȏȍȆŰǿȌȏ 1-5%,  ůȏȊȏɸȌȈȌȂȆůŰǾȎ <1%,  
űȒŰȌŮȇȇȆȊȄŰǾȎ <1%,  ůŰŬȅŮȍȌɸȌȆȄŰǾȎ <1%,  ŬȊŬůŰȌȈǽŬȎ <1%,  ŬŭȆŬűŬȊȌɸȌȆȄŰǾȎ <1  

%,  ȐȍȒůŰȆȇǾ <1% . 

i-LIGHT N  ŭŮȊ ɸŮȍȆȈŬȉȁǼȊŮȆ ȆŬŰȍȆȇǽȎ ȌȏůǿŮȎ, ůȏȉɸŮȍȆȈŬȉȁŬȊȌȉǽȊȒȊ ȇŬȆ ŬȊȅȍȗɸȆȊȌȏ 

ŬǿȉŬŰȌȎ Ǿ ɸŬȍǼȂȒȂȌ ɸȈǼůȉŬŰȌȎǈ ȆůŰȌȖȎ Ǿ ȇȖŰŰŬȍŬ, Ǿ ŰŬ ɸŬȍǼȂȒȂǼ ŰȌȏȎ, ŬȊȅȍȗɸȆȊȄȎ 
ɸȍȌǽȈŮȏůȄȎǈ ȆůŰȌȖȎ Ǿ ȇȖŰŰŬȍŬ ȃȒȆȇǾȎ ɸȍȌǽȈŮȏůȄȎ, Ǿ ɸŬȍǼȂȒȂǼ ŰȌȏȎ, ȕɸȒȎ ŬȏŰǼ 

ŬȊŬűǽȍȌȊŰŬȆ ůŰȌȊ ǬŬȊȌȊȆůȉȕ (EU)  ǥȍ. 722/2012ǈ ȌȏůǿŮȎ ɸȌȏ ŮǿȊŬȆ ȇŬȍȇȆȊȌȂȕȊŮȎ, 

ȉŮŰŬȈȈŬȋȆȌȂȕȊŮȎ, ŰȌȋȆȇǽȎ ůŰȄȊ ŬȊŬɸŬȍŬȂȒȂǾ, Ǿ ɸȌȏ ȊŬ ǽȐȌȏȊ ȆŭȆȕŰȄŰŮȎ ɸȌȏ 

ŭȆŬŰŬȍǼůůȌȏȊ ŰȌȏȎ ŮȊŭȌȇȍȆȊȆȇȌȖȎ ŬŭǽȊŮȎ.  

ǷǥǳǥǬǵǪǳǫǴǵǫǬǝ ǨǲǠǧǱǴǪǴ 

ūȒŰȌɸȌȈȏȉŮȍȆȃȕȉŮȊȌ 20s  

ǦǼȅȌȎ ɸȌȈȏȉŮȍȆůȉȌȖ 2.47±0.03  mm  

ȉȄȐŬȊȆȇǾ ŬȊŰȌȐǾ 116.3±3.8  MPa 

ŬɸȌȍȍȌűȄŰȆȇȕŰȄŰŬ ȊŮȍȌȖ 18.05±0.28  ȉg/mm3 

ŭȆŬȈȏŰȕŰȄŰŬ ůŰȌ ȊŮȍȕ 0.49±0.02  ȉg/mm3 

ǲǳǱǱǳǫǩǡǮǨǯǪ ǷǳǟǴǪ Ǭǥǫ ǬǭǫǯǫǬǝ ǱūǞǭǪ 

i- LIGHT N  ŬɸȌȇŬȅȆůŰǼ/ȁŮȈŰȆȗȊŮȆ ŰȄȊ ŬȆůȅȄŰȆȇǾ ŮȉűǼȊȆůȄ ŰȌȏ ŭȌȊŰȆȌȖ ɸȌȏ 
ŬɸȌȇŬȅǿůŰŬŰŬȆǈ ŬɸȌȇŬȅȆůŰǼ/ůȏȊŰȄȍŮǿ ŰȄȊ ȌŭȌȊŰȆȇǾ ȈŮȆŰȌȏȍȂǿŬ ŰȌȏ ŭȌȊŰȆȌȖ ɸȌȏ 

ŬɸȌȇŬȅǿůŰŬŰŬȆǈ ɸȍȌůŰŬŰŮȖŮȆ ȁȆȌȈȌȂȆȇǽȎ ŭȌȉǽȎ ŰȌȏ ŭȌȊŰȆȌȖ ɸȌȏ ŬɸȌȇŬȅǿůŰŬŰŬȆ ȇŬȆ ŰȌȏȎ 
ȂŮȆŰȌȊȆȇȌȖȎ ȆůŰȌȖȎ. 

ǬǭǫǯǫǬǞǴ ǨǯǧǨǠǰǨǫǴ 

ī ũȆŬ ǼȉŮůŮȎ ŬɸȌȇŬŰŬůŰǼůŮȆȎ ůŮ ȇȌȆȈȕŰȄŰŮȎ ŰǼȋȄȎ I,  II,  III,  IV,  ȇŬȆ 

Vǈ 

ī ũȆŬ ǽȉȉŮůŮȎ ŬɸȌȇŬŰŬůŰǼůŮȆȎ ȕɸȒȎ ǽȊȅŮŰŬ, ŮɸǽȊȅŮŰŬ, ȇŬȆ ȕȑŮȆȎǈ 

ī ũȆŬ ŮȇŰŮŰŬȉǽȊŬ ůűȍŬȂǿůȉŬŰŬ ůȐȆůȉȗȊ ůŮ ŰȍŬɸŮȃǿŰŮȎ ȇŬȆ 

ɸȍȌȂȌȉűǿȌȏȎǈ 

ī ũȆŬ ɸȏȍǾȊŮȎ. 

ǥǯǵǨǯǧǨǠǰǨǫǴ 

ǱȆ ŬůȅŮȊŮǿȎ ɸȌȏ ǽȐȌȏȊ ȆůŰȌȍȆȇȕ ůȌȁŬȍǾȎ ŬȈȈŮȍȂǿŬȎ Ǿ ŬȊŰȆŭȍǼůŮȆȎ ŮȍŮȅȆůȉȌȖ ůŰȌ 

ɸȍȌȓȕȊ Ǿ ůŮ ȌɸȌȆȌŭǾɸȌŰŮ Ŭɸȕ ŰŬ ůȏůŰŬŰȆȇǼ ŰȌȏ. 

ǲǨǳǫǱǳǫǴǮǱǠ ǴǶǯǧǶǥǴǮǣǯ 

i- LIGHT N  ŭŮȊ ɸȍǽɸŮȆ ȊŬ ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆŮǿŰŬȆ ȉŮ ɸȍȌȓȕȊŰŬ ɸȌȏ ɸŮȍȆǽȐȌȏȊ ŮȏȂŮȊȕȈȄ, ȇŬȅȗȎ 

Ȅ ŮȏȂŮȊȕȈȄ ȉɸȌȍŮǿ ȊŬ ŭȆŬŰŬȍǼȋŮȆ ŰȄȊ ŭȆŬŭȆȇŬůǿŬ ŰȌȏ ɸȌȈȏȉŮȍȆůȉȌȖ. 

ǥǯǨǲǫŪǢǮǪǵǨǴ ǲǥǳǨǯǞǳũǨǫǨǴ 

ǴŮ ŮȏŬǿůȅȄŰŬ ǼŰȌȉŬ, ŰȌ ɸȍȌȓȕȊ ȉɸȌȍŮǿ ȊŬ ɸȍȌȇŬȈǽůŮȆ ŬȈȈŮȍȂȆȇǽȎ Ǿ ŮȍŮȅȆůŰȆȇǽȎ 

ŬȊŰȆŭȍǼůŮȆȎ (ŭǽȍȉŬ, ȌűȅŬȈȉȌǿ, ȁȈŮȊȊȌȂȕȊȌȆ, ŬȊŬɸȊŮȏůŰȆȇǾ ȌŭȕȎ).  

ǬǠǯǧǶǯǱǫ ǲǱǶ ǲǥǳǥǮǞǯǱǶǯ 

ǞȐȌȏȊ ȏȈȌɸȌȆȄȅŮǿ ȇŬȆ ŮɸŬȈȄȅŮȏŰŮǿ ȉǽŰȍŬ ŮȈǽȂȐȌȏ ȇȆȊŭȖȊȌȏ, ǽȐŮȆ ȉŮȆȒȅŮǿ Ȍ ȇǿȊŭȏȊȌȎ 

ȕůȌ ɸŮȍȆůůȕŰŮȍȌ ȂǿȊŮŰŬȆ, Ȍ ůȏȊȌȈȆȇȕȎ ȇǿȊŭȏȊȌȎ ɸȌȏ ŬɸȌȉǽȊŮȆ ǽȐŮȆ ȇȍȆȅŮǿ ŬɸȌŭŮȇŰȕȎ.  

ǱǮǝǧǥ ǴǵǡǷǱǴ ǥǴŪǨǯǣǯ 

ǧŮȊ ȏɸǼȍȐȌȏȊ ȂȊȒůŰȌǿ ɸŮȍȆȌȍȆůȉȌǿ ůȐŮŰȆȇǼ ȉŮ ɸȈȄȅȏůȉȌȖȎ ŬůȅŮȊȗȊ, ŰȄȊ ȄȈȆȇǿŬ ŰȌȏȎ, 

ȇŬȆ ŰȄȊ ȂŮȊȆȇǾ ŰȌȏȎ ȇŬŰǼůŰŬůȄ ȏȂŮǿŬȎ. ǮɸȌȍŮǿ ȊŬ ȏɸǼȍȐȌȏȊ ɸŬȆŭȆǼ, ŮȊǾȈȆȇŮȎ, Ǿ 

ȄȈȆȇȆȒȉǽȊȌȆ ŬůȅŮȊŮǿȎ. 

ǲǳǱǱǳǫǩǡǮǨǯǱ ǮǞǳǱǴ ǴǣǮǥǵǱǴ ǟ ǵǢǲǱǴ ǫǴǵǱǢ Ǭǥǫ Ƕũǳǣǯ ǴǣǮǥǵǱǴ 

ǮǽȍȌȎ ŰȌȏ ůȗȉŬŰȌȎðůŰȕȉŬ. ǫůŰȌǿ Ǿ ůȒȉŬŰȆȇǼ ȏȂȍǼ ɸȌȏ ǽȍȐȌȊŰŬȆ ůŮ ŮɸŬűǾ ȉŮ ŰȄȊ 

ůȏůȇŮȏǾðŭȕȊŰȆŬ, ůŰȌȉŬŰȆȇȕ ȁȈŮȊȊȌȂȕȊȌ, ůǼȈȆȌ. 

ǲǳǱǱǳǫǩǡǮǨǯǱǴ ǷǳǟǴǵǪǴ 

i- LIGHT N  ǽȐŮȆ ŭȄȉȆȌȏȍȂȄȅŮǿ ȂȆŬ ŮɸŬȂȂŮȈȉŬŰȆȇǾ ȐȍǾůȄ ůŰȄȊ ȌŭȌȊŰȆŬŰȍȆȇǾ ȇŬȆ ȉȕȊȌ. 

ǷȍǾůŰȄȎ ȉɸȌȍŮǿ ȊŬ ŮǿȊŬȆ ȉȕȊȌ ŬŭŮȆȌȖȐȌȎ ȂȆŬŰȍȕȎ ɸȌȏ ǽȐŮȆ ȂȊȗůŮȆ ɸǼȊȒ ůŰȄȊ ȐȍǾůȄ 

ȇȌȆȊȗȊ ȌŭȌȊŰȆȇȗȊ ůȖȊȅŮŰȒȊ ȍȄŰȆȊȗȊ. ǧŮȊ ȏɸǼȍȐŮȆ ŬȊǼȂȇȄ ȂȆŬ ůȏȂȇŮȇȍȆȉǽȊȄ 

ŮȇɸŬǿŭŮȏůȄ. 

ǥǲǱǴǵǨǫǳǹǮǞǯǱ 

i- LIGHT N  ɸŬȍŬŭǿŭŮŰŬȆ ȉȄ ŬɸȌůŰŮȆȍȒȉǽȊȌ. ǧŮȊ ȏɸǼȍȐŮȆ ŬȊǼȂȇȄ ȂȆŬ ŬɸȌůŰŮǿȍȒůȄ 

ɸȍȌŮŰȌȆȉŬůǿŬȎ, ȇŬȅŬȍȆůȉȕ, Ǿ ŬɸȌȈȖȉŬȊůȄ, ɸȍȌȈȄɸŰȆȇǾ ȇŬȆ ŰŬȇŰȆȇǾ ůȏȊŰǾȍȄůȄ Ǿ 

ȁŬȅȉȌȊȕȉȄůȄ ȂȆŬ ŰȄȊ ŮȋŬůűǼȈȆůȄ ŰȄȎ ȌȉŬȈǾȎ ȈŮȆŰȌȏȍȂǿŬȎ ŰȄȎ ůȏůȇŮȏǾȎ ȇŬȆ 
ŬůűǼȈŮȆŬȎ ȇŬŰǼ ŰȄȊ ŭȆǼȍȇŮȆŬ ŰȄȎ ɸȍȌȁȈŮɸȕȉŮȊȄȎ ŭȆǼȍȇŮȆŬȎ ȃȒǾȎ ŰȄȎ. ǹůŰȕůȌ, ȉȄȊ 

ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆǾůŮŰŮ ŬȊ Ȅ ȇȖȍȆŬ ůȏůȇŮȏŬůǿŬ ǽȐŮȆ ɸǼȅŮȆ ȃȄȉȆǼ. 

ǲǨǳǫǦǝǭǭǱǯ ǷǳǟǴǪǴ 

i- LIGHT N  ŮǿȊŬȆ ůȐŮŭȆŬůȉǽȊȌ ȂȆŬ ȐȍǾůȄ ůŮ ȌŭȌȊŰȆŬŰȍŮǿȌ ȕɸȌȏ Ȅ ȅŮȍȉȌȇȍŬůǿŬ ŰȌȏ 

ɸŮȍȆȁǼȈȈȌȊŰȌȎ ŮǿȊŬȆ 18ï25°C.  Ǫ ɸȌůȕŰȄŰŬ ɸȌȏ ŭȆŬȊǽȉŮŰŬȆ Ŭɸȕ ŰȄȊ ůȖȊȅŮŰȄ 

ȍȄŰǿȊȄŮǿȊŬȆ ȇŬŰǼȈȈȄȈȄ ȂȆŬ ȉȆŬ ȐȍǾůȄ (ȂȆŬ ǽȊŬȊ ŬůȅŮȊǾ ȉȕȊȌ). ǮȄȊ ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆŮǿŰŮ 

ȋŬȊǼ. Ǫ ɸȌůȕŰȄŰŬ ɸȌȏ ŭȆŬȊǽȉŮŰŬȆ ȇŬȆ ŭŮȊ ȇȍŬŰȆǽŰŬȆ ůŰȄȊ ŬȍȐȆȇǾ ŰȄȎ ůȏůȇŮȏŬůǿŬ ȉɸȌȍŮǿ 
ȊŬ ȐǼůŮȆ ŰȄȊ ȈŮȆŰȌȏȍȂǿŬ ŰȄȎ. 

ǥǯǥǭǣǴǫǮǥ ǮǞǳǪ Ǭǥǫ ǥǰǨǴǱǶǝǳ 

ǧŮȊ ɸŬȍǽȐȌȊŰŬȆ ȉŮ ŰȄȊ ůȏůȇŮȏǾ ŬȊŬȈȗůȆȉŬ ȉǽȍȄ ȇŬȆ ŬȋŮůȌȏǼȍ. 

ǱǧǪũǠǨǴ ǷǳǟǴǪǴ 

ǲǳǱǨǵǱǫǮǥǴǠǥ:  

1.  ǲȍȌŮŰȌȆȉǼůŰŮ ŰȄȊ ȇȌȆȈȕŰȄŰŬ ȕɸȒȎ ɸǼȊŰŬ. ǲȍȌŰŮǿȊŮŰŬȆ ȊŬ ȇŬȅŬȍǿůŮŰŮ ŰŬ 

ŭȕȊŰȆŬ ȉŮ ɸȍȌűȏȈŬȇŰȆȇǾ ɸǼůŰŬ ȐȒȍǿȎ ǽȈŬȆŬ ȕɸȒȎ ŰȄȊ i-FASTE. 

2.  ǷȍȄůȆȉȌɸȌȆǾůŰŮ ŰȄȊ ȈȆȂȕŰŮȍȌ ŮɸŮȉȁŬŰȆȇǾ ŰŮȐȊȆȇǾ ɸȍȌŮŰȌȆȉŬůǿŬȎ ŰȄȎ 
ȇȌȆȈȕŰȄŰŬȎ. ǡȈŬ ŰŬ ȕȍȆŬ ŰȌȏ ůȉǼȈŰȌȏ ůŰȄȊ ɸȍȕůȅȆŬ ɸŮȍȆȌȐǾ ɸȍǽɸŮȆ ȊŬ 

ŰȍȌȐȆůŰȌȖȊ. ǮȄȊ ŰȍȌȐǿůŮŰŮ ŰŬ ȕȍȆŬ ůŰȆȎ ȌɸǿůȅȆŮȎ ɸŮȍȆȌȐǽȎ ȇŬȆ ŬɸȌűȖȂŮŰŮ 

ŰȄȊ ɸȍȌŮŰȌȆȉŬůǿŬ űŮŰȗȊ. ǰŮɸȈȖȊŮŰŮ ȉŮ ȊŮȍȕ ȇŬȆ ůŰŮȂȊȗůŰŮ ȉŮ ŬǽȍŬ. 

3.  ũȆŬ ȁŬȅȆǽȎ ȇȌȆȈȕŰȄŰŮȎ, ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆǾůŰŮ ȒȎ ɸȍȗŰȌ ůŰȍȗȉŬ ȇȌȊǿŮȎ 
ȏŭȍȌȋŮȆŭǿȌȏ ŰȌȏ ŬůȁŮůŰǿȌȏ Ǿ ȏŬȈȌȓȌȊȌȉŮȍŮǿȎ ȇȌȊǿŮȎ, ȕɸȒȎ ŰȄȊ i-BAS.  

4.  ǡŰŬȊ ȇǼȊŮŰŮ ǽȉűȍŬȋȄ ůŮ ȇȌȆȈȕŰȄŰŮȎ ȉŮ ŭȏůɸȍȕůȆŰŬ ȉǽȍȄ, ŰȌɸȌȅŮŰǾůŰŮ 

ǽȊŬ ŭȆǼűŬȊȌ ŰȌǿȐȒȉŬ ȇŬȆ ůŰŬȅŮȍȌɸȌȆǾůŰŮ ŰȌ. 

5.  ǨűŬȍȉȕůŰŮ ǽȊŬ ůŰȍȗȉŬ ŬŭȍȌɸȌȆȄŰȆȇȌȖ ȏȈȆȇȌȖ, ȕɸȒȎ ŰȌ i-GELN ůŰȄȊ 
ŮɸȆűǼȊŮȆŬ, ŬȇȌȈȌȏȅȗȊŰŬȎ ŰȆȎ ȌŭȄȂǿŮȎ ȐȍǾůȄȎ ŰȌȏ ȇŬŰŬůȇŮȏŬůŰǾ. ǥűǾůŰŮ 

ŰȌ ŬŭȍȌɸȌȆȄŰȆȇȕ ȂȆŬ 15  ŭŮȏŰŮȍȕȈŮɸŰŬ (ȌŭȌȊŰǿȊȄ), Ǿ 30  ŭŮȏŰŮȍȕȈŮɸŰŬ 

(ůȉǼȈŰȌ). ǰŮɸȈȖȊŮŰŮ ȉŮ ȊŮȍȕ ȇŬȆ ůŰŮȂȊȗůŰŮ ȉŮ ŰȌȊ ŬǽȍŬ. ǥɸȌűȖȂŮŰŮ ŰȄȊ 

ȏɸŮȍȁȌȈȆȇǾ ȋȄȍȕŰȄŰŬ ŰȄȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ. ǥűȌȖ ůŰŮȂȊȗůŮȆ, Ȅ ŮɸȆűǼȊŮȆŬ ɸȍǽɸŮȆ 
ȊŬ ŮǿȊŬȆ ůŰŮȂȊǾ ȇŬȆ ȊŬ ȉȄȊ ȉȌȈȏȊȅŮǿ ɸȍȆȊ ŰȄȊ ŮűŬȍȉȌȂǾ ŰȄȎ ȍȄŰǿȊȄȎ 

ůȏȂȇȕȈȈȄůȄȎ. ǥȊ Ȅ ŮɸȆűǼȊŮȆŬ ȉȌȈȏȊȅŮǿ Ŭɸȕ ůǼȈȆȌ, ȋŮɸȈȖȊŮŰŮ ȇŬȆ 

ůŰŮȂȊȗůŰŮ ȋŬȊǼ, ȇŬȆ ŮűŬȍȉȕůŰŮ ŬŭȍȌɸȌȆȄŰȆȇȕ ȋŬȊǼ ŬȊ ȐȍŮȆǼȃŮŰŬȆ. 

6.  ǨűŬȍȉȕůŰŮ ǽȊŬ ȈŮɸŰȕ ůŰȍȗȉŬ ȇȌȊǿŬȎ ůȏȂȇȕȈȈȄůȄȎ, ȕɸȒȎ ŰȄȊ i-BONDING  

LCN ŬȉǽůȒȎ ɸǼȊȒ ůŰȄȊ ŬŭȍȌɸȌȆȄȉǽȊȄ ŮɸȆűǼȊŮȆŬ ȇŬȆ ŬȇȌȈȌȏȅǾůŰŮ ŰȆȎ 
ȌŭȄȂǿŮȎ ȐȍǾůȄȎ ŰȄȎ ȇȌȊǿŬȎ ůȏȂȇȕȈȈȄůȄȎ. 

7.  Ǫ ŮɸȆűǼȊŮȆŬ ŮȍȂŬůǿŬȎ ɸȍǽɸŮȆ ȊŬ ŭȆŬŰȄȍŮǿŰŬȆ ůŰŮȂȊǾ. 

ǥǲǱǬǥǵǝǴǵǥǴǪ:  

1.  ǨűŬȍȉȕůŰŮ ǽȊŬ ůŰȍȗȉŬ ůȖȊȅŮŰȌȏ ȉŮ ŰȌ ȇŬŰǼȈȈȄȈȌ ŮȍȂŬȈŮǿȌ ůŰȄȊ 

ȇȌȆȈȕŰȄŰŬ. ǮȄȊ ŮűŬȍȉȕůŮŰŮ ůŰȍȗȉŬŰŬ ȉŮ ɸǼȐȌȎ ȉŮȂŬȈȖŰŮȍȌ Ŭɸȕ 2mm.   
2.  ūȒŰȌɸȌȈȏȉŮȍǿůŰŮ ȂȆŬ 20  ŭŮȏŰŮȍȕȈŮɸŰŬ ŬȊǼ ůŰȍȗȉŬ. ǷȍȄůȆȉȌɸȌȆǾůŰŮ 

ȈǼȉɸŬ ɸȌȈȏȉŮȍȆůȉȌȖ LED ȉŮ ǽȊŰŬůȄ űȒŰȕȎ 1200mW/cm 2. ǬǼɸȌȆŮȎ 

ȈǼȉɸŮȎ ȉŮ ȉŮȂŬȈȖŰŮȍȄ ǽȊŰŬůȄ ȉɸȌȍŮǿ ȊŬ ȐȍŮȆǼȃȌȊŰŬȆ ȈȆȂȕŰŮȍȌ ȐȍȕȊȌ 

ɸȌȈȏȉŮȍȆůȉȌȖ, ŬȇȌȈȌȏȅǾůŰŮ ŰȆȎ ȌŭȄȂǿŮȎ ȐȍǾůȄȎ ŰȌȏ ȇŬŰŬůȇŮȏŬůŰǾ.  
3.  ǭȕȂȒ ŰȄȎ ŮɸǿŭȍŬůȄȎ ŰȌȏ ȌȋȏȂȕȊȌȏ ŰȌȏ ŬǽȍŬ, ȅŬ ɸŬȍŬȉǽȊŮȆ ǽȊŬ ȈŮɸŰȕ 

ůŰȍȗȉŬ ȏȈȆȇȌȖ ɸȌȏ ŭŮȊ ǽȐŮȆ ɸȌȈȏȉŮȍȆůŰŮǿ ůŮ ȇǼȅŮ ůŰȍȗȉŬ. ǥȏŰȕ ŮȊȗȊŮȆ 

ŰŬ ůŰȍȗȉŬŰŬ ȐȄȉȆȇǼ ȇŬȆ ŭŮȊ ȉɸȌȍŮǿ ȊŬ ŬȂȂȆȐȅŮǿ Ǿ ȊŬ ȉȌȈȏȊȅŮǿ ȉŮ ȏȂȍŬůǿŬ. 

4.  ǱȈȌȇȈȄȍȗůŰŮ ŰȄȊ ŬɸȌȇŬŰǼůŰŬůȄ..  
ǞǮǮǨǴǪ ǮǞŪǱǧǱǴ:  

1.  ǷȍȄůȆȉȌɸȌȆǾůŰŮ ŰȄȊ ŮȈǼȐȆůŰŬ ŮɸŮȉȁŬŰȆȇǾ ŰŮȐȊȆȇǾ ȂȆŬ ŰȄȊ ɸȍȌŮŰȌȆȉŬůǿŬ 

ŰȄȎ ȇȌȆȈȕŰȄŰŬȎ. ũȆŬ ȊŬ ŬɸȌűȖȂŮŰŮ ŰȄȊ ȅȍŬȖůȄ ŰȌȏ ȏȈȆȇȌȖ, ɸȍǽɸŮȆ ȊŬ ǽȐŮȆ 

ɸǼȐȌȎ ȇŬȆ ɸȈǼŰȌȎ ŰȌȏȈǼȐȆůŰȌȊ 1.5mm.  ǡȈŮȎ ȌȆ ŮůȒŰŮȍȆȇǽȎ ȂȍŬȉȉǽȎ ȇŬȆ 
ȂȒȊǿŮȎ ɸȍǽɸŮȆ ȊŬ ŮǿȊŬȆ ůŰȍȌȂȂȏȈŮȉǽȊŮȎ. ǥɸȌűȖȂŮŰŮ ɸȍȌŮŰȌȆȉŬůǿŮȎ ůŮ 

ȉȌȍűǾ űŮŰȗȊ. ǲȍȌŮŰȌȆȉǼůŰŮ ȉȆŬ ŮɸǿɸŮŭȄ ŬȏȐŮȊȆȇǾ ŮɸȆűǼȊŮȆŬ -  ȉȄȊ ŰȄȊ 

ŰȍȌȐǿůŮŰŮ. ǲȍǽɸŮȆ ȊŬ ȂŮȉǿůŮŰŮ ȕȈŮȎ ŰȆȎ ŬȍȊȄŰȆȇǽȎ ȂȒȊǿŮȎ ɸȌȏ ŭŮȊ ȉɸȌȍŮǿŰŮ 

ȊŬ ŬɸȌűȖȂŮŰŮ ȉŮ ȏŬȈȌȓȌȊȌȉŮȍǾ ȇȌȊǿŬ ȕɸȒȎ ŰȄȊ i-BAS.  ǷȍȄůȆȉȌɸȌȆǾůŰŮ 

ŮȈŬűȍȗȎ ȇȒȊȆȇǼ ŭȆŬȉǼȊŰȆŬ ȉŮ ůŰȍȌȂȂȏȈŮȉǽȊŮȎ ǼȇȍŮȎ ȂȆŬ ŰȄȊ 
ɸȍȌŮŰȌȆȉŬůǿŬ. ũȆŬ ȁŬȅȆǽȎ ȇȌȆȈȕŰȄŰŮȎ, ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆǾůŰŮ ȒȎ ɸȍȗŰȌ ůŰȍȗȉŬ 

ȇȌȊǿŮȎ ȉŮ ȏŭȍȌȋŮǿŭȆȌ ŰȌȏ ŬůȁŮůŰǿȌȏ Ǿ ȏŬȈȌȓȌȊȌȉŮȍǾ, ȕɸȒȎ ŰȄȊ i-BAS.  

2.  ǲǼȍŰŮ ŰȌ ŬɸȌŰȖɸȒȉŬ ȇŬȆ ȇŬŰŬůȇŮȏǼůŰŮ ɸȍȌůȒȍȆȊǽȎ ŬɸȌȇŬŰŬůŰǼůŮȆȎ 

ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆȗȊŰŬȎ ŬȇȍȆȈȆȇǾ ȍȄŰǿȊȄ. ũȆŬ ŬȏŰǽȎ ŰȆȎ ɸȍȌůȒȍȆȊǽȎ 
ŬɸȌȇŬŰŬůŰǼůŮȆȎ, ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆǾůŰŮ ȉȕȊȌ ȇȌȊǿŮȎ ȐȒȍǿȎ ŮȏȂŮȊȕȈȄ, ȕɸȒȎ ŰȄȊ 

i-FIX.  

3.  ǷȖůŰŮ ůŰȌ ŬɸȌŰȖɸȒȉŬ ȌŭȌȊŰȆȇǾ ɸǽŰȍŬ ȕɸȒȎ ŰȄȊ i-STONE II,  III,  IV  ůŰȌ 

ŮȍȂŬůŰǾȍȆȌ. ǨɸȆŰȍǽȑŰŮ ůŰȌ ȉȌȊŰǽȈȌ ȊŬ ɸǾȋŮȆ ȇŬȆ ŬűŬȆȍǽůŰŮ ŰȌ 
ŬɸȌŰȖɸȒȉŬ. ũŮȉǿůŰŮ ŰȆȎ ŬȍȊȄŰȆȇǽȎ ȂȒȊǿŮȎ ȇŬȆ ŮűŬȍȉȕůŰŮ ǽȊŬȊ 

ŭȆŬȐȒȍȆůŰȆȇȕ ɸŬȍǼȂȌȊŰŬ ȐȒȍǿȎ ǽȈŬȆŬ ůŰȌ ȉȌȊŰǽȈȌ. ǨȊȆůȐȖůŰŮ ŰŬ 

ůŰȍȗȉŬŰŬ ŰȌȏ ȉȌȊŰǽȈȌȏ. ǨȊȆůȐȖůŰŮ ɸȍȗŰŬ ŰȆȎ ɸŮȍȆȌȐǽȎ ɸȌȏ ŬȂȂǿȃȌȏȊ ȉŮ 

ǼȈȈŬ ŭȕȊŰȆŬ ȇŬȆ ŰȆȎ ȁŬȅȆǽȎ ɸŮȍȆȌȐǽȎ ůȖȂȇȈȆůȄȎ. ǮȄȊ ŮűŬȍȉȕȃŮŰŮ ůŰȍȗȉŬŰŬ 

ȉŮ ɸǼȐȌȎ ɸŮȍȆůůȕŰŮȍȌ Ŭɸȕ 2mm.  ūȒŰȌɸȌȈȏȉŮȍǿůŰŮ ȂȆŬ 20  ŭŮȏŰŮȍȕȈŮɸŰŬ 
ŬȊǼ ůŰȍȗȉŬ. ǵȌ ŰŮȈȆȇȕ ǽȊȅŮŰȌ ŬɸŮȈŮȏȅŮȍȗȊŮŰŬȆ ŰȕŰŮ Ŭɸȕ ŰȌ ȇŬȈȌȖɸȆ ŰȌȏ 

ȇŬȆ ɸȌȈȏȉŮȍǿȃŮŰŬȆ ɸȈǾȍȒȎ ȂȆŬ 8 ȈŮɸŰǼ ůŮ űȌȖȍȊȌ. ǵȍȌȐǿůŰŮ ŰȄȊ ŮɸȆűǼȊŮȆŬ 

ůȖȂȇȈȄůȄȎ ȉŮ űȍǽȃŮȎ ůȐȆůȉȗȊ ȇŬȆ ůŰȆȈȁȗůŰŮ ȉǽȐȍȆ ȊŬ ȂȏŬȈǿȃŮȆ, ȉŮ 

ůŰȆȈȁȒŰȆȇǼ ůȆȈȆȇȕȊȄȎ ȇŬȆ ɸǼůŰŬ Ŭɸȕ ŭȆŬȉǼȊŰȆ. ǬŬȅŬȍǿůŰŮ ŰȌ ǽȊȅŮŰȌ ȉŮ 
ȏȂȍȕ ůŬɸȌȖȊȆ ȇŬȆ ȊŮȍȕ, ȋŮɸȈȖȊŮŰŮ ȇŬȆ ůŰŮȂȊȗůŰŮ ȉŮ ŰȌȊ ŬǽȍŬ. 

4.  ǥűŬȆȍǽůŰŮ ŰȄȊ ɸȍȌůȒȍȆȊǾ ŬɸȌȇŬŰǼůŰŬůȄ ȇŬȆ ȇŬȅŬȍǿůŰŮ ŰȄȊ ȇȌȆȈȕŰȄŰŬ. 

ǥůȇǾůŰŮ ŮȈŬűȍȆǼ ɸǿŮůȄ ůŰȌ ǽȊȅŮŰȌ ȂȆŬ ȊŬ ŮȈǽȂȋŮŰŮ ŰȄȊ ŬȇȍǿȁŮȆŬ 

ɸȍȌůŬȍȉȌȂǾȎ ŰȌȏ. ǮȄȊ ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆǾůŮŰŮ ŭȖȊŬȉȄ. ǥȊ ȐȍŮȆǼȃŮŰŬȆ, 
ŮɸŮȋŮȍȂŬůŰŮǿŰŮ ŰȆȎ ŮɸȆűǼȊŮȆŮȎ ɸȍȌůŬȍȉȌȂǾȎ ȂȆŬ ȊŬ ȁŮȈŰȆȗůŮŰŮ ŰȄȊ 

ɸȍȌůŬȍȉȌȂǾ. 

5.  Ǫ ůȖȂȇȈȆůȄ ȇŬȆ Ȅ ȉǼůȄůȄ ŭŮȊ ɸȍǽɸŮȆ ȊŬ ŮȈŮȂȐȅȌȖȊ ȕůȌ ŭȌȇȆȉǼȃŮŰŮ ŰȌ 

ǽȊȅŮŰȌ, ȇŬȅȗȎ ŬȏŰȕ ȉɸȌȍŮǿ ȊŬ ŰȌȏ ɸȍȌȇŬȈǽůŮȆ ȃȄȉȆǼ. 
6.  EűŬȍȉȕůŰŮ ǽȊŬ ůŰȍȗȉŬ ŬŭȍȌɸȌȆȄŰȆȇȌȖ ȏȈȆȇȌȖ, ȕɸȒȎ ŰȌ i-GELN ůŰȄȊ 

ŮɸȆűǼȊŮȆŬ. ǥűǾůŰŮ ŰȌ ŬŭȍȌɸȌȆȄŰȆȇȕ ȂȆŬ 15  ŭŮȏŰŮȍȕȈŮɸŰŬ (ȌŭȌȊŰǿȊȄ), Ǿ 30  

ŭŮȏŰŮȍȕȈŮɸŰŬ (ůȉǼȈŰȌ). ǰŮɸȈȖȊŮŰŮ ȉŮ ȊŮȍȕ ȇŬȆ ůŰŮȂȊȗůŰŮ ȉŮ ŰȌȊ ŬǽȍŬ. 

ǥɸȌűȖȂŮŰŮ ŰȄȊ ȏɸŮȍȁȌȈȆȇǾ ȋȄȍȕŰȄŰŬ ŰȄȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ. ǥűȌȖ ůŰŮȂȊȗůŮȆ, Ȅ 

ŮɸȆűǼȊŮȆŬ ɸȍǽɸŮȆ ȊŬ ŮǿȊŬȆ ůŰŮȂȊǾ ȇŬȆ ȊŬ ȉȄȊ ȉȌȈȏȊȅŮǿ ɸȍȆȊ ŰȄȊ ŮűŬȍȉȌȂǾ 
ŰȄȎ ȍȄŰǿȊȄȎ ůȏȂȇȕȈȈȄůȄȎ.  

7.  ǨűŬȍȉȕůŰŮ ǽȊŬ ȈŮɸŰȕ ůŰȍȗȉŬ ȍȄŰǿȊȄȎ ůȏȂȇȕȈȈȄůȄȎ ȕɸȒȎ ŰȄȊ i-BONDING  

LCN ŬȉǽůȒȎ ɸǼȊȒ ůŰȄȊ ŬŭȍȌɸȌȆȄȉǽȊȄ ŮɸȆűǼȊŮȆŬ ȇŬȆ ŬȇȌȈȌȏȅǾůŰŮ ŰȆȎ 

ȌŭȄȂǿŮȎ ȐȍǾůȄȎ ŰȄȎ ȍȄŰǿȊȄȎ ůȏȂȇȕȈȈȄůȄȎ. 
8.  ǷȍȄůȆȉȌɸȌȆǾůŰŮ ȌɸȌȆŬŭǾɸȌŰŮ ŭȆŬȅǽůȆȉȄ ȇȌȊǿŬ ŭȆɸȈȌȖ ɸȌȈȏȉŮȍȆůȉȌȖ ȂȆŬ 

ŰȄȊ ǽȉűȍŬȋȄ. ǨűŬȍȉȕůŰŮ ŰȌ ȏȈȆȇȕ ŬűȌȖ ŰȌ ǽȐŮŰŮ ŬȊŬȉǿȋŮȆ ȉŮ ŰȌ 

ȇŬŰǼȈȈȄȈȌ ŮȍȂŬȈŮǿȌ ůŰȄȊ ŮɸȆűǼȊŮȆŬ ŮȍȂŬůǿŬȎ. ǲȆǽůŰŮ ɸȍȌůŮȇŰȆȇǼ ŰȌ 

ǽȊȅŮŰȌ ůŰȄȊ ȅǽůȄ ŰȌȏ ȇŬȆ ŬűŬȆȍǽůŰŮ ŰȌ ȏȈȆȇȕ ɸȌȏ ɸŮȍȆůůŮȖŮȆ. ũȆŬ ȊŬ 
ŮȋŬůűŬȈǿůŮŰŮ ȕŰȆ ŰȌ ǽȊȅŮŰȌ ŭŮȊ ȅŬ ȂȈȆůŰȍǾůŮȆ ȇŬȆ ŭŮȊ ȅŬ űȖȂŮȆ Ŭɸȕ ŰȄȊ 

ȅǽůȄ ŰȌȏ, ɸȆǽůŰŮ ŮȈŬűȍȗȎ ȉŮ ǽȊŬ ball -end  plugger  ȉǽȐȍȆ ȊŬ ǽȐŮȆ 

űȒŰȌɸȌȈȏȉŮȍȆůŰŮǿ ɸȈǾȍȒȎ. ūȒŰȌɸȌȈȏȉŮȍǿůŰŮ ȂȆŬ 20  ŭŮȏŰŮȍȕȈŮɸŰŬ Ŭɸȕ 

ȇǼȅŮ ɸȈŮȏȍǼ. ǥűŬȆȍǽůŰŮ ŰȌ ɸŮȍȆůůŮȏȌȖȉŮȊȌ ȏȈȆȇȕ ȉŮ ŭȆŬȉǼȊŰȆŬ ȇŬȆ ŰŬȆȊǿŮȎ 

ȈŮǿŬȊůȄȎ ŭȆŬȉŬȊŰȆȌȖ ȉȆȇȍǾȎ ŬŭȍȕŰȄŰŬȎ (fine).  ǨȈǽȂȋŰŮ ŰȄȊ ůȖȂȇȈȄůȄ ȇŬȆ 
ɸȍȌůŬȍȉȕůŰŮ ŬȊ ȐȍŮȆǼȃŮŰŬȆ. ǱȈȌȇȈȄȍȗůŰŮ ȇŬȆ ůŰȆȈȁȗůŰŮ. 

ǲǳǱǨǫǧǱǲǱǫǟǴǨǫǴ 

ǥűȌȖ ŮȋǼȂŮŰŮ ŰȄȊ ŮɸȆȅȏȉȄŰǾ ɸȌůȕŰȄŰŬ ȏȈȆȇȌȖ, ȁȆŭȗůŰŮ ŰȌ ǽȉȁȌȈȌ ŰȄȎ ůȖȍȆȂȂŬȎ 
ŬȍȆůŰŮȍȕůŰȍȌűŬ ȂȆŬ ȉȆůǾ ɸŮȍȆůŰȍȌűǾ ȂȆŬ ȊŬ ŬɸŮȈŮȏȅŮȍȗůŮŰŮ ŰȄȊ ɸǿŮůȄ ɸȌȏ 

ɸŬȍŬȉǽȊŮȆ ȉǽůŬ ůŰȄȊ ůȖȍȆȂȂŬ, ȇŬȆ ȇȈŮǿůŰŮ ŬȉǽůȒȎ ŰȌ ȇŬɸǼȇȆ ŰȄȎ ůȖȍȆȂȂŬȎ ȗůŰŮ ȊŬ 

ȉȄȊ ȈǼȁŮȆ űȒȎ ŰȌ ȏȈȆȇȕ. ǵȌ ȏȈȆȇȕ ŮǿȊŬȆ ŮȏŬǿůȅȄŰȌ ůŰȌ űȒȎ. ǥɸȌűȖȂŮŰŮ ŰȌȊ ȏɸŮȍȁȌȈȆȇȕ 

ȐȍȕȊȌ ŮɸŮȋŮȍȂŬůǿŬȎ ȇǼŰȒ Ŭɸȕ ǽȊŰȌȊȌ űȒȎ. ǮȄȊ ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆŮǿŰŮ ŰȌ ɸȍȌȓȕȊ ůŮ ŬůȅŮȊŮǿȎ 
ɸȌȏ ǽȐȌȏȊ ȆůŰȌȍȆȇȕ ůȌȁŬȍǾȎ ŬȈȈŮȍȂǿŬȎ Ǿ ŬȊŰȆŭȍǼůŮȆȎ ŮȍŮȅȆůȉȌȖ ůŰȌ ɸȍȌȓȕȊ Ǿ ůŮ 

ȌɸȌȆȌŭǾɸȌŰŮ Ŭɸȕ ŰŬ ůȏůŰŬŰȆȇǼ ŰȌȏ. i-LIGHT N  ŭŮȊ ŮȇɸǽȉɸŮȆ ŬȇŰȆȊȌȁȌȈǿŬ, ȇŬȆ ŭŮȊ 

ɸȍȌȇŬȈŮǿ ȄȈŮȇŰȍȌȉŬȂȊȄŰȆȇǽȎ ɸŬȍŮȉȁȌȈǽȎ.  

ǲǳǱūǶǭǝǰǨǫǴ 

ǲȍȌŰŮǿȊŮŰŬȆ Ȅ ȐȍǾůȄ ŬɸȌȉȌȊȒŰǾȍŬ ȇŬŰǼ ŰȄȊ ŭȆǼȍȇŮȆŬ ŰȄȎ ŮűŬȍȉȌȂǾȎ ŰȌȏ ɸȍȌȓȕȊŰȌȎ. 

ǴǨ ǲǨǳǫǲǵǹǴǪ ǨǲǥūǪǴ ǮǨ ǵǥ Ǯǥǵǫǥ: ǰŮɸȈȖȊŮŰŮ ɸȍȌůŮȇŰȆȇǼ ȉŮ ȊŮȍȕ ȂȆŬ ŬȍȇŮŰǼ 

ȈŮɸŰǼ. ǥȊ ȏɸǼȍȐȌȏȊ űŬȇȌǿ ŮɸŬűǾȎ, ŬűŬȆȍǽůŰŮ ŰȌȏȎ, ŬȊ ŮǿȊŬȆ ŮȖȇȌȈȌ. ǴȏȊŮȐǿůŰŮ ȊŬ 

ȋŮɸȈǽȊŮŰŮ. ǴǨ ǲǨǳǫǲǵǹǴǪ ǨǲǥūǪǴ ǮǨ ǵǱ ǧǨǳǮǥ ǟ ǦǭǨǯǯǱũǱǯǱǶǴ: ǲȈȖȊŰŮ ȉŮ 
ǼűȅȌȊȌ ȊŮȍȕ. ǥȊ ȏɸǼȍȋŮȆ ŮȍŮȅȆůȉȕȎ Ǿ ȇȌȇȇǿȊȆůȉŬ ŭǽȍȉŬŰȌȎ/ȁȈŮȊȊȌȂȕȊȒȊ: 

ǥȊŬȃȄŰǾůŰŮ ȆŬŰȍȆȇǾ ɸȍȌůȌȐǾ/ȁȌǾȅŮȆŬ. ǥűŬȆȍǽůŰŮ ȉȌȈȏůȉǽȊȌ ȍȌȏȐȆůȉȕ ȇŬȆ ɸȈȖȊŮŰŮ 

ɸȍȆȊ ŰȄȊ ȐȍǾůȄ. ǴǨ ǲǨǳǫǲǵǹǴǪ ǬǥǵǥǲǱǴǪǴ: ǰŮɸȈȖȊŮŰŮ ŰȌ ůŰȕȉŬ. ǬŬȈǽůŰŮ ŰȌ 

ǬǽȊŰȍȌ ǧȄȈȄŰȄȍȆǼůŮȒȊ Ǿ ȂȆŬŰȍȕ ŬȊ ŬȆůȅŬȊȅŮǿŰŮ ŬŭȆŬȅŮůǿŬ. ǴǨ ǲǨǳǫǲǵǹǴǪ 

ǨǫǴǲǯǱǪǴ: ǮŮŰŬȇȆȊǾůŰŮ ŰȌ ǼŰȌȉȌ ůŮ ȇŬȅŬȍȕ ŬǽȍŬ ȇŬȆ ȇȍŬŰǾůŰŮ ŰȌ ůŮ ůŰǼůȄ ǼȊŮŰȄ 
ȂȆŬ ŰȄȊ ŬȊŬɸȊȌǾ. ǲȈȖȊŮŰŮ ŰŬ ȐǽȍȆŬ ůŬȎ ŭȆŮȋȌŭȆȇǼ ɸȍȆȊ ŰȌȊ ȐŮȆȍȆůȉȕ. ǷȍȄůȆȉȌɸȌȆŮǿůŰŮ 

ȉȕȊȌ ůŮ ȇŬȈǼ ŬŮȍȆȃȕȉŮȊȌ ȐȗȍȌ. ǲȍȌŰŮǿȊŮŰŬȆ ȊŬ ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆŮǿŰŬȆ ȂǼȊŰȆŬ 

ɸȍȌůŰŬůǿŬȎ/ȍȌȏȐȆůȉȕ ɸȍȌůŰŬůǿŬȎ/ȂȏŬȈȆǼ ɸȍȌůŰŬůǿŬȎ/ŮȋȌɸȈȆůȉȕ ɸȍȌůŰŬůǿŬȎ 

ɸȍȌůȗɸȌȏ ȂȆŬ ŰȌȊ ȂȆŬŰȍȕ ȇŬȆ ŰȌȊ ŬůȅŮȊǾ. 

ǧǫǝǳǬǨǫǥ ǩǹǟǴ 

Ǫ ŭȆǼȍȇŮȆŬ ȃȒǾȎ ŰȌȏ ɸȍȌȓȕȊŰȌȎ ŮǿȊŬȆ 4 ȐȍȕȊȆŬ Ŭɸȕ ŰȄȊ ȄȉŮȍȌȉȄȊǿŬ ȇŬŰŬůȇŮȏǾȎ. ǮȄȊ 

ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆŮǿŰŮ ȉŮŰǼ ŰȄȊ ȄȉŮȍȌȉȄȊǿŬ ȈǾȋȄȎ. Ǳ ŬȍȆȅȉȕȎ ɸŬȍŰǿŭŬȎ ɸȍǽɸŮȆ ȊŬ ŬȊŬűǽȍŮŰŬȆ 
ůŮ ȇǼȅŮ ŭǾȈȒůȄ. ǧŮǿŰŮ ŰȄȊ ůȏůȇŮȏŬůǿŬ ȂȆŬ ŰȌȊ ŬȍȆȅȉȕ ɸŬȍŰǿŭŬȎ ȇŬȆ ŰȄȊ ȄȉŮȍȌȉȄȊǿŬ 

ȈǾȋȄȎ. 

ǥǲǱŪǟǬǨǶǴǪ 

ǬȍŬŰǾůŰŮ i-LIGHT N  ŮȍȉȄŰȆȇǼ ȇȈŮȆůŰȕ ůŮ ȋȄȍȕ ȇŬȆ ȇŬȈǼ ŬŮȍȆȃȕȉŮȊȌ ȐȗȍȌ, ůŮ 
ȅŮȍȉȌȇȍŬůǿŬ 4ï28°C.  ǲȍȌůŰŬŰǽȑŰŮ Ŭɸȕ ŬɸŮȏȅŮǿŬȎ ǽȇȅŮůȄ ůŰȌ ȄȈȆŬȇȕ űȒȎ ȇŬȆ ɸȄȂǽȎ 

ȅŮȍȉȕŰȄŰŬȎ. ǮȄȊ ɸŬȂȗůŮŰŮ. ǬȍŬŰǾůŰŮ ȉŬȇȍȆǼ Ŭɸȕ ɸŬȆŭȆǼ!  

ǧǫǝŪǨǴǪ 



 

 

Ǫ ŭȆǼȅŮůȄ ŰȒȊ ɸŮȍȆŮȐȌȉǽȊȒȊ ȇŬȆ ŰȌȏ ɸŮȍȆǽȇŰȄ ȊŬ ȂǿȊŮŰŬȆ ůȖȉűȒȊŬ ȉŮ ŰȌȏȎ ŮȅȊȆȇȌȖȎ 

ȇŬȊȌȊȆůȉȌȖȎ. 

ǲǳǱǴǱǷǟ 

ǥȊ ȌɸȌȆȌŭǾɸȌŰŮ ůȌȁŬȍȕ ɸŮȍȆůŰŬŰȆȇȕ ȈǼȁŮȆ ȐȗȍŬ ůŮ ůȐǽůȄ ȉŮ ŰȄȊ ůȏůȇŮȏǾ, ȊŬ ŰȌ 

ŬȊŬűǽȍŮŰŮ ůŰȌȊ ȇŬŰŬůȇŮȏŬůŰǾ ȇŬȆ ŰȄȊ ŬȍȉȕŭȆŬ ŬȍȐǾ ŰȄȎ ȐȗȍŬȎ Ǿ ŰȄȎ ɸȌȈȆŰŮǿŬȎ ůŰȄȊ 

ȌɸȌǿŬ Ȍ ȐȍǾůŰȄȎ ȇŬȆ/Ǿ Ȍ ŬůȅŮȊǾȎ ȁȍǿůȇȌȊŰŬȆ. 

ǲǨǳǠǭǪǸǪ ǥǴūǝǭǨǫǥǴ Ǭǥǫ ǬǭǫǯǫǬǟǴ ǨǲǠǧǱǴǪǴ 

i- LIGHT N  ŮǿȊŬȆ ŬůűŬȈǽȎ ȇŬȆ ŬɸȌŭǿŭŮȆ ȕɸȒȎ ɸȍȌȌȍǿȃŮŰŬȆ ŬȊ ȐȍȄůȆȉȌɸȌȆŮǿŰŬȆ ůȖȉűȒȊŬ 

ȉŮ ŰȆȎ ȌŭȄȂǿŮȎ ȐȍǾůȄȎ ŰȌȏ ȇŬŰŬůȇŮȏŬůŰǾ. Ǫ ɸŮȍǿȈȄȑȄ ŰȄȎ ŬůűǼȈŮȆŬȎ ȇŬȆ ŰȄȎ ȇȈȆȊȆȇǾȎ 
ŮɸǿŭȌůȄȎ ȅŬ ŮȆůŬȐȅŮǿ ůŰȌ ůȖůŰȄȉŬ EUDAMED ȉȕȈȆȎ ȋŮȇȆȊǾůŮȆ ȊŬ ȈŮȆŰȌȏȍȂŮǿ. 

ǶǲǨǶŪǶǯǡǵǪǵǥ ǬǥǵǥǴǬǨǶǥǴǵǟ 

ǵŬ ɸȍȌȓȕȊŰŬ ȉŬȎ ǽȐȌȏȊ ŬȊŬɸŰȏȐȅŮǿ ȂȆŬ ŮɸŬȂȂŮȈȉŬŰȆȇǾ ȐȍǾůȄ ůŰȄȊ ȌŭȌȊŰȆŬŰȍȆȇǾ. 

ǬŬȅȗȎ Ȅ ŮűŬȍȉȌȂǾ ŰȒȊ ɸȍȌȓȕȊŰȒȊ ȉŬȎ ŮǿȊŬȆ ɸǽȍŬ Ŭɸȕ ŰȌȊ ǽȈŮȂȐȕ ȉŬȎ, Ȍ ȐȍǾůŰȄȎ 
ŮǿȊŬȆ ɸȈǾȍȒȎ ȏɸŮȖȅȏȊȌȎ ȂȆŬ ŰȄȊ ŮűŬȍȉȌȂǾ ŰȌȏȎ. ǲȍȌűŬȊȗȎ, ŮȂȂȏȕȉŬůŰŮ ȕŰȆ Ȅ 

ɸȌȆȕŰȄŰŬ ŰȒȊ ɸȍȌȓȕȊŰȒȊ ȉŬȎ ŮǿȊŬȆ ůŮ ůȏȉűȒȊǿŬ ȉŮ ŰŬ ɸȍȕŰȏɸŬ ɸȌȏ ŮűŬȍȉȕȃȌȊŰŬȆ. 

ǨũǬǶǳǡǵǪǵǥ 

ǬŬŰǼ ŰȄȊ ǽȇŭȌůȄ ŰȌȏ ɸŬȍȕȊŰȌȎ ŮȂȐŮȆȍȆŭǿȌȏ ȐȍǾůȄȎ, ȕȈŮȎ ȌȆ ɸȍȌȄȂȌȖȉŮȊŮȎ ŮȇŭȕůŮȆȎ 
ŬȊŰȆȇŬȅǿůŰŬȊŰŬȆ. 

ǴǶǴǬǨǶǥǴǠǥ 

REF  ILCA1  4g  ůȖȍȆȂȂŬ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ A1 

REF  ILCA2  4g  ůȖȍȆȂȂŬ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ A2 

REF  ILCA3  4g  ůȖȍȆȂȂŬ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ A3 

REF  ILCA5  4g  ůȖȍȆȂȂŬ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ A3.5  

REF  ILCB2  4g  ůȖȍȆȂȂŬ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ B2 

REF  ILCC2   4g  ůȖȍȆȂȂŬ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ C2 

REF  ILCO2  4g  ůȖȍȆȂȂŬ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ OA2 

REF  ILCO3  4g  ůȖȍȆȂȂŬ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ OA3 

REF  ILCEU  4g  ůȖȍȆȂȂŬ ůȉǼȈŰȌ ůȇȆǼ universal  

REF  ILCK1  8x4g  ůȖȍȆȂȂŮȎ, 5ml  űȒŰȌɸȌȈȏȉŮȍȆȃȕȉŮȊȄ ȍȄŰǿȊȄ 

ůȏȂȇȕȈȈȄůȄȎ i-BONDING  LCN, 4.3g  ŬŭȍȌɸȌȆȄŰȆȇȕ ŰȃŮȈ i-GELN, 

ŬȊŬȈȗůȆȉŬ 

REF  ILCK2   4x4g  ůȖȍȆȂȂŮȎ, 5ml  űȒŰȌɸȌȈȏȉŮȍȆȃȕȉŮȊȄ ȍȄŰǿȊȄ  

ůȏȂȇȕȈȈȄůȄȎ i-BONDING  LCN, 4.3g  ŬŭȍȌɸȌȆȄŰȆȇȕ ŰȃŮȈ i-GELN, 

ŬȊŬȈȗůȆȉŬ 

REF  ILCK1SE   8x4g  ůȖȍȆȂȂŮȎ, 5ml  űȒȎ ɸȌȏ ȅŮȍŬɸŮȖŮȆ ŬȏŰȌ -ȐŬȍŬȇŰȆȇǾ  

ȇŬȅȌȈȆȇǾ ůȏȂȇȌȈȈȄŰȆȇȕȎ i-BONDING  SE Universal , 4.3g  

ŬŭȍȌɸȌȆȄŰȆȇȕ ŰȃŮȈ i-GELN, ŬȊŬȈȗůȆȉŬ 

REF  ILCK2SE   4x4g  ůȖȍȆȂȂŮȎ, 5ml  űȒȎ ɸȌȏ ȅŮȍŬɸŮȖŮȆ ŬȏŰȌ -ȐŬȍŬȇŰȆȇǾ  

ȇŬȅȌȈȆȇǾ ůȏȂȇȌȈȈȄŰȆȇȕȎ i-BONDING  SE Universal,  4.3g  

ŬŭȍȌɸȌȆȄŰȆȇȕ ŰȃŮȈ i-GELN, ŬȊŬȈȗůȆȉŬ.  

REF  ILAA1  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  ȇǼȑȌȏȈŮȎ ȌŭȌȊŰǿȊȄȎ ŬɸȕȐȍȒůȄȎ ǲŬȂȇȕůȉȆȌȎ 

 

*  ǬŬŰŬȂŮȂȍŬȉȉǽȊȌ ŮȉɸȌȍȆȇȕ ůǾȉŬ ŰȄȎ Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  
Sackingen,  Germany . 
 

HASZNÁLATI  UTASÍTÁS                                                                                    HU  

LEÍRÁS  

Az i-LIGHT N egy  f®nykem®nyedŖ, bioinert,  sugárzást  gátló  nano  hibrid  kompozit  Vita*  
árnyalatokban,  magas  esztétikummal,  kiváló  polírozhatósággal,  színstabilitással,  

nagy  szilárdsággal  és kopásállósággal . 

ÖSSZETÉTEL  

Cirkóniumtartalmú  szilícium -dioxid  és bárium  fogásza ti  üveg  Ŗrlem®ny 70 -80%,  
metakrilát  keverék  30 -40%,  szilícium -dioxid  1-5%,  koiniciátor  <1%,  fotoiniciátor  

<1%,  stabilizátor  <1%,  inhibitor  <1%,  opakizáló  <1%,  pigment  <1 %.  

i-LIGHT N  nem  tartalmaz  gyógyászati  anyagot,  beleértve  az emberi  vért  vagy  

plazmaszármazékot;  emberi  eredetŤ szöveteket  vagy  sejteket  vagy  azok  
származékait;  a 722/2012/EU  rendeletben  említett  állati  eredetŤ szöveteket  vagy  

sejteket  vagy  azok  származékait;  r§kkeltŖ, mutagén,  reprodukciót  károsító  vagy  

endokrin  károsító  tulajdonságokkal  rendelkezŖ anyagokat.  

TELJESĉTM£NYJELLEMZŕK 

fénykeményedés  20s  

keményedés  mélysége  2.47±0.03  mm  

hajlítószilárdság  116.3±3.8  MPa 

vízszorpció  18.05±0.28  ȉg/mm3 

vízoldhatóság  0.49±0.02  ȉg/mm3 

RENDELTET£SSZERţ HASZNÁLAT  ÉS KLINIKAI  ELŕNY¥K 

i- LIGHT N  helyreállítja/javítja  a helyreállítható  fog  esztétikai  megjelenését;  

helyreállítja/fenntartja  a helyreállítható  fog  fogászati  funkcióját;  védi  a helyreállítható  
fog  és a szomszédos  szövetek  biológiai  struktúráit . 

KLINIKAI  JAVALLATOK  

ī I.,  II.,  III.,  IV.  és  V.  osztályú  üregek  közvetlen  helyreállításához;   

ī Indirekt  restaurációkhoz,  mint  például  inlay,  onlay  és  laminált  

burkolatok;   

ī Molárisok  és  premolá risok  kiterjesztett  repedéstömítéséhez;   

ī Magokhoz . 

ELLENJAVALLATOK  

Azok  a betegek,  akiknek  a kórtörténetében  a termékre  vagy  bármely  ºsszetevŖre 

súlyos  allergiás  vagy  irritációs  reakciót  észleltek . 

A KOMBINÁCIÓKRA  VONATKOZÓ  KORLÁTOZÁSOK  

i- LIGHT N  nem  használható  eugenolt  tartalmazó  termékekkel  együtt,  mivel  az 

eugenol  megzavarhatja  a polimerizációs  folyamatot . 

NEMKÍVÁNATOS  MELLÉKHATÁSOK  

Az arra  fogékony  egyéneknél  i-LIGHT N  allergiás  vagy  irritációs  reakciókat  okozhat  

(bŖr, szem,  nyálkahártya,  légutak ) . 

MARADÉK  KOCKÁZATOK  

A kock§zatcsºkkentŖ intézkedéseket  végrehajtották  és ellenŖrizt®k, a kockázatot  a 

lehetŖ legnagyobb  mértékben  csökkentették,  az általános  maradék  kockázatot  

elfogadhatónak  ítélték . 

BETEGEK  CÉLCSOPORTJA  

A betegpopulációra,  életkorukra  és általános  egészségi  állapotukra  vonatkozóan  nem  

ismertek  korlátozások.  Lehetnek  gyermekek,  középkorú  vagy  idŖs betegek . 

A TEST  TERVEZETT  RÉSZE  VAGY  A TESTFOLYADÉKOK  SZÖVETTÍPUSAI  

Testrész  -  száj.  Az eszközzel  ®rintkezŖ szöv etek  vagy  testnedvek  -  fog,  

szájnyálkahártya , nyál . 

RENDELTET£SSZERţ FELHASZNÁLÓ  

i- LIGHT N  kizárólag  professzionális  fogorvosi  használatra  fejlesztették  ki.  

Felhasználója  csak  engedéllyel  rendelkezŖ orvos,  aki  ismeri  a szokásos  fogászati  

kompozitok.  Nincs  szükség  speciális  képzésre . 

STERILITÁS  

i- LIGHT N  nem  steril  módon  szállítják.  Nincs  szükség  semmilyen  elŖk®sz²tŖ 

sterilizálásra,  tisztításra  vagy  fertŖtlen²t®sre, megelŖzŖ, rendszeres  karbantartásra  

vagy  kalibrálásra  annak  érdekében,  hogy  az eszköz  rendeltet®sszerŤ élettartama  

alatt  megfelelŖen és biztonságosan  mŤkºdjºn. Ne használja  azon ban,  ha  az 
elsŖdleges csomagolás  sérült . 

FELHASZNÁLÁSI  KÖRNYEZET  

i- LIGHT N  fogorvosi  rendelŖben való  használatra  tervezték,  ahol  a környezeti  

hŖm®rs®klet 18 -25°C.  Az adagolt  kompozitegyszeri  használatra  alkalmas  (csak  egy  
páciens  számára).  Ne használja  fel  újra.  A nem  az eredeti  csomagolásban  tárolt  

adagolt  mennyiség  funkcióvesz téshez  vezethet . 

FOGYASZTHATÓ  ¥SSZETEVŕK ÉS TARTOZÉKOK  

Az eszközzel  nem  szállítanak  fogyó  alkatrészeket  és tartozékokat . 

HASZNÁLATI  UTASÍTÁS  

ELŕK£SZĉT£S:  

1.  Készítse  elŖ az üreget   a szokásos  módon.  A fogak  tisztítása  olajmentes  
profilaxispasztával,  például  i-FASTE-vel  ajánlott.   

2.  Használja  az üreg  elŖk®sz²t®s®hez a minimálisan  invazív  technikát.  Az 

el¿lsŖ régióban  minden  zománcszegélyt  le kell  ferdíteni.  A hát só régióban  

ne  ferdítse  le a peremeket,  és kerülje  a szeletpreparációkat.  Öblítse  ki  
vízzel  és szárítsa  levegŖvel. 

3.  Mély  üregek  esetén  használjon  kalcium -hidroxid  bélést  vagy  

üvegionomer  bázisú  béléscementet,  például  i-BAS- t.  

4.  Az approximális  szelvényekkel  rendelkezŖ üregek  kitöltésekor  helyezzen  

el  egy  átlátszó  mátrixot,  és rögzítse  azt  a helyén.  
5.  Vigyen  fel  egy  réteg  marószert,  például  i-GELN- t  az összes  marandó  

felületre.  Hagyja  a marószert  a helyén  15  másodpercig  (dentin),  30  

másodpercig  (zománc).  Öblítse  le vízzel  és szárítsa  meg  levegŖvel. 

Kerülje  a dentin  túlszárítását.  Szárítás  után  a felületnek  meszesnek  kell  
lennie,  és ne  szennyezŖdjºn a ragasztó  felhordása  elŖtt. Ha a felület  

nyállal  szennyezŖdik, öblítse  ki  és szárítsa  meg  újra,  és szükség  esetén  

ismételje  meg  a ragasztást.  

6.  Vigyen  fel  egy  vékony  réteg  ragasztót,  például  i-BONDING  LCN- t  azonnal  
a maratott  felületre,  és kövesse  a ragasztó  használati  utasítását.  

7.  A munkaterületet  szárazon  kell  tartani . 

RESTAURÁLÁS :  

1.  Vigye  fel  a kompozitréteget  megfelelŖ eszközzel  az üregbe.  Ne 
alkalmazzon  2 mm -nél  mélyebb  rétegeket.   

2.  Rétegenként  20  másodpercig  tartó  fénykeményedés.  Használjon  LED-

polimerizáló  lámpát  1200mW/cm 2 fényintenzitással  ful  üzemmódban,  ne 

rámpa  vagy  impulzus  üzemmódban.  Néhány  nagyobb  intenzitású  lámpa  

rövidebb  polimerizációs  idŖt igényelhet,  kövesse  a gyártó  használati  
utasítását.  

3.  A levegŖben l®vŖ oxigén  hatására  az egyes  rétegek  felületén  egy  vékony  

kenetréteg  polimerizálatlan  anyag  marad.  Ez kémiailag  összek öti  a 

rétegeket,  és nem  szabad  megérinteni  vagy  nedvességgel  szennyezni.   
4.  A restaurálás  befejezése .  

KÖZVETETT  MÓDSZER : 

1.  Használja  a minimálisan  invazív  technikát  az üreg  elŖk®sz²t®s®re. Az 

anyag  törésének  megakadályozása  érdekében  az anyagnak  legalább  1,5  
mm  vastagnak  kell  lennie  oldalirányban  és f¿ggŖlegesen. Minden  belsŖ 

vonal -  és pontszöget  le kell  kerekíteni.  Kerülje  a szeletelŖ 

preparátumokat.  Készítsen  lapos  nyaki  vállat  -  ne  ferdítse  le.  Minden  

elkerülhetetlen  alulmetszést  i-BAS üvegiono mer  bázisú  béléscementtel  

kell  kitömni.  A preparáláshoz  enyhén  kúposodó,  lekerekített  csúcsú  
gyémántokat  használjon.  Mély  üregek  esetén  használjon  kalcium -

hidroxid  bélést  vagy  üvegionomer  bázisú  béléscementet,  mint  például  az 

i-BAS.  

2.  Vegye  le a lenyomatot,  és készítsen  ideiglenes  restaurációt  akrilgyanta  
felhasználásával . Az ideiglenes  fogpótlás  cementálásához  csak  

eugenolmentes  cementeket  használjon,  mint  például  az i-FIX.  

3.  Öntse  ki  a lenyomatot  a laboratóriumban  fogászati  kŖvel, például  i-

STONE II,  III,  IV.  Hagyja,  hogy  a modell  megszilárduljon,  és húzza  le a 
lenyomatot.  Blokkolja  ki  az alulmetszéseket,  és alkalmazzon  olajmentes  

elválasztószert  a modellen.  Építse  fel  az inlay  rétegeket  a modellen.  

ElŖszºr az approximális  és a mély  okkluzális  részeket  épít se fel.  Ne 

alkalmazzon  2 mm -nél  mélyebb  rétegeket.  Rétegenként  20  másodpercen  
keresztül  fénykeményítse.  Ezután  a kész  inlay - t  kivesszük  a szerszámból,  

és 8 percig  teljesen  kikeményítjük  a kikem®ny²tŖ kemencében.  Az 

okkluzális  felületet  fissure  fúróval  vágj a le,  és szilikon  polírozóval  és 

gyémántpasztával  fényesre  polírozza.  Tisztítsa  meg  az inlay - t  folyékony  

szappannal  és vízzel,  öblítse  le és szárítsa  meg  levegŖn. 
4.  Vegye  ki  az ideiglenes  restaurációt  és tisztítsa  meg  az üreget.  Gyengéd  

nyomást  gyakoroljon  az inlayre,  hogy  ellenŖrizze az illeszkedés  

pontosságát.  Ne alkalmazzon  erŖt. Ha szükséges,  az illeszkedés  javítása  

érdekében  vágja  le a beillesztési  felületeket.  
5.  Az okklúziót  és az artikulációt  nem  szabad  ellenŖrizni az inlay  

kipróbálásakor,  mivel  ez a tör és kockázatát  rejti  magában.   



 

 

6.  Vigyen  fel  egy  réteg  marószert,  például  i-GELN- t  az összes  marandó  

felületre.  Hagyja  a marószert  a helyén  15  másodpercig  (dentin),  30  
másodpercig  (zománc).  Öblítse  le vízzel  és szárítsa  meg  levegŖvel. 

Kerülje  a dentin  túlszárí tását.  Szárítás  után  a felületnek  meszesnek  kell  

lennie,  és nem  szabad  szennyezettnek  lennie  a ragasztó  felhordása  elŖtt. 

7.  Vigyen  fel  egy  vékony  réteg  ragasztót,  például  i-BONDING  LCN- t  azonnal  

a maratott  felületre,  és kövesse  a ragasztó  használati  utasítás át.  
8.  A cementáláshoz  használjon  bármilyen  kapható  kettŖs kem®nyed®sŤ 

rºgz²tŖ kompozitot.  Ȧkeverje fel  a kevert  anyagot  megfelelŖ eszközzel  a 

munkaterületre.  Óvatosan  nyomja  az inlay - t  a helyére,  és távolítsa  el  a 

felesleges  anyagot.  Annak  érdekében,  hogy  az inlay  ne csússzon  ki  a 
megfelelŖ helyzet®bŖl, óvatosan  nyomja  rá  egy  golyós  v®gŤ 

dugókulccsal,  amíg  teljesen  ki  nem  keményedik  a fényben.  A 

fénykeményedés  mindkét  oldalról  20  másodpercig  tart.  Távolítsa  el a 

felesleges  anyagot  finomszemcsés  gyémántokkal  és gyémánt  befejezŖ 
csíkokkal.  EllenŖrizze az okklúziót,  és szükség  esetén  állítsa  be.  Befejezés  

és polírozás." .  

FIGYELMEZTETÉSEK  

A kívánt  mennyis®gŤ anyag  extrudálása  után  a fecskendŖ dugattyúját  az óramutató  
járásával  ellentétes  irányban  fél  vagy  teljes  fordulatot  csavarva  engedje  el  a 

fecskendŖben l®vŖ maradék  nyomást,  és azonnal  zárja  le a fecskendŖ kupakját,  hogy  

az anyag  ne  maradjon  fénytelen . Az anyag  érzékeny  a fényre.  Kerülje  a túl  hosszú  

manipulációs  idŖt intenzív  megvilágítás  mellett . Ne használja  a terméket  olyan  
betegeknél,  akiknek  a kórtörténetében  súlyos  allergiás  vagy  irritációs  reakciót  

észleltek  a termékre  vagy  bármely  ºsszetevŖre. i-LIGHT N  nem  bocsát  ki  sugárzást  

és nem  okoz  elektromágneses  zavarokat . 

ÓVINTÉZKEDÉSEK  

A termék  alkal mazása  során  ajánlott  a kofferdam  használata . HA SZEMBEN:  

Óvatosan  öblítse  ki  vízzel  néhány  percig.  Távolítsa  el  a kontaktlencsét,  ha  van  és 

könnyen  elv®gezhetŖ. Folytassa  az öblítést.  Ha a szemirritáció  továbbra  is fennáll:  

Kérjen  orvosi  tanácsot/ellátást . HA BŕRRE VAGY MUCOSÁRA:  BŖ vízzel  mossa  le.  Ha 
bŖr/ny§lkah§rtya irritáció  vagy  kiütés  lép  fel:  Kérjen  orvosi  tanácsot/ellátást.  Vegye  

le a szennyezett  ruházatot,  és újrahasználat  elŖtt mossa  ki . LENYELÉS ESETÉN: 

Öblítse  ki  a száját.  Hívj on  mérgezési  központot  vagy  orvost/gyógyszerészt,  ha rosszul  

érzi  magát . BEFEJEZÉS ESETÉN: Vigye  a személyt  friss  levegŖre, és tartsa  
kényelmesen  a légzéshez . A termék  kezelése  után  alaposan  mosson  kezet . Csak  jól  

szellŖztetett helyen  használja . Az orvos  és a beteg  számára  v®dŖkesztyŤ/v®dŖ 

ruházat/szem - és arcv®dŖ viselése  ajánlott . 

SZAVATOSSÁGI  IDŕ 

i- LIGHT N  eltarthatósági  ideje  a gyártástól  számított  4 év.  A lejárati  idŖ után  ne 

használja  fel.  A tételszámot  minden  levelezésben  fel  kell  tüntetni.  A tétel  és a lejárati  

dátumot  lásd  a csomagoláson . 

TÁROLÁS  

A terméket  szorosan  lezárva,  száraz,  jól  szellŖzŖ helye n,  4-28  °C-on  tartsa.  Védje  a 

közvetlen  napf®nytŖl és hŖforr§sokt·l. Ne fagyassza  le.  Gyermekek  elŖl elzárva  

tartandó !  

MEGSEMMISÍTÉS  

A tartalmat/tartályt  a nemzeti  jogszabályi  elŖ²r§soknak megfelelŖen ártalmatlanítsa . 

ÉBERSÉG  

Ha az eszközzel  kapcsolatban  bármilyen  súlyos  esemény  történt,  jelentse  a 

gyártónak  és a felhasználó  és/vagy  a beteg  letelepedése  szerinti  tagállam  illetékes  

hatóságának . 

A BIZTONSÁGOSSÁG  ÉS A KLINIKAI  TELJESÍTMÉNY  ÖSSZEFOGLALÁSA  

i- LIGHT N  biztonságos  és rendeltet®sszerŤen mŤkºdik, ha  a gyártó  használati  

utasításának  megfelelŖen használják.  A biztonságosság  és a klinikai  teljesítmény  

összefoglalása  az EUDAMED-ben  kerül  bevezetésre,  amint  az megkezdi  mŤkºd®s®t. 

A GYÁRTÓ  FELELŕSS£GE 

Termékeinket  a fogászatban  tºrt®nŖ professzionális  használatra  fejlesztettük  ki.  Mivel  

termékeink  alkalmazása  nem  áll  a mi  ellenŖrz®s¿nk alatt,  a felhasználó  teljes  

mértékben  felelŖs az alkalmazásért.  Természetesen  garantáljuk  termékeink  

minŖs®g®t az alkalmazott  szabványoknak  megfelelŖen. 

ÉRVÉNYESSÉG  

A jelen  használati  utasítás  megjelenésével  minden  korábbi  változat  hatályát  veszti . 

CSOMAGOLÁS  

REF  ILCA1  4g  fecskendŖ dentin  árnyalat  A1 

REF  ILCA2  4g  fecskendŖ dentin  árnyalat  A2 

REF  ILCA3  4g  fecskendŖ dentin  árnyalat  A3 

REF  ILCA5  4g  fecskendŖ dentin  árnyalat  A3.5  

REF  ILCB2  4g  fecskendŖ dentin  árnyalat  B2 

REF  ILCC2   4g  fecskendŖ dentin  árnyalat  C2 

REF  ILCO2  4g  fecskendŖ dentin  árnyalat  OA2 

REF  ILCO3  4g  fecskendŖ dentin  árnyalat  OA3 

REF  ILCEU  4g  fecskendŖ zománc  árnyalat  egyetemes  

REF  ILCK1   8x4g  fecskendŖ, 5ml  f®nykem®nyedŖ ragasztó   

i-BONDING  LCN, 4.3g  maró  gél  i-GELN, fogyóeszközök  

REF  ILCK2   4x4g  fecskendŖ, 5ml  f®nykem®nyedŖ ragasztó   

i-BONDING  LCN, 4.3g  maró  gél  i-GELN, fogyóeszközök  

REF  ILCK1SE   8x4g  fecskendŖ, 5ml  univerzális  fényre  kºtŖ önmaró  

ragasztóanyag  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  maró  gél   

i-GELN, fogyóeszközök  

REF  ILCK2SE   4x4g  fecskendŖ, 5ml  univerzális  fényre  kºtŖ önmaró  

ragasztóanyag  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  maró  gél   

i-GELN, fogyóeszközök  

REF  ILAA1  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapszula  dentin  színárnyalat  egyetemes  

 

*  A Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  bejegyzett  védjegye.  KG, Bad  Sackingen,  
Németország . 
 

ISTRUZIONI  PER  L'USO                                                                                   IT  

DESCRIZIONE  

i- LIGHT N è un  composito  ibrido  nano  polimerizzante,  bioinerte  e radiopaco  nelle  
tonalità  Vita*  con  un'elevata  estetica,  eccellente  lucidabilità,  stabilità  del  colore,  alta  

forza  e resistenza  all'abrasione . 

COMPOSIZIONE  

Vetro  dentale  di  zirconio  contenente  silice  e bario  macinato  70 -80%,  miscela  di  
metacrilato  30 -40%,  biossido  di  silicio  1-5%,  coiniziatore  <1%,  fotoiniziatore  <1%,  

stabilizzatore  <1%,  inibitore  <1%,  opacizzante  <1%,  pigmento  <1 %.  

i-LIGHT N  non  contiene  sostanze  medicinali,  compresi  sangue  umano  o derivati  del  

plasma;  tessuti  o cellule,  o loro  derivati,  di  origine  umana;  tessuti  o cellule  di  origine  
animale,  o loro  derivati,  come  indicato  nel  regolamento  (UE)  n.  722/2012;  sostanze  

cancerogene,  mutagene,  tossiche  per  la riproduzione  o con  proprietà  di alterazione  

del  sistema  endocrino . 

CARATTERISTICHE  DELLE  PRESTAZIONI  

fotopolimerizzazione  20s  

profondità  di  polimerizzazione  2.47±0.03  mm  

resistenza  alla  flessione  116.3±3.8  MPa 

assorbimento  dell'acqua  18.05±0.28  ȉg/mm3 

solubilità  in  acqua  0.49±0.02  ȉg/mm3 

SCOPO  PREVISTO  E BENEFICI  CLINICI  

i- LIGHT N  ripristina/migliora  l'aspetto  estetico  del  dente  riparabile;  

ripristina/mantiene  la funzione  dentale  del  dente  riparabile;  protegge  le strutture  
biologiche  del  dente  riparabile  e i tessuti  adiacenti . 

INDICAZIONI  CLINICHE  

ī Per  restauri  diretti  di  cavità  di  I,  II,  III,  IV  e V classe;   

ī Per  restauri  indiretti  come  inlay,  onlay  e faccette  laminate;   

ī Per  la  sigillatura  estesa  dei  solchi  nei  molari  e nei  premolari;   

ī Per  nuclei . 

CONTROINDICAZIONI  

Pazienti  che  hanno  una  storia  di  gravi  reazioni  allergiche  o di  irritazione  al prodotto  o 

a uno  qualsiasi  degli  ingredienti . 

RESTRIZIONI  ALLE  COMBINAZIONI  

i- LIGHT N  non  deve  essere  usato  con  prodotti  contenenti  eugenolo,  in  quanto  
l'eugen olo  può  disturbare  il  processo  di  polimerizzazione . 

EFFETTI  COLLATERALI  INDESIDERATI  

In  individui  suscettibili,  i- LIGHT N  può  causare  reazioni  allergiche  o di  irritazione  
(pelle,  occhi,  mucose,  vie  respiratorie ).  

RISCHI  RESIDUI  

Le misure  di  controllo  del  rischio  sono  state  implementate  e verificate,  il  rischio  è 

ridotto  il  più  possibile,  il  rischio  residuo  complessivo  è giud icato  accettabile . 

GRUPPO  TARGET  DEL  PAZIENTE  

Non  sono  note  restrizioni  per  quanto  riguarda  la popolazione  dei  pazienti,  la loro  età  

e le condizioni  generali  di  salute.  Possono  essere  bambini,  pazienti  di  mezza  età  o 
anziani . 

PARTE  DEL  CORPO  PREVISTA  O TIPI  DI  TESSUTI  O FLUIDI  CORPOREI  

Parte  del  corpo  -  bocca.  Tessuti  o fluidi  corporei  a contatto  con  il  dispositivo  -  dente,  

mucosa  orale , saliva . 

UTILIZZATORE  PREVISTO  

Il  prodotto  è sviluppato  solo  per  uso  professionale  in  odontoiatria.  Il  suo  utilizzatore  

è solo  un  medico  autorizzato  che  ha  la conoscenza  di  come  usare  i comuni  compositi  

dentali.  Non  c'è  bisogno  di  una  formazione  specifica . 

STERILITÀ  

i- LIGHT N  viene  consegnato  non  sterile.  Non  c'è  bisogno  di  alcuna  sterilizzazione  

preparatoria,  pulizia  o disinfezione,  manutenzione  preventiva  e regolare  o 
calibrazione  per  garantire  che  il  dispositivo  funzioni  correttamente  e in  sicurezza  

durante  la sua  vita  prevista.  Tuttavia,  non  utilizzare  se la confezione  primaria  è 

danneggiata . 

AMBIENTE  DI  UTILIZZO  

i- LIGHT N  è progettato  per  essere  usato  in  studi  dentistici  dove  la temperatura  

ambiente  è di  18 -25°C.  La quantità  erogata  di  composito  è adatta  all'uso  singolo  (solo  

per  un  paziente).  Non  riutilizzare.  La quantità  erogata  conservata  non  nella  

confezione  originale  può  portare  alla  perdita  di  funzionalità . 

COMPONENTI  DI  CONSUMO  E ACCESSORI  

Nessun  componente  di  consumo  e accessori  sono  forniti  con  il  dispositivo . 

ISTRUZIONI  PER  L'USO  

PREPARAZIONE : 

1.  Preparare  la cavità  come  solito  fare.  Si raccomanda  di  pulire  i denti  con  

una  pasta  di  profilassi  senza  olio,  come  i-FASTE.  

2.  Utilizzare  la tecnica  minimamente  invasiva  per  la preparazione  della  
cavità.  Tutti  i margini  dello  smalto  nella  regione  anteriore  devono  essere  

smussati.  Non  smussare  i margini  nella  regione  posteriore  ed evitare  

preparazioni  a fette.  Sciacquare  con  acqua  e asciugare  all'aria.  

3.  Per cavità  profonde,  utilizzare  liners  di  idrossido  di  calcio  o cemento  di  
rivestimento  a base  di  vetroionomero,  come  i-BAS.  

4.  Quando  si riempiono  cavità  con  sezioni  approssimali,  posizionare  una  

matrice  trasparente  e fissarla  in  posizione.  

5.  Applicare  uno  strato  di  mordenzante,  come  i-GELN, su tutta  la superficie  

da mordenzare.  Lasciare  la mordenzatura  in  posizione  per  15  secondi  
(dentina),  30  secondi  (smalto).  Risciacquare  con  acqua  e asciugare  

all'aria.  Evitare  di  asciugare  troppo  la dentina.  Dopo  l'asciugatura,  la 

superficie  deve  essere  gessosa  e non  contaminata  prima  dell'applicazione  

dell'adesivo.  Se la superficie  si contamina  con  la saliva,  risciacquare  e 
asciugare  di  nuovo  e rimordenzare  se necessario.  

6.  Applicare  uno  strato  sottile  di  adesivo,  come  i-BONDING  LCN, 

immediatamente  sulla  superficie  mordenzata  e seguire  le istruzioni  per  

l'uso  dell'adesivo . 



 

 

7.  Mantenere  asciutta  l'area  di  lavoro . 

RESTAURO : 
1.  Applicare  lo strato  di  composito  con  uno  strumento  adatto  nella  cavità.  

Non  applicare  strati  più  profondi  di  2 mm.   

2.  Fotopolimerizzare  per  20  secondi  per  strato.  Utilizzare  la lampada  di  

polimerizzazione  a LED con  intensità  di  luce  1200mW/cm 2 in  modalità  

completa,  non  in  modalità  rampa  o impulso.  Alcune  lampade  con  intensità  
superiore  potrebbero  richiedere  meno  tempo  di  polimerizzazione,  seguire  

le istruzioni  del  produttore  per  l'uso.  

3.  A causa  dell'effetto  dell'ossigeno  nell'aria,  un  sottile  strato  di  materiale  

non  polimerizzato  rimane  sulla  superficie  di  ogni  strato.  Questo  lega  gli  
strati  chimicamente  e non  deve  essere  toccato  o contaminato  con  

l'umidità.   

4.  Restauro  della  finitura.   

METODO  INDIRETTO :  
1.  Utilizzare  la tecnica  minimamente  invasiva  per  la preparazione  della  

cavità.  Per evitare  che  il  materiale  si fratturi,  deve  avere  uno  spessore  di  

almeno  1,5  mm  negli  aspetti  laterali  e verticali.  Tutti  gli  angoli  interni  di  

linea  e di  punto  devo no essere  arrotondati.  Evitare  preparazioni  a fette.  
Preparare  una  spalla  cervicale  piatta  -  non  smussarla.  Tutti  i sottosquadri  

inevitabili  devono  essere  bloccati  con  cemento  di  rivestimento  a base  di 

vetroionomero  come  i-BAS.  Utilizzare  diamanti  leggerme nte  affusolati  

con  punte  arrotondate  per  la preparazione.  Per cavità  profonde,  utilizzare  

liners  di  idrossido  di  calcio  o cemento  di  rivestimento  a base  di  
vetroionomero,  come  i-BAS.  

2.  Prendere  l'impronta  e realizzare  il  restauro  provvisorio,  utilizzando  res ina  

acrilica.  Per la cementazione  del  restauro  provvisorio  utilizzare  solo  

cementi  non  eugenolici,  come  i-FIX.  
3.  Colare  l'impronta  con  la pietra  dentale,  come  i-STONE II,  III,  IV  in  

laboratorio.  Lasciare  indurire  il  modello  e togliere  l'impronta.  Bloccare  i 

sottosquadri  e applicare  un  agente  separatore  privo  di  olio  sul  modello.  

Costruire  gli  strati  di  inlay  sul  modello.  Costruire  prima  le sezioni  occlusali  
approssimali  e profonde.  Non  applicare  strati  profondi  più  di  2 mm.  

Fotopolimerizzare  per  20  secondi  per strato.  L'intarsio  finito  viene  quindi  

rilasciato  dallo  stampo  e polimerizzato  completamente  per  8 minuti  nel  

forno  di  polimerizzazione.  Rifinire  la superficie  occlusale  con  frese  per  

fessure  e lucidare  ad alta  lucentezza  con  gommini  in  silicone  e pasta  
diamantata.  Pulire  l'intarsio  con  acqua  e sapone  liquido,  risciacquare  e 

asciugare  all'aria.  

4.  Rimuovere  il  restauro  provvisorio  e pulire  la cavità.  Esercitare  una  

leggera  pressione  sull'intarsio  per  controllare  la precisione  
dell'adattamento.  Non  usare  la forza.  Se necessario,  tagliare  le superfici  

di  montaggio  per  migliorare  l'adattamento.  

5.  L'occlusione  e l'articolazione  non  devono  essere  controllate  quando  si 

prova  l'intarsio,  perché  si rischierebbe  di  romperlo.   
6.  Applicare  un o strato  di  mordenzante,  come  i-GELN, su tutte  le superfici  

da mordenzare.  Lasciare  il  mordenzante  in  posizione  per  15  secondi  

(dentina),  30  secondi  (smalto).  Risciacquare  con  acqua  e asciugare  

all'aria.  Evitare  di  asciugare  troppo  la dentina.  Dopo  l'asciugatura,  la 
superficie  deve  essere  gessosa  e non  deve  essere  contaminata  prima  

dell'applicazione  dell'adesivo.  

7.  Applicare  uno  strato  sottile  di  adesivo,  come  i-BONDING  LCN, 

immediatamente  sulla  superficie  mordenzata  e seguire  le istruzioni  per  

l'uso  dell'adesivo.  
8.  Per la cementazione  utilizzare  qualsiasi  composito  da cementazione  a 

doppia  polimerizzazione  disponibile.  Applicare  il  materiale  miscelato  con  

uno  strumento  adatto  sull'area  di  lavoro.  Premere  attentamente  l'inlay  in  

posizione  e rimuovere  il  m ateriale  in  eccesso.  Per assicurarsi  che  l'inlay  
non  scivoli  fuori  dalla  sua  posizione  corretta,  premere  delicatamente  su 

di  esso  con  un  plugger  a sfera  fino  a quando  non  è stato  fotopolimerizzato  

completamente.  Fotopolimerizzare  per  20  secondi  da ogni  lat o.  

Rimuovere  il  materiale  in  eccesso  con  diamanti  a grana  fine  e strisce  di  
finitura  diamantate.  Controllare  l'occlusione  e regolare  se necessario.  

Rifinire  e lucidare .  

AVVERTENZE  

Dopo  la quantità  desiderata  di  materiale  estruso,  avvitare  lo stantuffo  del la siringa  in  
senso  antiorario  di  un  mezzo  giro  o di  un  giro  completo  per  rilasciare  la pressione  

residua  all'interno  della  siringa  e chiudere  immediatamente  il  tappo  della  siringa,  in  

modo  che  il  materiale  non  rimanga  senza  luce . Il  materiale  è sensibile  alla  luce.  

Evitare  un  tempo  di  manipolazione  troppo  lungo  sotto  un'illuminazione  intensa . Non  
utilizzare  il  prodotto  in  pazienti  che  hanno  precedenti  di  gravi  reazioni  allergiche  o di  

irritazione  al prodotto  o a uno  qualsiasi  degli  ingredienti . i-LIGHT N  non  emette  

radiazioni  e non  causa  interferenze  elettromagnetiche . 

PRECAUZIONI  

Si raccomanda  l'uso  di  un  cofferdam  durante  l'applicazione  del  prodotto . IN  CASO DI  

CONTATTO CON GLI  OCCHI:  sciacquare  con  cautela  con  acqua  per  diversi  minuti.  

Rimuove re  le lenti  a contatto,  se presenti  e facili  da fare.  Continuare  a risciacquare.  

Se l'irritazione  oculare  persiste:  Richiedere  l'intervento  di  un  medico . IN  CASO DI  
CONTATTO CON PELLE O MUCOSA:  lavare  abbondantemente  con  acqua.  Se si verifica  

un'irritazion e o un'eruzione  cutanea/mucosa:  Consultare  un  medico.  Togliersi  di  

dosso  gli  indumenti  contaminati  e lavarli  prima  di  riutilizzarli . IN  CASO DI  

INGESTIONE:  Sciacquare  la bocca.  Chiamare  un  centro  antiveleni  o un  medico  se non  
ci si sente  bene . IN  CASO DI  INALAZIONE:  Portare  la persona  all'aria  aperta  e tenerla  

a proprio  agio  per  la respirazione . Lavare  accuratamente  le mani  dopo  la 

manipolazione . Utilizzare  solo  in  una  zona  ben  ventilata . Si raccomanda  di  indossare  

guanti  protettivi/abbigliamento  protettiv o/protezione  per  gli  occhi/viso  per  il  medico  

e il  paziente . 

DURATA  DI  CONSERVAZIONE  

La durata  di  conservazione  del  prodotto  è di  4 anni  dalla  data  di  fabbricazione.  Non  

utilizzare  dopo  la data  di  scadenza.  Il  numero  di  lotto  deve  essere  citato  in  tutta  la 
corrispondenza.  Vedere  la confezione  per  il  lotto  e la data  di  scadenza . 

CONSERVAZIONE  

Tenere  il  prodotto  ben  chiuso  in  un  luogo  asciutto  e ben  ventilato  a 4-28°C.  

Proteggere  dalla  luce  diretta  del  sole  e da fonti  di  calore.  Non  congelare.  Tenere  fuori  
dalla  portata  dei  bambini !  

SMALTIMENTO  

Smaltire  il  contenuto/contenitore  come  richiesto  dai  requisiti  normativi  nazionali . 

VIGILANZA  

Se si è verificato  un  incidente  grave  in  relazione  al  dispositivo,  riferirlo  al  fabbricante  

e all'autorità  competente  dello  Stato  Membro  in  cui  è stabilito  l'utente  e/o  il  paziente . 

RIASSUNTO  DELLA  SICUREZZA  E DELLE  PRESTAZIONI  CLINICHE  

i- LIGHT N  è sicuro  e funziona  come  previsto  se utilizzato  secondo  le istruzioni  d'uso  

del  fabbricante.  La sintesi  della  sicurezza  e delle  prestazioni  cliniche  sarà  introdotta  
in  EUDAMED non  appena  inizierà  a funzionare . 

RESPONSABILITÀ  DEI  PRODUTTORI  

I  nostri  prodotti  sono  stati  sviluppati  per  l'uso  professionale  in  odontoiatria.  Poiché  

l'applicazione  dei  nostri  prodotti  è al di  fuori  del  nostro  controllo,  l'utente  è 
completamente  responsabile  dell'applicazione.  Naturalmente,  garantiamo  la qualità  

dei  nostri  prodotti  secondo  le norme  applicate . 

VALIDITÀ  

Con la pubblicazione  di  queste  istruzioni  per  l'uso,  tutte  le versioni  precedenti  

vengono  sostituite . 

IMBALLAGGIO  

REF  ILCA1  4g  siringa  di  colore  dentina  A1 

REF  ILCA2  4g  siringa  di  colore  dentina  A2 

REF  ILCA3  4g  siringa  di  colore  dentina  A3 

REF  ILCA5  4g  siringa  di  colore  dentina  A3.5  

REF  ILCB2  4g  siringa  di  colore  dentina  B2 

REF  ILCC2   4g  siringa  di  colore  dentina  C2 

REF  ILCO2  4g  siringa  di  colore  dentina  OA2 

REF  ILCO3  4g  siringa  di  colore  dentina  OA3 

REF  ILCEU  4g  siringa  di  colore  smalto  universal e 

REF  ILCK1  8x4g  siringhe,  5ml  adesivo  fotopolimerizzante  i-BONDING  

LCN, 4.3g  gel  mordenzante  i-GELN, materiale  di  consumo  

REF  ILCK2   4x4g  siringhe,  5ml  adesivo  fotopolimerizzante   

i-BONDING  LCN, 4.3g  gel  mordenzante  i-GELN, materiale  di  

consumo  

REF  ILCK1SE   8x4g  siringhe,  5ml  fotopolimerizzabile  automordenzante   

universal  adesivo  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  gel  

mordenzante  i-GELN, materiale  di  consumo  

REF  ILCK2SE   4x4g  siringhe,  5ml  fotopolimerizzabile  automordenzante   

universal  adesivo  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  gel  

mordenzante  i-GELN, materiale  di  consumo   

REF  ILAA1  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  capsule  di  colore  dentina  universale  

 

*  Marchio  registrato  della  Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  Sackingen,  
Germania . 
 

LIETOĠANAS INSTRUKCIJA                                                                                   LV  

APRAKSTS  

i- LIGHT N ir  gaismƃ cietƉjoġs, bioinerts,  starojumu  necaurlaidƛgs nanohibrƛdais 
kompozƛtmateriƃls Vita*  toƨos ar  augstu  estƉtiku, lielisku  pulƉġanas iespƉju, krƃsas 

stabilitƃti, augstu  izturƛbu un  nodilumizturƛbu. 

SASTƂVS 

Cirkonijs,  kas  satur  silƛcija un  bƃrija sasmalcinƃtu zobƃrstniecƛbas stiklu  70ï80%,  
metakrilƃta maisƛjums 30ï40%,  silƛcija dioksƛds 1ï5%,  koiniciators  <1%,  

fotoiniciators  <1%,  stabilizators  <1%,  inhibitors  <1%,  opalescenta  viela  <1%,  

pigments  <1% . 

i-LIGHT N  nesatur  ƃrstnieciskas vielas,  tostarp  cilvƉka asinis  vai  plazmas  
atvasinƃjumus, cilvƉka izcelsmes  audus,  ġƸnas vai  to  atvasinƃjumus, dzƛvnieku 

izcelsmes  audus,  ġƸnas vai  to  atvasinƃjumus, kƃ minƉts Regulƃ (ES)  Nr.  722/2012,  

vielas,  kas  ir  kancerogƉnas, mutagƉnas, toksiskas  attiecƛbƃ pr et  reproduktƛvo sistƉmu 

vai  kurƃm piemƛt endokrƛno sistƉmu graujoġas ƛpaġƛbas. 

SNIEGUMA  RAKSTURLIELUMI  

cietƉġana gaismƃ 20s  

cietƉġanas dziƦums 2.47±0.03  mm  

lieces  stiprƛba 116.3±3.8  MPa 

Ƹdens sorbcija  18.05±0.28  ȉg/mm3 

ġƣƛdƛba Ƹdenƛ 0.49±0.02  ȉg/mm3 

PAREDZƈTAIS MƈRƢIS UN  KLƚNISKIE IEGUVUMI  

i- LIGHT N  atjauno/uzlabo  atjaunojamƃ zoba  estƉtisko izskatu,  atjauno/uztur  

atjaunojamƃ zoba  darbƛbu, aizsargƃ atjaunojamƃ zoba  un  blakus  esoġo audu  
bioloƓiskƃs struktƸras. 

KLƚNISKƂS INDIKƂCIJAS 

ī I,  II,  III,  IV  un  V klases  dobumu  tieġƃm restaurƃcijƃm; 

ī Netieġƃm restaurƃcijƃm, piemƉram, inlejiem,  onlejiem  un  

laminƉtiem venƛriem; 

ī Paplaġinƃtai plaisu  blƛvƉġanai dzerokƦiem un  priekġƉjiem 

dzerokƦiem; 

ī Centriem . 

KONTRINDIKƂCIJAS 

Pacienti,  kuriem  anamnƉzƉ ir  bijuġas smagas  alerƓiskas vai  kairinoġas reakcijas  pret  

izstrƃdƃjumu vai  kƃdu no  sastƃvdaƦƃm. 

IEROBEĢOJUMI KOMBINƂCIJƂM 

i- LIGHT N  nedrƛkst lietot  kopƃ ar  produktiem,  kas  satur  eigenolu,  jo  eigenols  var  

traucƉt polimerizƃcijas procesu . 

NEVƈLAMƂS BLAKUSPARƂDƚBAS 



 

 

Jutƛgiem cilvƉkiem izstrƃdƃjums var  izraisƛt alerƓiskas vai  kairinƃjuma reakcijas  (ƃda, 

acs,  gƦotƃda, elpceƦi).  

PƂRƈJIE RISKI  

Riska  kontroles  pasƃkumi ir  ieviesti  un  pƃrbaudƛti, risks  ir  samazinƃts, ciktƃl 

iespƉjams, kopƉjais atlikuġais ris ks tiek  uzskatƛts par  pieƨemamu. 

PACIENTU  MƈRƢGRUPA 

Nav  zinƃmu ierobeģojumu attiecƛbƃ uz pacientu  populƃciju, viƨu vecumu  un  vispƃrƉjo 

veselƛbas stƃvokli. Var  bƸt bƉrni, vidƉja vecuma  vai  gados  vecƃki pacienti . 

PAREDZƈTƂ ƢERMEƧA DAƥA VAI  ƢERMEƧA ĠƢIDRUMU AUDU  VEIDI  

Ƣermeƨa daƦa ð mute.  Audu  vai  ƣermeƨa ġƣidrumu saskare  ar  ierƛci ð zobs,  mutes  

gƦotƃda, siekalas . 

PAREDZƈTAIS LIETOTƂJS 

i- LIGHT N  ir  paredzƉts profesionƃlai lietoġanai tikai  zobƃrstniecƛbƃ. Tƃ lietotƃjs ir  tikai  

licencƉts ƃrsts, kurġ zina,  kƃ lietot  parastos  zobu  kompozƛtmateriƃlus. Nav  

nepiecieġama specifiska  apmƃcƛba. 

STERILITƂTE 

i- LIGHT N  tiek  piegƃdƃts nesterils.  Lai  nodroġinƃtu ierƛces pareizu  un  droġu darbƛbu 

paredzƉtajƃ kalpoġanas laikƃ, nav  nepiecieġama nekƃda sagatavojoġa sterilizƃcija, 

tƛrƛġana vai  dezinfekcija,  profilaktiska,  regulƃra apkope  vai  kalibrƉġana. TomƉr 

nelietojiet,  ja  primƃrais iepakojums  ir  bojƃts. 

IZMANTOĠANAS VIDE  

i- LIGHT N  ir  paredzƉts lietoġanai zobƃrstniecƛbas kabinetƃ, kur  vides  temperatƸra ir  

18ï25  °C.  DozƉtais kompozƛtmateriƃla daudzums  ir  piemƉrots vienreizƉjai lietoġanai 

(tikai  vienam  pacientam).  Nelietojiet  atkƃrtoti. DozƉtais daudzums,  kas  netiek  
glabƃts oriƓinƃlajƃ iepakojumƃ, var  izraisƛt funkcijas  zudumu . 

PALƚGMATERIƂLI UN  PIEDERUMI  

Ierƛces piegƃdes komplektƃ nav  iekƦauti palƛgmateriƃli un  piederumi . 

LIETOĠANAS INSTRUKCIJA  

SAGATAVOĠANƂS:  

1.  Sagatavojiet  dobumu  kƃ parasti.  Ieteicama  zobu  tƛrƛġana ar  eƦƦu 

nesaturoġu profilaktisko  pastu,  piemƉram, i-FASTE.  
2.  Dobuma  sagatavoġanai izmantojiet  minimƃli invazƛvu metodi.  Visƃm 

emaljas  malƃm priekġdaƦƃ ir  jƃbƸt slƛpƃm. Neslƛpiniet malas  aizmugurƉjƃ 

daƦƃ un  izvairieties  no  daƦu sagatavoġanas. Noskalojiet  ar  Ƹdeni un  

noģƃvƉjiet ar  gaisu.  
3.  DziƦiem dobumiem  izmantojiet  kalcija  hidroksƛda oderƉjumus vai  stikla  

jonomƉru bƃzes cementu,  piemƉram, i-BAS 

4.  Aizpildot  dobumus  ar  aptuvenƃm daƦƃm, novieto jiet  caurspƛdƛgu matricu  

un  fiksƉjiet to  vietƃ. 
5.  Uz visas  kodinƃmƃs virsmas  uzklƃjiet kodinƃjuma slƃni, piemƉram, i-

GELN. Atstƃjiet kodinƃjumu vietƃ uz 15  sekundƉm (dentƛnam), 

30  sekundƉm (emaljai).  Noskalojiet  ar  Ƹdeni un  noģƃvƉjiet ar  gaisu.  

Izvairieties  no  dentƛna pƃrmƉrƛgas ģƃvƉġanas. PƉc ģƃvƉġanas un  pirms  

lƛmvielas uzklƃġanas virsmai  ir  jƃbƸt kaƦƣainai un  nepiesƃrƨotai. Ja virsma  
ir  piesƃrƨota ar  siekalƃm, vƉlreiz noskalojiet  un  noģƃvƉjiet, pƉc tam,  ja  

nepiecieġams, atkƃrtojiet kodinƃġanu. 

6.  Uz kodinƃtƃs virsmas  nekavƉjoties uzklƃjiet plƃnu lƛmvielas slƃni, 

piemƉram, i-BONDING  LCN, un  ievƉrojiet lƛmvielas lietoġanas 
norƃdƛjumus. 

7.  Darba  zona  ir  jƃuztur sausa . 

RESTAURƂCIJA:  

1.  Ar piemƉrotu instrumentu  ielieciet  dobumƃ kompozƛtmateriƃla slƃni. 
Neuzklƃjiet slƃƨus, kuru  dziƦums pƃrsniedz 2mm.   

2.  Cietinƃġana ar  gaismu  20  sekundes  katram  slƃnim. Izmantojiet  LED 

polimerizƃcijas lampu  ar  gaismas  intensitƃti 1200  mW/cm 2 pilnƃ reģƛmƃ, 

nevis  rampas  vai  impulsu  reģƛmƃ. Daģƃm lampƃm ar  lielƃku intensitƃti 

polimerizƃcijas laiks  var  bƸt ƛsƃks; ievƉrojiet raģotƃja lietoġanas 
instrukciju.  

3.  Gaisƃ esoġƃ skƃbekƦa ietekmƉ uz katra  slƃƨa virsmas  paliek  plƃns 

nepolimerizƉta materiƃla uztriepts  slƃnis. Tas ƣƛmiski saista  slƃƨus, un  

tam  nedrƛkst pieskarties  vai  to  piesƃrƨot ar  mitrumu.   
4.  Pabeidziet  restaurƃciju..  

NETIEĠƂ METODE :  

1.  Dobuma  sagatavoġanai izmantojiet  minimƃli invazƛvu metodi.  Lai 

novƉrstu materiƃla plƛsumus, tam  ir  jƃbƸt vismaz  1,5  mm  biezam  sƃnos 
un  vertikƃli. Visiem  iekġƉjiem lƛniju un  punktu  leƨƣiem ir  jƃbƸt 

noapaƦotiem. Izvairieties  no daƦu sagatavoġanas. Sagatavojiet  

horizontƃlu kakliƨa plecu  ð neslƛpiniet to.  Visi  nenovƉrġamie apakġƉjie 

griezumi  ir  jƃbloƣƉ ar  stikla  jonomƉra  bƃzes oderƉjuma cementu,  
piemƉram, i-BAS.  Sagatavoġanai izmantojiet  nedaudz  konusveidƛgus 

rombus  ar  noapaƦotiem galiem.  DziƦiem dobumiem  izmantojiet  kalcija  

hidroksƛda oderƉjumus vai  stikla  jonomƉru bƃzes cementu,  piemƉram, i-

BAS 

2.  Noƨemiet nospiedumu  un  izgatavojiet  pagaidu  restaurƃciju, izmantojot  
akrila  sveƣus. Pagaidu  restaurƃcijas cementƉġanai izmantojiet  tikai  

cementus,  kuros  nav  eigenols,  piemƉram, i-FIX.  

3.  Laboratorijƃ izlejiet  nospiedumu  ar  zobakmeni,  piemƉram, i-STONE II,  

III,  IV.  ƥaujiet modelim  nostƃties un  novelciet  nospiedumu.  BloƣƉjiet 
apakġƉjos griezumus  un  modelim  uzklƃjiet eƦƦu nesaturoġu atdalƛtƃju. Uz 

modeƦa izveidojiet  inleja  slƃƨus. Vispirms  izveidojiet  aptuvenƃs un  dziƦƃs 

oklƸzijas daƦas. Neuzklƃjiet slƃƨus, kuru  dziƦums pƃrsniedz 2mm.  

Cietinƃġana ar  gaismu  20  sekundes  katram  slƃnim. Gatavo  inleju  pƉc tam  
atbrƛvo no  formas  un  pilnƛbƃ sacietina  8 minƸtes cietinƃġanas krƃsnƛ. 

Apgrieziet  oklƸzijas virsmu  ar  plaisu  urbjiem  un  pulƉjiet lƛdz spƉcƛgam 

spƛdumam ar  silikona  pulƉtƃjiem un  dimanta  pastu.  Notƛriet inleju  ar  

ġƣidrƃm ziepƉm un  Ƹdeni, noskalojiet  un  noģƃvƉjiet ar  gaisu.  

4.  Noƨemiet pagaidu  restaurƃciju un  iztƛriet dobumu.  Viegli  piespiediet  
inleju,  lai  pƃrbaudƛtu atbilstƛbas precizitƃti. Nespiediet  ar  spƉku. Ja 

nepiecieġams, apgrieziet  atbilstoġƃs virsmas,  lai  uzlabotu  atbilstƛbu. 

5.  IzmƉƓinot inleju,  nedrƛkst pƃrbaudƛt oklƸziju un  artikulƃciju, jo  citƃdi var  

salauzt  inleju.   
6.  Uz visas  kodinƃmƃs virsmas  uzklƃjiet kodinƃjuma slƃni, piemƉram, i-

GELN. Atstƃjiet kodinƃjumu vietƃ uz 15  sekundƉm (dentƛnam), 

30  sekundƉm (emaljai).  Noskalojiet  ar  Ƹdeni un  noģƃvƉjiet ar  gaisu.  

Izvairieties  no  dentƛna pƃrmƉrƛgas ģƃvƉġanas. PƉc ģƃvƉġanas un  pirms  
lƛmvielas uzklƃġanas virsmai  ir  jƃbƸt kaƦƣainai un  nepiesƃrƨotai. 

7.  Uz kodinƃtƃs virsmas  nekavƉjoties  uzklƃjiet plƃnu lƛmvielas slƃni, 

piemƉram, i-BONDING  LCN, un  ievƉrojiet lƛmvielas lietoġanas 

norƃdƛjumus. 
8.  CementƉġanai izmantojiet  jebkuru  pieejamo  divkƃrġƃs cietinƃġanas 

kompozƛtmateriƃlu. Samaisƛto materiƃlu ar  piemƉrotu instrumentu  

uzklƃjiet darba  zonƃ. Uzmanƛgi piespiediet  inleju  vietƃ un  noƨemiet 

materiƃla pƃrpalikumu. Lai  nodroġinƃtu, ka  inlejs  neizslƛd no  pareizƃs 
pozƛcijas, uzmanƛgi piespiediet  to  ar  lodveida  aizbƃzni, lƛdz tas  ir  pilnƛbƃ 

sacietƉjis. Cietinƃġana ar  gaismu  20  sekundes  katrai  pus ei.  Noƨemiet 

lieko  materiƃlu ar  smalkƃs slƛpƉġanas dimantiem  un  dimanta  apstrƃdes 

sloksnƉm. Pƃrbaudiet oklƸziju un,  ja  nepiecieġams, pielƃgojiet. 

Apstrƃdƃjiet un  nopulƉjiet. 

BRƚDINƂJUMI 

PƉc nepiecieġamƃ materiƃla daudzuma  ekstrudƉġanas pieskrƸvƉjiet ġƦirces virzuli  

pretƉji pulksteƨrƃdƛtƃja kustƛbas virzienam  par  pusapgriezienu,  lai  izlaistu  atlikuġo 
spiedienu  ġƦirces iekġpusƉ, un  nekavƉjoties aizveriet  ġƦirces vƃciƨu, lai  materiƃls 

nebƸtu neapgaismots . Materiƃls ir  jutƛgs pret  gaismas  ietekmi.  Izvairieties  no  pƃrƃk 

ilgas  manipulƃcijas intensƛvƃ apgaismojumƃ. Nelietojiet  ġo izstrƃdƃjumu pacientiem,  

kuriem  anamnƉzƉ ir  bijuġas smagas  alerƓiskas vai  kairinƃjuma reakcijas  pret  
izstrƃdƃjumu vai  kƃdu tƃ sastƃvdaƦu. i-LIGHT N  neizdala  starojumu  un  nerada  

elektromagnƉtiskus traucƉjumus. 

PIESARDZƚBAS PASƂKUMI 

Izstrƃdƃjuma uzklƃġanas laikƃ ieteicams  lietot  koferdamu . PƈC SASKARES AR ACƚM: 
Uzmanƛgi skalojiet  ar  Ƹdeni vairƃkas minƸtes. Ja ievietotas  kontaktlƉcas, izƨemiet tƃs 

(ja  tas  nav  sareģƓƛti). Turpiniet  skalot.  Ja acu  kairinƃjums turpinƃs: konsultƉjieties ar  

ƃrstu /  saƨemiet medicƛnisku palƛdzƛbu. PƈC SASKARES AR ƂDU VAI  GƥOTƂDU: 

Mazgƃt ar  lielu  daudzumu  Ƹdens. Ja rodas  ƃdas/gƦotƃdas kairinƃjums vai  izsitumi:  
KonsultƉties ar  ƃrstu /  saƨemt medicƛnisku palƛdzƛbu. Novilkt  piesƃrƨoto apƓƉrbu un  

pirms  atkƃrtotas lietoġanas izmazgƃt. NORƚĠANAS GADƚJUMƂ: Izskalot  muti.  Sliktas  

paġsajƸtas gadƛjumƃ nekavƉjoties sazinƃties ar  SaindƉġanƃs kontroles  centru  vai  

ƃrstu. IEELPOĠANAS GADƚJUMƂ: Nogƃdƃt cietu ġo svaigƃ gaisƃ un  nodroġinƃt Ɖrtu 

elpoġanu. PƉc lietoġanas rƸpƛgi nomazgƃjiet rokas . Lietojiet  tikai  labi  vƉdinƃmƃ vietƃ. 
Ƃrstam un  pacientam  ieteicams  valkƃt aizsargcimdus  /  aizsargapƓƉrbu /  acu  

aizsargus  /  sejas  aizsargu . 

GLABƂĠANAS ILGUMS  

Produkta  derƛguma  termiƨġ ir  4 gadi  kopġ raģoġanas datuma.  Nelietojiet  pƉc 

derƛguma termiƨa beigƃm. Partijas  numurs  ir  jƃnorƃda visƃ sarakstƉ. Partiju  un  

derƛguma termiƨu skatƛt uz iepakojuma . 

GLABƂĠANA 

Glabƃt izstrƃdƃjumu cieġi noslƉgtu sausƃ, labi  vƉdinƃmƃ vietƃ 4ï28  °C temperatƸrƃ. 

Sargƃt no  tieġiem saules  stariem  un  siltuma  avotiem.  NesasaldƉt. Glabƃt bƉrniem 

nepieejamƃ vietƃ!  

ATBRƚVOĠANƂS NO  IZSTRƂDƂJUMA 

Atbrƛvojieties no  satura/konteinera  atbilstoġi valsts  normatƛvajƃm prasƛbƃm. 

MODRƚBA 

Par jebkuru  nopietnu  incidentu,  kas  noticis  saistƛbƃ ar  ierƛci, jƃziƨo raģotƃjam un  tƃs 
dalƛbvalsts kompetentajai  iestƃdei, kurƃ ir  reƓistrƉts lietotƃjs un/vai  pacients . 

DROĠƚBAS UN  KLƚNISKƂ SNIEGUMA  KOPSAVILKUMS  

i- LIGHT N  ir  droġs un  darbojas  kƃ paredzƉts, ja  to  lieto  saskaƨƃ ar  raģotƃja lietoġanas 
instrukciju.  Droġƛbas un  klƛniskƃ snieguma  kopsavilkums  tiks  ievadƛts EUDAMED,  

tiklƛdz tas  sƃks darbu . 

RAĢOTƂJA PIENƂKUMI 

MƸsu izstrƃdƃjumi ir  izstrƃdƃti profesionƃlai lietoġanai zobƃrstniecƛbƃ. Tƃ kƃ mƸsu 
izstrƃdƃjumu lietoġana  nav  mƸsu kontrolƉ, lietotƃjs ir  pilnƛbƃ atbildƛgs par  

izmantoġanu. Protams,  mƉs garantƉjam savu  izstrƃdƃjumu kvalitƃti saskaƨƃ ar  

piemƉrotajiem standartiem . 

DERƚGUMS 

PƉc ġƛs lietoġanas instrukcijas  publicƉġanas visas  iepriekġƉjƃs versijas  tiek  aizstƃtas. 

IEPAKOJUMS  

REF  ILCA1  4g  ġƦirces dentƛna tonis  A1 

REF  ILCA2  4g  ġƦirces dentƛna tonis  A2 

REF  ILCA3  4g  ġƦirces dentƛna tonis  A3 

REF  ILCA5  4g  ġƦirces dentƛna tonis  A3.5  

REF  ILCB2  4g  ġƦirces dentƛna tonis  B2 

REF  ILCC2   4g  ġƦirces dentƛna tonis  C2 

REF  ILCO2  4g  ġƦirces dentƛna tonis  OA2 

REF  ILCO3  4g  ġƦirces dentƛna tonis  OA3 

REF  ILCEU  4g  ġƦirces emaljas  tonis  universƃls 

REF  ILCK1  8x4  g ġƦirces, 5 ml  gaismƃ cietƉjoġas lƛmvielas i-BONDING  

LCN, 4.3 g kodinƃġanas gela  i-GELN, palƛgmateriƃli 

REF  ILCK2   4x 4 g ġƦirces, 5 ml  gaismƃ cietƉjoġas lƛmvielas  

i-BONDING  LCN, 4.3  g kodinƃġanas gela  i-GELN, 

palƛgmateriƃli 

REF  ILCK1SE   8x4  g ġƦirces, 5 ml  universƃla, gaiġi cietƉjoġa paġkodƉġana  

lƛmi i-BONDING  SE Universal , 4.3  g kodinƃġanas gela  i-GELN, 

palƛgmateriƃli 

REF  ILCK2SE   4x4  g ġƦirces, 5 ml  universƃla, gaiġi cietƉjoġa paġkodƉġana  

lƛmi i-BONDING  SE Universal , 4.3  g kodinƃġanas gela  i-GELN, 

palƛgmateriƃli 

REF  ILAA1  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapsulas  dentƛna tonim  universƃls 

 

*  Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG reƓistrƉta preļu zƛme, Bad  Sackingen,  
Vƃcija. 
 



 

 

BRUKSANVISNING                                                                                            NO  

BESKRIVELSE  

i- LIGHT N er  lysherding,  bioinert,  røntgentette  nanohybridkompositt  i Vita*  nyanser  

med  høy  estetikk,  utmerket  poleringsevne,  fargestabilitet,  høy  styrke  og slitestyrke . 

SAMMENSETNING  

Zirkonium  som  inneholder  silika  og barium  dental  glass  slipt  70 -80%,  

metakrylatbl anding  30 -40%,  silisiumdioksid  1-5%,  coinitiator  <1%,  fotoinitiator  

<1%,  stabilisator  <1%,  hemmer  <1%,  opasifikator  <1%,  pigment  <1 %.  
i-LIGHT N  inneholder  ikke  medisinsk  stoff,  inkludert  blod  eller  plasmaavledning;  vev  

eller  celler,  eller  deres  derivater,  av  menneskelig  opprinnelse;  vev  eller  celler  av  

animalsk  opprinnelse,  eller  deres  derivater,  som  referert  til  i forordning  (EU)  nr.  

stoffer  som  er  kreftfremkallende,  mutagene,  giftige  for  reproduksjon  eller  har  
endokrine  forstyrrende  egenskaper . 

YTELSESEGENSKAPER  

lys  herding  20s  

dybde  av  kur  2.47±0.03  mm  

fleksibel  styrke  116.3±3.8  MPa 

vann  sorpsjon  18.05±0.28  ȉg/mm3 

vannløselighet  0.49±0.02  ȉg/mm3 

TILTENKTE  FORMÅL  OG KLINISKE  FORDELER  

i- LIGHT N  gjenoppretter/forbedrer  estetisk  utseende  av  gjenopprettelig  tann;  

gjenoppretter/opprettholder  tannfunksjonen  til  gjenopprettelig  tann;  beskytter  
biologiske  strukturer  av  gjenopprettelig  tann  og tilstøtende  vev . 

KLINISKE  INDIKASJONER  

ī For  direkte  restaureringer  av  klasse  I,  II,  III,  IV  og  V hulrom;   

ī For  indirekte  restaureringer  som  innlegg,  innlegg  og  

laminatfinér;   

ī For  utvidet  sprekkforsegling  i  molarer  og  premolarer;   

ī For  kjerner . 

KONTRAINDIKASJONER  

Pasienter  som  tidligere  har  hatt  alvorlige  allergiske  reaksjoner  eller  

irritasjonsreaksjoner  på produktet  eller  noen  av  innholdsstoffene . 

BEGRENSNINGER  FOR  KOMBINASJONER  

i- LIGHT N  skal  ikke  brukes  sammen  med  produkter  som  inneholder  eugenol,  da 

eugenol  kan  forstyrre  polymerisasjonsprosessen . 

UØNSKEDE  BIVIRKNINGER  

Hos utsatte  personer  kan  produktet  forårsake  allergiske  reaksjoner  eller  

irritasjonsreaksjoner  (hud,  øye,  slimhinne,  luftveier ).  

RESTRISIKOER  

Risikokontrolltiltak  ble  implementert  og verifisert,  risikoen  reduseres  mest  mulig,  den  

samlede  restrisikoen  anses  å være  akseptabel . 

PASIENTMÅLGRUPPE  

Ingen  restriksjoner  kjent  om  pasientpopulasjon,  alder  og generelle  helsetilstander.  

Det  kan  være  barn,  middelaldrende  eller  eldre  pasienter . 

TILTENKT  DEL  AV  KROPPEN  ELLER  TYPER  VEV  AV  KROPPSVÆSKER  

En del  av  kroppen  ï munn.  Vev  eller  kroppsvæsker  kontaktet  av  enheten  -  tann,  

munnslimhinne , spytt . 

TILTENKT  BRUKER  

i- LIGHT N  er  kun  utviklet  til  profesjonell  bruk  innen  tannpleie.  Brukeren  kan  kun  være  
lisensiert  lege  som  har  kunnskap  om  hvordan  man  bruker  vanlige  tannkompositter.  

Det  er  ikke  behov  for  spesifikk  utdannelse . 

STERILITET  

i- LIGHT N  leveres  ikke -sterilt.  Det  er  ikke  behov  for  forberedende  sterilisering,  
rengjøring  eller  desinfeksjon,  forebyggende,  regelmessig  vedlikehold  eller  kalibrering  

for  å sikre  at  enheten  fungerer  riktig  og trygt  i løpet  av  den  tiltenkte  levetiden.  Bruk  

imidlertid  ikke  hvis  primærpakken  er  skadet . 

BRUK  MILJØ  

i- LIGHT N  er  designet  for  å brukes  på tannlegekontor  der  omgivelsestemperaturen  er  

18 -25°C.   Dispensert  mengde  kompositt  er  egnet  for  engangsbruk  (kun  for  én 

pasient).  Skal  ikke  brukes  på nytt.  Dispensert  mengde  som  ikke  oppbevars  i 
originalpakningen  kan  føre  til  tap  av  funksjon . 

FORBRUKSKOMPONENTER  OG TILBEHØR  

Ingen  forbrukskomponenter  og tilbehør  følger  med  enheten . 

BRUKSANVISNING   

FORBEREDELSE : 

1.  Forbered  hulrommet  som  alltid.  Rengjøring  av  tenner  med  oljefri  

profylaksepasta,  for  eksempel  i-FASTE anbefales.   

2.  Bruk  den  minimalt  invasive  teknikken  for  fremstilling  av  hulrommet.  Alle  
emaljemarginer  i den  fremre  regionen  må  skråstilles.  Ikke  skråstill  

m argene  i det  bakre  området  og unngå  skivepreparater.  Skyll  med  vann  

og tørk  med  luft.  

3.  For dype  hulrom  bruk  kalsiumhydroksidforinger  eller  
glassionomerbaseforingssement,  for  eksempel  i-BAS.  

4.  Når  du  fyller  hulrom  med  approksimale  seksjoner,  plasser  en  

gjennom siktig  matrise  og fest  den  på plass.  

5.  Påfør  lag  av  etsning,  for  eksempel  i-GELN på alle  overflater  som  skal  etset.  
La etse  på plass  i 15  sekunder  (dentin),  30  sekunder  (emalje).  Skyll  med  

vann  og tørk  med  luft.  Unngå  over  tørking  dentin.  Etter  tørking  må  

ov erflaten  være  kalkaktig  og ikke  forurenset  før  påføring  av  limet.  Hvis  

overflaten  blir  forurenset  med  spytt,  skyll  og tørk  igjen  og sett  den  på 
nytt  om  nødvendig.  

6.  Påfør  et  tynt  lag  med  lim,  for  eksempel  i-BONDING  LCN umiddelbart  på 

etset  overflate  og følg  retningen  for  bruk  til  lim.  

7.  Arbeidsområdet  må  holdes  tørt.  

RESTAURERING :  
1.  Påfør  laget  av  kompositt  med  egnet  instrument  i hulrommet.  Ikke  påfør  

lag  som  er  mer  enn  2 mm  dype.   

2.  Lysherd  i 20  sekunder  per  lag.  Bruk  LED-polymerisasjonslampe  med  

lysintensitet  1200  mW/cm 2 i ful -modus,  ikke  rampe - eller  pulsmodus.  
Noen  lamper  med  høyere  intensitet  kan  kreve  mindre  polymeriseringstid,  

følg  produsentens  bruksanvisning.  

3.  På grunn  av  effekten  av  oksygenet  i luften  forblir  et  tynt  smørelag  av  

upolymerisert  materiale  på overflaten  av  hvert  lag.  Dette  binder  lagene  
kjemisk  og må  ikke  berøres  eller  forurenses  med  fuktighet.   

4.  Fullfør  restaureringen.  

INDIREKTE  METODE :  

1.  Bruk  den  minimalt  invasive  teknikken  for  fremstilling  av  hulromme t.  For 

å forhindre  materialfraktur  må  det  være  minst  1,5  mm  tykt  i laterale  og 
vertikale  aspekter.  Alle  interne  linje -  og punktvinkler  må  avrundes.  

Unngå  skiver  preparater.  Forbered  en  flat  cervical  skulder  -  ikke  skrå  den.  

Eventuelle  uunngåelige  undersnit t  må  blokkeres  med  

glassionomerbaseforingssement  som  i-BAS.  Bruk  litt  avsmalnende  

diamanter  med  avrundede  spisser  for  forberedelsen.  For dype  hulrom  
bruk  kalsiumhydroksidforinger  eller  glassionomerbaseforingssement,  for  

eksempel  i-BAS.  

2.  Ta inntrykk  av  og fr emstille  midlertidig  restaurering  ved  hjelp  av  

akrylharpiks.  For sementering  av  midlertidig  restaurering  bruk  bare  ikke -
eugenol  sementer,  for  eksempel  i-FIX.  

3.  Kast  inntrykket  med  tannstein,  som  i-STONE II,  III,  IV  i laboratoriet.  La 

modellen  stille  inn  og t rekke  av  avtrykket.  Blokker  ut  undersnittene  og 

påfør  et  oljefritt  skillemiddel  på modellen.  Bygg  opp  innleggslagene  på 
modellen.  Bygg  opp  de approkale  og dype  okklusale  delene  først.  Ikke  

påfør  lag  som  er  mer  enn  2 mm  dype.  Lysherd  i 20  sekunder  per  lag.  Det  

ferdige  innlegget  frigjøres  deretter  fra  matrisen  og herdes  helt  i 8 

minutter  i herdeovn.  Trim  okklusaloverflaten  med  sprekkbor  og  poler  til  
en  høy  glans  med  silikonpussere  og diamantpasta.  Rengjør  innlegget  

med  flytende  såpe  og vann,  skyll  og tørk  med  luft.  

4.  Fjern  den  midlertidige  restaureringen  og rengjør  hulrommet.  Utøv  

forsiktig  trykk  på innlegget  for  å se etter  presisjon  av  passform.  Ikke  bruk  

makt.  Trim  eventuelt  monteringsflatene  for  å forbedre  passformen.  
5.  Okklusjonen  og artikulasjonen  må  ikke  kon trolleres  når  du  prøver  

innlegget,  da dette  vil  risikere  å sprekke  det.   

6.  Påfør  lag  av  etsning,  for  eksempel  i-GELN på alle  overflater  som  skal  

etset.  La etse  på plass  i 15  sekunder  (dentin),  30  sekunder  (emalje).  
Skyll  med  vann  og tørk  med  luft.  Unngå  over  tørking  dentin.  Etter  tørking  

må  overflaten  være  kalkaktig  og må  ikke  forurenses  før  påføring  av  limet.  

7.  Påfør  et  tynt  lag  med  lim,  for  eksempel  i-BONDING  LCN umiddelbart  på 

etset  overflate  og følg  retningen  for  bruk  til  lim.  
8.  For sementering  bruk  enhver  tilgjengelig  dobbel  herding  luting  

kompositt.  Det  blandede  materialet  med  egnet  instrument  på 

arbeidsområdet.  Trykk  forsiktig  på innlegget  på plass  og fjern  overflødig  

materiale.  For å forsikre  deg  om  at  innlegget  ikke  glir  ut  av  riktig  

posisjon,  tr ykk  forsiktig  på det  med  en  kule -end  plugger  til  den  er  
fullstendig  herdet.  Lysherding  i 20  sekunder  fra  hver  side.  Fjern  

overflødig  materiale  med  fine  grid  diamanter  og diamant  etterbehandling  

strimler.  Kontroller  okklusjonen  og juster  om  nødvendig.  Finpu ss og 

poler.  

ADVARSLER  

Etter  ønsket  mengde  materiale  ekstrudert,  skru  sprøytestempelet  mot  klokken  med  

en  halv  til  full  omdreining  for  å frigjøre  resttrykk  inne  i sprøyten  og lukk  sprøytehetten  
umiddelbart,  slik  at  materialet  ikke  blir  sollyst . Materialet  er  følsomt  for  lys.  Unngå  

for  lang  manipuleringstid  under  intensiv  belysning . Ikke  bruk  produktet  til  pasienter  

som  tidligere  har  hatt  alvorlige  allergiske  eller  irritasjonsreaksjoner  på produktet  eller  

noen  av  innholdsstoffene . i-LIGHTN   avgir  ikke  stråling  og forårsaker  ingen  

elektromagnetiske  forstyrrelser . 

FORHOLDSREGLER  

Det  anbefales  å bruke  cofferdam  under  påføring  av  produktet . VED KONTAKT MED 

ØYNE:  Skyll  forsiktig  med  vann  i flere  minutter.  Fjern  kontaktlinser,  hvis  de er  til  
stede  og enkle  å ta  ut.  Fortsett  skyllingen.  Hvis  øyeirritasjonen  vedvarer:  Få 

medisinsk  rådgivning/oppmerksomhet . VED HUD ELLER SLIMHINNE  KONTAKT:  Vask  

med  rikelig  med  vann.  Hvis  hud/slimhinneirritasjon  eller  oppstår:  Få medisinsk  

råd/hjelp.  Ta av  forurensede  klær  og vask  før  gjenbruk . VED SVELGING:  Skyll  

munnen.  Ring  et  giftsenter  eller  lege/lege  hvis  du  føler  deg  uvel . VED INNÅNDING:  
Fjern  personen  til  frisk  luft  og hold  deg  komfortabel  med  å puste .  

Vask  hendene  grundig  etter  håndtering . Skal  kun  brukes  i et  godt  ventilert  område . 

Det  anbefales  å bruke  vernehansker/verneklær/vernebriller/ansiktsbeskyttelse  for  

lege  og pasient . 

HOLDBARHET  

Holdbarhet  for  i-LIGHT N  er  4 år  fra  produksjonsdato.  Skal  ikke  brukes  etter  

utløpsdatoen.  Partinummeret  skal  oppgis  i all  korrespondanse.  Se emballasje  for  
batch -  og utløpsdato . 

OPPBEVARING  

Hold  produktet  tett  lukket  på et  tørt,  godt  ventilert  sted  ved  4-28  °C.   Beskyttes  mot  

direkte  sollys  og varmekilder.  Skal  ikke  fryses.  Oppbevars  utilgjengelig  for  barn !  

BORTSKAFFELSE  

Kast  innhold/beholder  slik  beskrevet  i nasjonale  forskriftskrav . 

ÅRVÅKENHET  

Hvis  det  har  skjedd  en  alvorlig  hendelse  i forbindelse  med  enhetsrapporten  til  

produsenten  og den  kompetente  myndigheten  i medlemsstaten  der  brukeren  og/eller  

pasient en er  etablert . 

OPPSUMMERING  AV  SIKKERHET  OG KLINISK  YTELSE  

i- LIGHT N  er  trygt  og fungerer  som  det  skal  hvis  det  brukes  i henhold  til  produsentens  

bruksanvisning.  Oppsummering  av  sikkerhet  og klinisk  ytelse  vil  bli  introdusert  i 

EUDAMED så snart  det  vil  starte  arbeidet . 

PRODUSENTENS  ANSVAR  

Våre  produkter  er  kun  utviklet  til  profesjonell  bruk  innen  tannpleie.  Siden  bruken  av  

våre  produkter  er  utenfor  vår  kontroll,  er  brukeren  fullt  ut  ansvarlig  for  applikasjonen.  

Selvfølgelig  garanterer  vi  kvaliteten  på vå re  produkter  i samsvar  med  de anvendte  
standardene . 

GYLDIGHET  

Ved publisering  av  denne  bruksanvisningen  er  alle  tidligere  versjoner  erstattet . 

EMBALLASJE  

REF  ILCA1  4g  sprøyte  dentin  skygge  A1 

REF  ILCA2  4g  sprøyte  dentin  skygge  A2 

REF  ILCA3  4g  sprøyte  dentin  skygge  A3 

REF  ILCA5  4g  sprøyte  dentin  skygge  A3.5  

REF  ILCB2  4g  sprøyte  dentin  skygge  B2 

REF  ILCC2   4g  sprøyte  dentin  skygge  C2 

REF  ILCO2  4g  sprøyte  dentin  skygge  OA2 

REF  ILCO3  4g  sprøyte  dentin  skygge  OA3 

REF  ILCEU  4g  sprøyte  emalje  skygge  universell  

REF  ILCK1  8x4g  sprøyter,  5ml  lysherdende  lim  i-BONDING  LCN, 4.3g  

etsende  gel  i-GELN, forbruksvarer  



 

 

REF  ILCK2   4x4g  sprøyter,  5ml  lysherdende  lim  i-BONDING  LCN, 4.3g   

etsende  gel  i-GELN, forbruksvarer . 

REF  ILCK1SE   8x4g  sprøyter,  5ml  lysherdende  selvetsing  universell  lim   

i-BONDING  SE Universal , 4.3g  etsende  gel  i-GELN, 

forbruksvarer  

REF  ILCK2SE   4x4g  sprøyter,  5ml  lysherdende  selvetsing  universell  lim   

i-BONDING  SE Universal , 4.3g  etsende  gel  i-GELN, 

forbruksvarer  

REF  ILAA1  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapsler  dentin  skygge  universell  

 

*  Registrert  varemerke  for  Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  &Co.  KG, Bad  Sackingen,  
Tyskland . 
 

INSTRUKCJA  UŧYTKOWANIA                                                                               PL  

OPIS  

i- LIGHT N to  Ŝwiatğoutwardzalny, biopasywny,  nieprzepuszczalny  promieni  
rentgenowskich  nano -hybrydowy  kompozyt  w odcieniach  Vita*  o wysokiej  estetyce,  

doskonağej polerowalnoŜci, stabilnoŜci koloru,  wysokiej  wytrzymağoŜci i odpornoŜci 

na  Ŝcieranie. 

KOMPOZYCJA  

Cyrkon  zawierajŃcy krzemionkň i barowe  szkğo dentystyczne  szlifowane  70 -80%,  

mieszanina  metakrylanów  30 -40%,  dwutlenek  krzemu  1-5%,  koinicjator  <1%,  

fotoinicjator  <1%,  stabilizator  <1%,  inhibitor  <1%,  Ŝrodek zmňtniajŃcy <1  %,  

pigment  <1 %.  
i-LIGHT N  nie  zawiera  substancji  leczniczych,  w tym  pochodnych  ludzkiej  krwi  lub  

osocza;  tkanek  lub  komórek  pochodzenia  ludzkiego  lub  ich  pochodnych;  tkanek  lub  

komórek  pochodzenia  zwierzňcego lub  ich  pochodnych,  o których  mowa  w 

rozporzŃdzeniu (UE)  nr  722/2012;  substan cji  rakotwórczych,  mutagenów,  
dziağajŃcych szkodliwie  na  rozrodczoŜĺ lub  majŃcych wğaŜciwoŜci zaburzajŃce 

funkcjonowanie  ukğadu hormonalnego . 

CHARAKTERYSTYKA  WYDAJNOśCI 

światğoutwardzalny 20s  

GğňbokoŜĺ utwardzania  2.47±0.03  mm  

WytrzymağoŜĺ na  zginanie  116.3±3.8  MPa 

Sorpcja  wody  18.05±0.28  ȉg/mm3 

RozpuszczalnoŜĺ w wodzie  0.49±0.02  ȉg/mm3 

PRZEZNACZENIE  I  KORZYśCI KLINICZNE  

i- LIGHT N  przywraca/poprawia  estetyczny  wyglŃd odbudowywanego  zňba; 

przywraca/utrzymuje  funkcje  zňbowe odbudowywanego  zňba; chroni  struktury  
biologiczne  odbudowywanego  zňba i przylegğych tkanek . 

WSKAZANIA  KLINICZNE  

ī Do  wypeğnieŒ bezpoŜrednich ubytków  klasy  I,  II,  III,  IV  i  V;  

ī Do  uzupeğnieŒ poŜrednich, takich  jak  wkğady, nakğady i  licówki  

laminowane;  

ī Do  rozszerzonego  lakowania  bruzd  w  zňbach trzonowych  i  

przedtrzonowych;  

ī Do  rdzeni . 

PRZECIWWSKAZANIA  

Pacjenci,  u których  w przeszğoŜci wystňpowağy ciňŨkie reakcje  alergiczne  lub  

podraŨnienia na  produkt  lub  którykolwiek  ze skğadnik·w. 

OGRANICZENIA  DOTYCZłCE ĞłCZENIA  

i- LIGHT N  nie  naleŨy stosowaĺ z produktami  zawierajŃcymi eugenol,  poniewaŨ 
eugenol  moŨe zakğ·caĺ proces  polimeryzacji . 

NIEPOŧłDANE SKUTKI  UBOCZNE  

U osób  podatnych  produkt  moŨe wywoğywaĺ reakcje  alergiczne  lub  podraŨnienia 
(skóra,  oczy,  bğony Ŝluzowe, drogi  oddechowe ).  

RYZYKO  RESZTKOWE  

WdroŨono i zweryfikowano  Ŝrodki kontroli  ryzyka,  ryzyko  jest  ograniczone  w jak  

najwiňkszym stopniu,  cağkowite ryzyko  szczŃtkowe ocenia  siň jako  akceptowalne . 

GRUPA  DOCELOWA  PACJENTÓW  

Brak  znanych  ograniczeŒ dotyczŃcych populacji  pacjentów,  ich  wieku  i ogólnego  

stanu  zdrowia.  MogŃ to  byĺ dzieci,  pacjent  w Ŝrednim lub  podeszğym wieku . 
PRZEZNACZONA  CZŇśĹ CIAĞA LUB  RODZAJE  TKANEK  PĞYNčW 

USTROJOWYCH  

CzňŜĺ ciağa -  usta.  Tkanki  lub  pğyny ustrojowe,  z któr ymi  styka  siň urzŃdzenie -  zŃb, 

Ŝluz·wka jamy  ustnej , Ŝlina. 

DOCELOWY  UŧYTKOWNIK 

i- LIGHT N  przeznaczony  wyğŃcznie do uŨytku profesjonalnego  w stomatologii.  

Licencjonowany  tylko  dla  lekarza,  który  ma  wiedzň, jak  uŨywaĺ popularnych  
kompozytów  dentystycznych.  Nie ma  potrzeby  specjalnego  szkolenia . 

STERYLNOśĹ 

i- LIGHT N  dostarczany  jest  w stanie  niesterylnym.  Nie ma  potrzeby  jakiejkolwiek  

wstňpnej sterylizacji,  czyszczenia  lub  dezynfekcji,  profilaktycznej,  regularnej  
konserwacji  lub  kalibracji,  aby zapewniĺ prawidğowe i bezpieczne  dziağanie urzŃdzenia 

w cağym przewidzianym  okresie  uŨytkowania. Nie  uŨywaj jednak  urzŃdzenia, jeŜli 

opakowanie  bezpoŜrednie jest  uszkodzone . 

MIEJSCE  UŧYCIA 

i- LIGHT N  przeznaczony  do uŨytku w gabinecie  stomatologicznym,  w którym  panuje  

temperatura  otoczenia  18 -25°C.  Dozowana  iloŜĺ kompozytu  nadaje  siň do 

jednorazowego  uŨytku (tylko  dla  jednego  pacjenta).  Nie uŨywaĺ ponownie.  Dozowana  

iloŜĺ przechowywana  nie  w oryginalny m  opakowaniu  moŨe prowadziĺ do utraty  
funkcjonalnoŜci. 

MATERIAĞY EKSPLOATACYJNE  I  AKCESORIA  

Z urzŃdzeniem nie  sŃ dostarczane  Ũadne materiağy eksploatacyjne  ani  akcesoria . 

INSTRUKCJA  UŧYTKOWANIA 

PRZYGOTOWANIE :  

1.  Przygotowaĺ ubytek  jak  zawsze.  Zaleca  siň czyszczenie  zňb·w bezolejowŃ 

pastŃ profilaktycznŃ, takŃ jak  i-FASTE. 
2.  Do przygotowania  ubytku  zastosowaĺ technikň mağoinwazyjnŃ. Wszystkie  

krawňdzie szkliwa  w odcinku  przednim  muszŃ byĺ fazowane.  Nie  ciŃĺ na  

ukos  brzegów  w tylnej  czňŜci i unikaĺ przygotowyw ania  plastrów.  Opğukaĺ 

wodŃ i osuszyĺ powietrzem.  

3.  W przypadku  gğňbokich ubytków  stosowaĺ podkğady z wodorotlenku  
wapnia  lub  cement  na  bazie  glasjonomeru,  taki  jak  i-BAS.  

4.  Podczas  wypeğniania ubytków  odcinkami  przybliŨonymi naleŨy umieŜciĺ 

przezroczystŃ matr ycň i zamocowaĺ jŃ na  miejscu.  

5.  Nağ·Ũyĺ warstwň wytrawiania,  np.  i-GELN na  cağŃ wytrawionŃ 
powierzchniň. Pozostawiĺ wytrawienie  na  miejscu  na  15  sekund  (zňbina), 

30  sekund  (szkliwo).  Opğukaĺ wodŃ i osuszyĺ powietrzem.  Unikaĺ 

przesuszenia  zňbiny. Po wyschniňciu  powierzchnia  musi  byĺ kredowa  i nie  

zanieczyszczona  przed  nağoŨeniem kleju.  JeŜli powierzchnia  zostanie  
zanieczyszczona  ŜlinŃ, ponownie  opğukaĺ i osuszyĺ oraz  wytrawiĺ 

ponownie,  jeŜli to  konieczne.  

6.  NağoŨyĺ cienkŃ warstwň kleju,  np.  i-BONDING  LCN, natyc hmiast  na 

wytrawionŃ powierzchniň i postňpowaĺ zgodnie  z instrukcjŃ uŨycia kleju.  

7.  Miejsce  pracy  musi  byĺ suche. . 
ODBUDOWA : 

1.  NağoŨyĺ warstwň kompozytu  za pomocŃ odpowiedniego  instrumentu  do 

ubytku.  Nie  nakğadaĺ warstw  gğňbszych niŨ 2 mm.  

2.  Utwardzaĺ Ŝwiatğem przez  20  sekund  na  warstwň. UŨywaĺ lampy  
polimeryzacyjnej  LED o natňŨeniu Ŝwiatğa 1200  mW/cm 2 w trybie  peğnym, 

a nie  w trybie  rampy  lub  pulsacji.  Niektóre  lampy  o wiňkszej 

intensywnoŜci mogŃ wymagaĺ krótszego  czasu  polimeryzacji,  naleŨy 

postňpowaĺ zgodnie  z instrukcjŃ uŨytkowania producenta.  
3.  Ze wzglňdu na dziağanie tlenu  zawartego  w powietrzu,  na powierzchni  

kaŨdej warstwy  pozostaje  cienka  warstwa  mazi  niespolimeryzowanego  

materiağu. WiŃŨe to  warstwy  chemicznie  i nie  moŨe byĺ dotykane  ani  

zanieczys zczane  wilgociŃ. 
4.  ZakoŒczyĺ odbudowň.  

METODA  POśREDNIA:  

1.  UŨyĺ minimalnie  inwazyjnej  techniki  do przygotowania  ubytku.  Aby  

zapobiec  pňkaniu materiağu, musi  on  mieĺ co najmniej  1,5  mm  gruboŜci 

w pğaszczyŦnie bocznej  i pionowej.  Wszystkie  wewnňtrzne linie  i kŃty 
wierzchoğkowe muszŃ byĺ zaokrŃglone. Unikaĺ preparacji  plastra.  

Przygotowaĺ pğaskŃ szyjkň szyjnŃ -  nie  naleŨy jej  fazowaĺ. Wszelkie  

nieuniknione  podciňcia naleŨy wypeğniĺ cementem  glasjonomerowym,  

takim  jak  i-BAS.  Do przygotowania  uŨywaĺ lekko  zwňŨajŃcych  siň 
diamentów  z zaokrŃglonymi koŒc·wkami. W przypadku  gğňbokich 

ubytków  naleŨy stosowaĺ podkğady z wodorotlenku  wapnia  lub  podğoŨe 

glasjonomerowy  cement  okğadzinowy, taki  jak  i-BAS.  

2.  Pobraĺ wycisk  i wykonaĺ uzupeğnienie tymczasowe  przy  uŨyciu Ũywicy 
ak rylowej.  Do cementowania  uzupeğnieŒ tymczasowych  naleŨy uŨywaĺ 

wyğŃcznie cementów  bezeugenolowych,  takich  jak  i-FIX.  

3.  Odlaĺ wycisk  kamieniem  dentystycznym,  takim  jak  i-STONE II,  III,  IV  w 

laboratorium.  Pozwoliĺ modelowi  ustawiĺ i zdjŃĺ wycisk.  Zablokowaĺ 

podcienia  i nağoŨyĺ na  model  bezolejowy  Ŝrodek antyadhezyjny.  
Zbudowaĺ warstwy  intarsji  na  modelu.  Najpierw  uğoŨyĺ odcinki  okluzyjne  

i gğňbokie. Nie nakğadaĺ warstw  gğňbszych niŨ 2 mm.  Utwardzaĺ Ŝwiatğem 

przez  20  sekund  na  warstwň. Gotowa  wkğadka jest  nastňpnie  uwalniana  

z matrycy  i cağkowicie utwardzana  przez  8 minut  w piecu  do utwardzania.  
Powierzchniň okluzyjnŃ przyciŃĺ wiertğami bruzdowymi  i wypolerowaĺ na 

wysoki  poğysk za pomocŃ silikonowych  gumek  i diamentowej  pasty.  

WyczyŜciĺ wkğadkň mydğem w pğynie i wodŃ, wypğukaĺ i osuszyĺ 

powietrzem.  
4.  UsunŃĺ uzupeğnienie tymczasowe  i wyczyŜciĺ ubytek.  Wywieraĺ delikatny  

nacisk  na  wkğadkň, aby  sprawdziĺ precyzjň dopasowania.  Nie  uŨywaĺ siğy. 

W razie  potrzeby  przyciŃĺ powierzchnie  pasowania,  aby  poprawiĺ 

dopasowanie.  
5.  Podczas  przymierzania  wkğadki nie  naleŨy sprawdzaĺ okluzji  i artykulacji,  

poniewaŨ groziğoby to  pňkniňciem. 

6.  NağoŨyĺ warstwň wytrawiania,  takiego  jak  i-GELN na cağŃ wytrawionŃ 

powierzchniň. Pozostawiĺ wytrawienie  na  miejscu  na 15  sekund  (zňbina), 

30  sekund  (szkliwo).  Opğukaĺ wodŃ i osuszyĺ powietrzem.  Unikaĺ 
przesuszenia  zňbiny. Po wyschniňciu powierzchnia  musi  byĺ kredowa  i nie  

moŨe byĺ zanieczyszczona  przed  nağoŨeniem kleju.  

7.  NağoŨyĺ cienkŃ warstwň kleju,  np.  i-BONDING  LCN, natychmiast  na 

wytrawionŃ powierzc hniň i postňpowaĺ zgodnie  z instrukcjŃ uŨycia kleju.  
8.  Do cementowania  naleŨy uŨyĺ dowolnego  dostňpnego podwójnie  

utwardzalnego  kompozytu  mocujŃcego. NanieŜĺ wymieszany  materiağ 

odpowiednim  narzňdziem na obszar  roboczy.  OstroŨnie docisnŃĺ wkğadkň 

na  miejsce  i usunŃĺ nadmiar  materiağu. Aby  mieĺ pewnoŜĺ, Ũe wkğadka 
nie  wysunie  siň z wğaŜciwego poğoŨenia, naleŨy jŃ delikatnie  docisnŃĺ za 

pomocŃ upychacza  kulkowego,  aŨ zostanie  cağkowicie utwardzona  

Ŝwiatğem. Utwardzaĺ Ŝwiatğem przez  20  sekund  z kaŨdej strony.  UsunŃĺ 

nadmiar  materiağu za pomocŃ drobnoziarnistych  diamentów  i 

diamentowych  pasków  wykoŒczeniowych. Sprawdziĺ okluzjň i 
wyregulowaĺ, jeŜli to  konieczne.  WykoŒczyĺ i wypolerowaĺ.  

OSTRZEŧENIA 

Po wytğoczeniu ŨŃdanej iloŜci materiağu, przekrňciĺ tğok strzykawki  w kierunku  
przeciwnym  do ruchu  wskazówek  zegara  o poğowň do peğnego obrotu,  aby  zwolniĺ 

ciŜnienie resztkowe  wewnŃtrz strzykawki  i natychmiast  zamknŃĺ nasadkň strzykawki,  

aby  materiağ nie  zostağ naŜwietlony. Materiağ jest  wraŨliwy na  Ŝwiatğo. Unikaĺ zbyt  

dğugiego czasu  manipulacji  przy  intensywnym  oŜwietleniu. Nie  naleŨy stosowaĺ 
produktu  u pacjentów,  u których  w przeszğoŜci wystňpowağy ciňŨkie reakcje  alergiczne  

lub  podraŨnienia na  produkt  lub  którykolwiek  ze skğadnik·w. i-LIGHT N  nie  emituje  

pro mieniowania  i nie  powoduje  Ũadnych zakğ·ceŒ elektromagnetycznych . 

śRODKI OSTROŧNOśCI 

Podczas  aplikacji  produktu  zaleca  siň stosowanie  koferdamu . W PRZYPADKU 

DOSTANIA  SIŇ PRODUKTU DO OCZU:  OstroŨnie pğukaĺ wodŃ przez  kilka  minut.  ZdjŃĺ 

soczewki  kontaktowe,  jeŜli sŃ obecne.  Kontynuowaĺ pğukanie. JeŜli podraŨnienie oczu  

utrzymuje  siň: ZasiňgnŃĺ porady/zgğosiĺ siň pod  opiekň lekarza . W PRZYPADKU 



 

 

KONTAKTU  ZE SKčRł LUB BĞONł śLUZOWł: Umyĺ duŨŃ iloŜciŃ wody.  JeŜli wystŃpi 

podraŨnienie sk·ry/bğon Ŝluzowych  lub  wysypka:  ZasiňgnŃĺ porady/zgğosiĺ siň pod  
opiekň lekarza.  ZdjŃĺ zanieczyszczonŃ odzieŨ i wypraĺ przed  ponownym  uŨyciem. W 

PRZYPADKU POĞKNIŇCIA: wypğukaĺ usta.  W przypadku  zğego samopoczucia  

skontaktowaĺ siň z Centrum  Zatruĺ lub  lekarzem . W PRZYPADKU WDYCHANIA:  

wyprowadziĺ osobň na  ŜwieŨe powietrze  i zapewniĺ swobodne  oddychanie .  

Dokğadnie umyĺ rňce po uŨyciu. Stosowaĺ tylko  w dobrze  wentylowanych  
pomieszczeniach . Zaleca  siň noszenie  rňkawic ochronnych/odzieŨy 

ochronnej/ochrony  oczu/ochrony  twarzy  dla  lekarza  i pacjenta . 

OKRES  TRWAĞOśCI 

Okres  trwağoŜci produktu  wynosi  4 lata  od daty  produkcji.  Nie  uŨywaĺ po upğywie 

terminu  waŨnoŜci. W cağej korespondencji  naleŨy podawaĺ numer  partii.  Data  serii  i 

data  waŨnoŜci znajduje  siň na  opa kowaniu . 

PRZECHOWYWANIE  

Przechowywaĺ produkt  szczelnie  zamkniňty w suchym,  dobrze  wentylowanym  

miejscu  w temperaturze  4-28°C.  Chroniĺ przed  bezpoŜrednim dziağaniem promieni  

sğonecznych i Ŧr·değ ciepğa. Nie  zamraŨaĺ. Trzymaĺ z dala  od dzieci !  

UTYLIZACJA  

ZawartoŜĺ/pojemnik usuwaĺ do zgodnie  z krajowymi  wymogami  prawnymi . 

CZUJNOśĹ 

JeŨeli jakikolwiek  powaŨny incydent,  który  miağ miejsce  w zwiŃzku z urzŃdzeniem, 
zgğaszany jest  producentowi  i wğaŜciwemu organowi  paŒstwa czğonkowskiego, w 

którym  uŨytkownik  i/lub  pacjent  ma  siedzibň. 

PODSUMOWANIE  BEZPIECZEőSTWA I  WYNIKÓW  KLINICZNYCH  

i- LIGHT N  jest  bezpieczny  i dziağa zgodnie  z przeznaczeniem,  jeŜli jest  uŨywany 

zgodnie  z instrukcjŃ uŨytkowania producenta.  Podsumowanie  bezpieczeŒstwa i 

wyników  klinicznych  zostanie  wprowadzone  do EUDAMED,  gdy  tylko  zacznie  dziağaĺ.  

ODPOWIEDZIALNOśĹ PRODUCENTA  

Nasze  produkty  zostağy stworzone  z myŜlŃ o profesjonalnym  zastosowaniu  w 

stomatologii.  PoniewaŨ zastosowanie  naszych  produktów  jest  poza  naszŃ kontrolŃ, 

uŨytkownik jest  w peğni odpowiedzialny  za aplikacjň. OczywiŜcie gwarantujemy  

jakoŜĺ naszych  produktów  zgodnŃ z obowiŃzujŃcymi normami . 

WAŧNOśĹ 

Wraz  z opublikowaniem  niniejszej  instrukcji  uŨytkowania wszystkie  poprzednie  

wersje  tracŃ waŨnoŜĺ. 

OPAKOWANIE  

REF  ILCA1  4g  strzykawka  zňbina w kolorze  A1 

REF  ILCA2  4g  strzykawka  zňbina w kolorze  A2 

REF  ILCA3  4g  strzykawka  zňbina w kolorze  A3 

REF  ILCA5  4g  strzykawka  zňbina w kolorze  A3.5  

REF  ILCB2  4g  strzykawka  zňbina w kolorze  B2 

REF  ILCC2   4g  strzykawka  zňbina w kolorze  C2 

REF  ILCO2  4g  strzykawka  zňbina w kolorze  OA2 

REF  ILCO3  4g  strzykawka  zňbina w kolorze  OA3 

REF  ILCEU  4g  strzykawka  szkliwo  w kolorze  uniwersalny  

REF  ILCK1  8x4g  strzykawki,  5ml  Ŝwiatğoutwardzalnego kleju   

i-BONDING  LCN, 4.3  g Ũelu wytrawiajŃcego i-GELN, materiağy 

eksploatacyjne  

REF  ILCK2   4x4g  strzykawki,  5ml  Ŝwiatğoutwardzalnego kleju   

i-BONDING  LCN, 4.3  g Ũelu wytrawiajŃcego i-GELN, materiağy 

eksploatacyjne  

REF  ILCK1SE   8x4g  strzykawki,  5ml  Ŝwiatğoutwardzalny samotrawiŃcy  

uniwersalny  spoiwo  i-BONDING  SE Universal , 4.3  g Ũelu 

wytrawiajŃcego i-GELN, materiağy eksploatacyjne  

REF  ILCK2SE   4x4g  strzykawki,  5ml  Ŝwiatğoutwardzalny samotrawiŃcy  

uniwersalny  spoiwo  i-BONDING  SE Universal , 4.3  g Ũelu 

wytrawiajŃcego i-GELN, materiağy eksploatacyjne   

REF  ILAA1  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapsuğek odcieŒ zňbiny uniwersalny  

 

*  Zarejestrowany  znak  towarowy  Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  

Sackingen,  Niemcy . 
 

INSTRUÇÕES  DE USO                                                                                        PT 

DESCRIÇÃO  

i- LIGHT N é um  compósito  nano -híbrido  radiopaco  fotopolimerizável  em  tons  Vita*  

com  alta  estética,  excelente  polibilidade,  estabilidade  de cor,  alta  resistência  e 

resistência  à abrasão . 

COMPOSIÇÃO  

Zircónio  que  contém  sílica  e vidro  dental  de bário  moído  70 -80%,  mis tura  de 

metacrilato  30 -40%,  dióxido  de silício  1-5%,  coiniciador  <1%,  fotoiniciador  <1%,  

estabilizador  <1%,  inibidor  <1%,  opacificante  <1  %,  pigmento  <1 %.  
i-LIGHT N  não  contém  substâncias  médicas,  incluindo  sangue  humano  ou  derivados  

de plasma;  tecidos  ou  células,  ou  seus  derivados,  de origem  humana;  tecidos  ou 

células  de origem  animal,  ou  seus  derivados,  conforme  referido  no  Regulamento  (UE)  

n.º  722/2012;  substâncias  cancerígenas,  mutagénicas,  tóxicas  para  a reprodução  ou  
com  propriedades  de des regulação  endócrina . 

CARACTERÍSTICAS  DE PERFORMANCE   

fotopolimerizável  20s  

profundidade  de cura  2.47±0.03  mm  

resistência  à flexão  116.3±3.8  MPa 

sorção  de água  18.05±0.28  ȉg/mm3 

solubilidade  em  água  0.49±0.02  ȉg/mm3 

FINALIDADE  PRETENDIDA  E BENEFÍCIOS  CLÍNICOS  

i- LIGHT N  restaura/melhora  a aparência  estética  do dente  restaurável;  

restaura/mantém  a função  dentária  do dente  restaurável;  protege  as estruturas  
biológicas  do dente  restaurável  e dos  tecidos  adjacentes . 

INDICAÇÕES  CLÍNICAS  

ī Para  restaurações  diretas  de  cavidades  classes  I,  II,  III,  IV  e V;  

ī Para  restaurações  indiretas  como  inlays,  onlays  e folheados  

laminados;  

ī Para  selagem  de  fissuras  prolongadas  em  molares  e pré - molares;  

ī Para  núcleos . 

CONTRA - INDICAÇÕES  

Pacientes  com  histórico  de reações  alérgicas  graves  ou  irritação  ao produto  ou  a 

qualquer  um  dos  ingredientes . 

RESTRIÇÕES  A COMBINAÇÕES  

i- LIGHT N  não  deve  ser  usado  com  produtos  que  contenham  eugenol,  já  que  o eugenol  

pode  prejudicar  o processo  de polimerização . 

EFEITOS  COLATERAIS  INDESEJÁVEIS  

Em indivíduos  que  sejam  suscetíveis,  i-LIGHT N  pode  causar  reações  alérgicas  ou  de 

irritação  (pele,  olhos,  mucosa,  trato  respiratório ).  

RISCOS  RESIDUAIS  

Foram  implementadas  e verificadas  medidas  de controlo  de risco,  o risco  foi  reduzido  

tanto  quanto  possível,  o risco  residual  geral  é considerado  aceitável . 

GRUPO - ALVO  DE PACIENTES  

Não há  restrições  conhecidas  em  relação  à população  de pacientes,  a sua  idade  e 
condições  gerais  de saúde.  Pode destinar -se a crianças,  pacientes  de meia - idade  ou 

idosos .  

PARTE  PRETENDIDA  DO  CORPO  OU  TIPOS  DE TECIDOS  DE FLUIDOS  

CORPORAIS  

Parte  do corpo  -  boca.  Tecidos  ou  fluidos  corporais  em  contacto  com  o dispositivo  -  

dente,  mucosa  bucal , saliva . 

UTILIZADOR  PRETEN DIDO  

i- LIGHT N  desenvolvido  exclusivamente  para  o uso  profissional  em  odontologia.  O seu  

utilizador  deve  ser  um  médico  licenciado  que  tenha  conhecimentos  sobre  como  usar  

compósitos  odontológicas  comuns.  Não há  necessidade  de formação  específica . 

ESTERILIDADE  

i- LIGHT N  é entregue  não  esterilizado.  Não há  necessidade  de qualquer  esterilização  

preparatória,  limpeza  ou  desinfecção,  manutenção  preventiva  regular  ou  calibração  

para  garantir  que  o dispositivo  opere  de forma  adequada  e segura  durante  a sua vida  

útil  prevista.  No entanto,  não  use  se a embalagem  principal  estiver  danificada . 

AMBIENTE  DE USO  

i- LIGHT N  foi  desenvolvido  para  ser  usado  em  consultório  odontológico  onde  a 

temperatura  ambiente  é de 18 -25  °  C. A quantidade  dispensada  de compósito  é 
adequada  para  uso  único  (apenas  para  um  paciente).  Não reutilize.  Quantidade  

dispensada  mantida  fora  da embalagem  original  pode  levar  à perda  de função . 

COMPONENTES  CONSUMÍVEIS  E ACESSÓRIOS  

Não é fornecido  nenhum  componente  consumível  e acessór io com  o dispositivo . 

INSTRUÇÕES  DE USO  

PREPARAÇÃO : 

1.  Prepare  a cavidade  normalmente.  A limpeza  dos  dentes  com  pasta  de 
profilaxia  sem  óleo,  como  i-FASTE é recomendada.  

2.  Use a técnica  minimamente  invasiva  para  a preparação  da cavidade.  

Todas  as margens  do esmalte  na região  anterior  devem  ser  chanfradas.  

Não chanfrar  as margens  na  região  posterior  e evitar  preparações  de 

fatias.  Enxágue  com  água  e seque  com  ar.  
3.  Para cavidades  profundas,  use  revestimentos  de hidróxido  de cálcio  ou 

cimento  de revestimento  de base de ionómero  de vidro,  como  i-BAS.  

4.  Ao preencher  as cavidades  com  seções  proximais,  coloque  uma  matriz  

transparente  e fixe -a no  lugar.  
5.  Aplique  uma  camada  de corrosão,  como  i-GELN em  toda  a superfície  a ser  

atacada.  Deixe  o condicionamento  ácido  durante  15 segundos  (dentina),  

30  segundos  (esmalte).  Enxágue  com  água  e seque  com  ar.  Evite  secar  

demais  a dentina.  Após  a secagem,  a superfície  deve  estar  calcária  e não  
contaminada  antes  da aplicação  do adesivo.  Se a superfície  ficar  

contaminada  com  saliva,  enxá gue  e seque  novamente  e faça  o 

condicionamento  ácido  se necessário.  

6.  Aplique  uma  camada  fina  de adesivo,  como  i-BONDING  LCN, 
imediatamente  na superfície  atacada  e siga  as instruções  de uso  do 

adesivo.  

7.  A área  de trabalho  deve  ser  mantida  seca . 

RESTAURAÇÃO : 

1.  Aplique  a camada  de compósito  com  o instrumento  adequado  na 
cavidade.  Não aplique  camadas  com  mais  de 2 mm  de profundidade.  

2.  Fotopolimerize  durante  20  segundos  por  camada.  Use lâmpada  LED de 

polimerização  com  intensidade  de luz  1200mW/cm 2 no  modo  ful,  não  no 

modo  rampa  ou  pulso.  Algumas  lâmpadas  com  maior  intensidade  podem  
exigir  menos  tempo  de polimerização,  siga  as instruções  do fabricante  

para  o seu  uso.  

3.  Devido  ao efeito  do oxigénio  no ar,  uma  fina  camada  de material  não  

polimerizado  permanece  na  superfíc ie de cada  camada.  Isto  une  as 
camadas  quimicamente  e não  deve  ser  tocado  ou  contaminado  com  

humidade.  

4.  Conclua  a restauração .  

MÉTODO  INDIRETO :  

1.  Utilizar  uma  técnica  minimamente  invasiva  para  preparo  da cavidade.  
Para  evitar  a fratura  do material,  este  deve  ter  pelo  menos  1,5mm  de 

espessura  nas  faces  lateral  e vertical.  Todas  as linhas  internas  e ângulos  

pontuais  devem  ser  arredondados.  Evitar  prep arações  de fatias.  um  

ombro  cervical  plano  -  não  chanfrar.  Quaisquer  recortes  inevitáveis  
devem  ser  bloqueados  com  cimento  de revestimento  de base  de 

ion ómero  de vidro  como  i-BAS.  Use diamantes  ligeiramente  afilados  com  

pontas  arredondadas  para  a prepara ção.  Para  cavidades  profundas,  use  

liners  de hidróxido  de cálcio  ou  base  de ionómero  de vidro  cimento  de 
revestimento,  como  i-BAS.  



 

 

2.  Faça a impressão  e proceda  à restauração  provisória,  usando  resina  

acrílica.  Para  cimentação  de restaurações  provisórias,  use  apenas  
cimentos  sem  eugenol,  como  i-FIX.  

3.  Faça a moldagem  com  gesso,  como  i-STONE II,  III,  IV  no  laboratório.  

Permita  que  o modelo  se fixe  e retire  a impressão.  Bloqueie  os recortes  

e aplique  um  agente  de separação  sem  óleo  no  modelo.  Construa  as 

camadas  de incrustação  no  modelo.  Construa  primeiro  as seções  
proximais  e oclusais  profundas.  Não aplique  camadas  com  mais  de 2 mm  

de profundidade.  Fotopolimerize  durante  20  segundos  por  camada.  O 

inlay  acabado  é então  libertado  da matriz  e curado  totalmente  por  8 

minutos  no  forno  de cura.  Apare  a superfície  oclusal  com  brocas  de 
fissura  e dê um  polimento  de alto  brilho  com  polidores  de silicone  e pasta  

de diamante.  Limpe  o inlay  com  água  e sabão  líquido,  enxágue  e seque  

com  ar.  

4.  Remova  a restauração  temporária  e limpe  a cavidade.  Faça uma  leve  
pressão  no  inlay  para  verificar  a precisão  do encaixe.  Não use  força.  Se 

necessário,  apare  as superfícies  de ajuste  para  melhorar  o ajuste.  

5.  A oclusão  e a articulação  não  devem  ser  verificadas  ao tentarcoloar   o 

inlay,  pois  há  risco  de o fraturar.  
6.  Aplique  uma  camada  de corrosão,  como  i-GELN em  toda  a superfície  a ser  

atacada.  Deixe  o condicionamento  ácido  durante  15  segundos  (dentina),  

30  segundos  (esmalte).  Enxágue  com  água  e seque  com  ar.  Evite  secar  

demais  a dentina.  Após  a secagem,  a superfície  deve  estar  calcária  e não  

deve  ser  contaminada  antes  da aplicação  do adesivo.  
7.  Aplique  uma  camada  fina  de adesivo,  como  i-BONDING  LCN, 

imediatamente  na  superfície  atacada  e siga  as instruções  de uso  do 

adesivo.  

8.  Para cimen tação,  use  qualquer  compósito  de cimentação  de cura  dupla  
disponível.  Ȧplique o material  misturado  com  um  instrumento  adequado  

na  área  de trabalho.  Pressione  cuidadosamente  o inlay  na  posição  e 

remova  o excesso  do material.  Para  certificar -se de que  o inla y não  

deslize  para  fora  de sua  posição  correta,  pressione -o suavemente  com  
um  tampão  de ponta  esférica  até  que  tenha  fotopolimerizado  totalmente.  

Fotopolimerização  por  20  segundos  de cada  lado.  Remova  o excesso  de 

material  com  diamantes  de grade  fina  e tir as de acabamento  de 

diamante.  Verifique  a oclusão  e ajuste  se necessário.  Fazer  o acabamento  

e polir.  

AVISOS  

Após  a extrusão  da quantidade  desejada  de material,  rosque  o êmbolo  da seringa  no 

sentido  anti -horário  meia  volta  a uma  volta  completa  para  libertar  a pressão  residual  
dentro  da seringa  e feche  imediatamente  a tampa  da seringa,  de modo  que  o material  

não  fique  desiluminado . O material  é sensível  à luz.  Evite  o tempo  de manipulação  

muito  longo  debaixo  iluminação  intensa . Não use  o produto  com  pacientes  com  

histórico  de reações  alérgicas  graves  ou irritação  ao produto  ou a qualquer  um  dos  
ingredientes . i-LIGHT N  não  emite  radiação  e não  causa  interferências  

eletromagnéticas . 

PRECAUÇÕES  

Recomenda -se o uso  de uma  ensecadeira  durante  a aplicação  do produto . SE ENTRAR 
EM CONTACTO COM OS OLHOS:  enxague  cuidadosamente  com  água  durante  vários  

minutos.  Remova  as lentes  de contacto,  se presentes  e fáceis  de retirar.  Continue  a 

enxaguar.  Se a irritação  nos  olhos  persistir:  Procure  orientação/at enção  médica . SE 

ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE OU MUCOSA:  lavar  abundantemente  com  água.  
Se ocorrer  irritação  da pele/mucosa  ou  erupção:  consulte  um  médico.  Tire  a roupa  

contaminada  e lave -a antes  de a reutilizar . EM CASO DE INGESTÃO:  Enxaguar  a 

boca.  Ligu e para  um  centro  de intoxicação  ou  médico/médico  se não  se sentir  bem . 

SE INALADO:  Remova  a pessoa  para  o ar  fresco  e mantenha -a confortável  para  

respirar . Lave  bem  as mãos  após  manusear . Use apenas  numa  área  bem  ventilada .  
Recomenda -se o uso  de luvas  de proteção/roupas  de proteção/proteção  

ocular/proteção  facial  para  médico  e paciente . 

VALIDADE  

O prazo  de validade  do produto  é de 4 anos  a partir  da data  de fabrico.  Não use  após  

a data  de validade.  O número  do lote  deve  ser  citado  em  toda  a correspondência.  

Verifique  a embalagem  para  ver  o lote  e data  de validade . 

ARMAZENAMENTO  

Manter  o produto  bem  fechado  em  local  seco  e bem  ventilado  a 4-28  °C.  Proteja  da 

luz  solar  direta  e de fontes  de calor.  Não congele.  Mantenha  fora  do alcance  das 

crian ças!  

ELIMINAÇÃO  

Descarte  o conteúdo/recipiente  conforme  exigido  pelos  requisitos  regulamentares  

nacionais . 

VIGILÂNCIA  

Se qualquer  incidente  grave  ocorrer  em  relação  ao dispositivo,  informe  o fabricante  

e a autoridade  competente  do Estado -Membro  em  que  o utilizador  e/ou  paciente  está  

estabelecido . 

RESUMO  DE SEGURANÇA  E DESEMPENHO  CLÍNICO  

i- LIGHT N  é seguro  e tem  o desempenho  esperado  se for  usado  de acordo  com  as 

instruções  de uso  do fabricante.  O resumo  de segurança  e desempenho  clínico  será  

introduzido  no  EUDAMED assim  que  começar  a funcionar . 

RESPONSABILIDADE  DO  FABRICANTE  

Os nossos  produtos  foram  desenvolvidos  para  uso  profissional  em  odontologia.  Como  

a aplicação  dos  nossos  produtos  está  além  do nosso  controlo,  o ut ilizador  é 

totalmente  responsável  pela  aplicação.  Garantimos,  naturalmente,  a qualidade  dos  
nossos  produtos  de acordo  com  as normas  aplicadas . 

VALIDADE  

Após  a publicação  destas  instruções  de uso,  todas  as versões  anteriores  são 

substituídas . 

EMBALAGEM  

REF  ILCA1  4g  seringa  dentina  cor  A1 

REF  ILCA2  4g  seringa  dentina  cor  A2 

REF  ILCA3  4g  seringa  dentina  cor  A3 

REF  ILCA5  4g  seringa  dentina  cor  A3.5  

REF  ILCB2  4g  seringa  dentina  cor  B2 

REF  ILCC2   4g  seringa  dentina  cor  C2 

REF  ILCO2  4g  seringa  dentina  cor  OA2 

REF  ILCO3  4g  seringa  dentina  cor  OA3 

REF  ILCEU  4g  seringa  esmalte  cor  universal  

REF  ILCK1  8x4g  seringas , 5ml  adesivo  fotopolimerizável  i-BONDING  

LCN, 4.3g  gel  de ataque  ácido  i-GELN, consumíveis  

REF  ILCK2   4x4g  seringas,  5ml  adesivo  fotopolimerizável   

i-BONDING  LCN, 4.3g  gel  de ataque  ácido  i-GELN, 

consumíveis  

REF  ILCK1SE   8x4g  seringas,  5ml  fotopolimerizável  autocondicionante   

universal  adesivo  i-BONDING  SE Univer sal , 4.3g  gel  de 

ataque  ácido  i-GELN, consumíveis  

REF  ILCK2SE   4x4g  seringas,  5ml  fotopolimerizável  autocondicionante   

universal  adesivo  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  gel  de 

ataque  ácido  i-GELN, consumíveis   

REF  ILAA1  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  cápsulas  dentina  cor  universal  

 

*  Marca  registrada  da Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  Sackingen,  

Alemanha . 
 

INSTRUCϚIUNI DE  UTILIZARE                                                                                    RO  

DESCRIERE  

i- LIGHT N este  un  compozit  nanohibrid  fotopolimerizant,  bioinert,  radioopac  în nuanϛe 

Vita*,  estetic,  cu capacitate  mare  de lustruire,  stabilitate  cromaticŁ, rezistenϛŁ 
ridicatŁ ϙi anti -abraziune . 

COMPOZIϚIE 

Zirconiu  conϛin©nd sticlŁ dentarŁ mŁrunϛitŁ de silice  ϙi bariu  70 -80%,  amestec  de 
metacrilat  30 -40%,  dioxid  de silicon  1-5%,  coiniϛiator <1%,  fotoiniϛiator <1%,  

stabilizator  <1%,  inhibitor  <1%,  opacifiant  <1%,  pigment  <1 %.  

i-LIGHT N  nu  conϛine substanϛe medicinale,  inclusiv  sânge  uman  sau  derivate  din  

plasmŁ; ϛesuturi sau  celule  de origine  umanŁ sau  derivatele  lor;  ϛesuturi sau  celule  

de origine  animalŁ sau  derivatele  lor,  conform  ReglementŁrii (UE) Nr.  722/2012;  
substanϛe cancerigene,  mutagene,  toxice  pentru  reproducere  sau  cu proprietŁϛi 

destructive  pentru  sistemul  endocrin . 

CARACTERISTICI  DE PERFORMANϚŀ 

fotopolimerizare  20s  

adâncimea  polimerizŁrii 2.47±0.03  mm  

rezistenϛŁ la flexiune  116.3±3.8  MPa 

absoarbe  apa  18.05±0.28  ȉg/mm3 

solubil  în apŁ 0.49±0.02  ȉg/mm3 

UTILIZARE  DESTINATŀ ϘI BENEFICII  CLINICE  

i- LIGHT N  reface/´mbunŁtŁϛeϙte aspectul  estetic  al  dintelui  recuperabil;  

reface/menϛine funcϛia dentarŁ a dintelui  recuperabil;  protejeazŁ structurile  biologice  
ale  dintelui  recuperabil  ϙi ale  ϛesuturilor adiacente . 

INDICAϚII CLINICE  

ī Pentru  restaurŁri directe  ale  cariilor  de  clasŁ I,  II,  III,  IV  ϙi V;  

ī Pentru  restaurŁri indirecte  cum  ar  fi  plombe  ϙi faϛete; 

ī Pentru  sigil area  extinsŁ a molarilor  ϙi premolarilor;  

ī Pentru  miezuri  (pivoturi) . 

CONTRAINDICAϚII 

Pacienϛi cu un  istoric  de alergii  severe  sau  reacϛii de iritaϛie la produs  sau  la unul  din  
ingredientele  sale . 

REACϚII LA  COMBINAϚII 

i- LIGHT N  nu  trebuie  folosit  cu produse  ce conϛin eugenol,  deoarece  eugenolul  ar  
putea  afecta  procesul  de polimerizare . 

EFECTE  ADVERSE  NEPLŀCUTE 

Produsul  ar  putea  cauza  reacϛii alergice  sau  de iritaϛie (piele,  ochi,  mucoasŁ, tract  

respirator)  indivizilor  susceptibili . 

RISCURI  REZIDUALE  

Au fost  implementate  ϙi verificate  mŁsuri de control  al  riscului  pentru  a- l reduce  cât  

mai  mult  posibil;  riscul  rezidual  general  este  considerat  ca fiind  unul  acceptabil . 

GRUPUL  DE PACIENϚI-ϚINTŀ 

Nu existŁ restricϛii cu privire  la populaϛia de pacienϛi, v©rstŁ ϙi stare  de sŁnŁtate 

generalŁ. Aceϙtia pot  fi  copii,  adulϛi de v©rstŁ mijlocie  sau  persoane  în v©rstŁ. 

PARTEA  CORPULUI  SAU  TIPURI  DE ϚESUTURI ϘI FLUIDE  

CORESPUNZŀTOARE 

PŁrϛi ale  corpului  ï cavitatea  bucalŁ. Ϛesuturi sau  fluide  care  intrŁ în contact  cu 

dispozitivul  ï dinte,  mucoasa  bucalŁ, salivŁ. 

UTILIZATOR  DESTINAT  

i- LIGHT N  este  destinat  exclusiv  utilizŁrii stomatologice  profesionale.  Utilizatorii  sŁi 

pot  fi  medici  car e au  dobândit  cunoϙtinϛa necesarŁ utilizŁrii compoziϛilor dentare.  Nu 

este  nevoie  de un  instructaj  specific . 

STERILITATE  

i- LIGHT N  este  livrat  nesteril.  Nu este  nevoie  de nicio  sterilizare  preparatoare,  

curŁϛare sau  dezinfecϛie, mentenanϛŁ preventivŁ, regulatŁ sau  calibrare  pentru  ca 

acest  dispozitiv  sŁ fie  utilizat  în siguranϛŁ pe parcursul  duratei  sale  de viaϛŁ. Cu toate  
acestea,  a nu  se utiliza  dacŁ pachetul  este  deteriorat . 

MEDIU  DE UTILIZARE  

i- LIGHT N  este  destinat  folosirii  în cabinetele  dentare  unde  temperatura  ambientalŁ 
este  cuprinsŁ între  18  ϙi 25  °C.  Cantitatea  eliberatŁ de compozit  este  suficientŁ 

pentru  o singurŁ utilizare  (la  un  singur  pacient).  A nu  se refolosi  acestea.  Cantitatea  

eliberatŁ pŁstratŁ altundeva  decât  în pachetul  original  ´ϙi poate  pierde  proprietŁϛile 

de funcϛionare. 



 

 

COMPONENTE  ϘI ACCESORII  CONSUMABILE  

Dispozitivul  nu  este  ´nsoϛit de consumabile  sau  accesorii . 

INSTRUCϚIUNI DE UTILIZARE  

PREGŀTIRE:  

1.  PregŁtiϛi caria,  ca de obicei.  Se recomandŁ curŁϛarea cu o pastŁ 
profilacticŁ fŁrŁ ulei,  cum  ar  fi  i-FASTE. 

2.  Folosiϛi o tehnicŁ minim  invazivŁ pentru  pregŁtirea cavitŁϛii. Toate  

marginile  din  zona  anterioarŁ a smalϛului trebuie  tŁiate oblic.  Nu tŁiaϛi 

oblic  marginile  din  regiunea  posterioarŁ ϙi evitaϛi tŁierile în felie.  ClŁtiϛi 
cu apŁ ϙi uscaϛi cu aer.  

3.  Pentru  cariile  profunde,  folosiϛi lineri  cu hidroxid  de calciu  sau  ciment  

glasionomer  pentru  obturaϛiile de bazŁ, cum  ar  fi  i-BAS.  

4.  La umplerea  cavitŁϛilor cu secϛiuni proximale,  plasaϛi o matrice  

transparentŁ ϙi fixaϛi-o pe loc.  
5.  Aplicaϛi un  strat  de gel  demineralizant,  cum  ar  fi  i-GELN pe toatŁ suprafaϛa 

care  urmeazŁ a fi  gravatŁ. LŁsaϛi gelul  sŁ stea  timp  de 15  secunde  

(dentinŁ), 30  de secunde  (smalϛ). ClŁtiϛi cu apŁ ϙi uscaϛi cu aer.  Evitaϛi 

uscarea  excesivŁ a dentinei.  DupŁ uscare,  suprafaϛa trebuie  sŁ fie  albŁ, 
necontaminatŁ înainte  de aplicarea  rŁϙinii. DacŁ suprafaϛa este  

contaminatŁ cu salivŁ, clŁtiϛi ϙi uscaϛi din  nou,  aplicând  un  nou  strat  de 

gel  demineralizant  dacŁ este  nevo ie.  

6.  Aplicaϛi un  strat  de adeziv,  cum  ar  fi  i-BONDING  LCN imediat  peste  
suprafaϛa demineralizatŁ ϙi urmaϛi instrucϛiunile de folosire  a adezivului.  

7.  Zona  de lucru  trebuie  menϛinutŁ uscatŁ. 

RESTAURAREA : 

1.  Aplicaϛi un  strat  de compozit  în cavitate  cu instrumentu l corespunzŁtor. 

Nu aplicaϛi straturi  mai  adânci  de 2mm.  
2.  Fotopolimerizaϛi timp  de 20  de secunde.  Folosiϛi polimerizarea  cu lampa  

LED la o intensitate  a luminii  de 1200mW/cm 2. Unele  lŁmpi cu intensitate  

mai  mare  pot  necesita  mai  puϛin timp  de polimerizare  ï urmaϛi 

instrucϛiunile de utilizare  ale  producŁtorului. 
3.  Din  pricina  efectului  oxigenului  din  aer,  va  rŁm©ne un  strat  de material  

nepolimerizat  la suprafaϛa fiecŁrui strat.  Acesta  asigurŁ adeziunea  

chimicŁ dintre  straturi  ϙi nu  trebuie  atins  sau  contaminat  cu umezealŁ. 

4.  Finisaϛi restaurarea .  
METODA  INDIRECTŀ:  

1.  Utilizaϛi o tehnicŁ minim  invazivŁ pentru  pregŁtirea cariei.  Pentru  a 

preveni  fracturarea  materialului,  acesta  trebuie  sŁ aibŁ grosimea  de 

minim  1.5mm  pe lateralŁ ϙi verticalŁ. Toate  linii le interne  ϙi unghiurile  
ascuϛite trebuie  rotunjite.  Evitaϛi tŁierile în felie.  Ϙlefuiϛi în prag  cervical  

drept  ï nu  tŁiaϛi oblic.  Orice  suprafeϛe incizate  inevitabile  trebuie  blocate  

cu cimentul  glasionomer  pentru  obturaϛii de bazŁ, de exemplu  i-BAS.  

Folosiϛi freza  cu diamante  uϙor conice,  cu colϛuri rotunjite,  pentru  

pregŁtirea cavitŁϛii. Pentru  cariile  profunde,  folosiϛi lineri  cu hidroxid  de 
calciu  sau  ciment  glasionomer  pentru  obturaϛii de bazŁ, cum  ar  fi  i-BAS.  

2.  Preluaϛi impresia  ϙi fabricaϛi restaurar ea temporarŁ, folosind  rŁϙinŁ 

acrilicŁ. Pentru  cimentarea  restaurŁrii temporare,  folosiϛi numai  cimenturi  

fŁrŁ eugenol,  de exemplu  i-FIX.  
3.  Creaϛi impresia  în laborator,  cu alginat  dentar,  cum  ar  fi  i-STONE II,  III,  

IV.  LŁsaϛi modelul  sŁ se aϙeze ϙi trageϛi impresia.  Blocaϛi suprafeϛele 

incizate  ϙi aplicaϛi modelului  un  agent  de separare  fŁrŁ ulei.  Construiϛi 

straturile  plombei  pe model.  Construiϛi mai  întâi  secϛiunile proximale  ϙi 
ocluzale  profunde.  Nu aplicaϛi straturi  mai  adânci  de 2mm.  

Fotopolimerizaϛi ti mp  de 20  de secunde  pe fiecare  strat.  Plomba  finalizatŁ 

este  apoi  scoasŁ din  matriϛŁ ϙi fotopolimerizatŁ timp  de 8 minute  în 

cuptorul  polimerizabil.  Se taie  suprafaϛa ocluzalŁ cu freza  fisuralŁ ϙi se 

lustruieϙte cu pastŁ de polizare  strŁlucitoare albŁ cu polizatori  de silicon  
ϙi pastŁ de lustruit.  SpŁlaϛi plomba  cu apŁ ϙi sŁpun lichid,  clŁtiϛi ϙi uscaϛi 

cu aer.  

4.  ĊnlŁturaϛi restaurarea  temporarŁ ϙi curŁϛaϛi cavitatea.  Presaϛi uϙor 

plomba  pentru  a verifica  dacŁ potrivirea  este  precisŁ. Nu forϛaϛi. DacŁ 
este  necesar,  tŁiaϛi suprafeϛele pentru  a ´mbunŁtŁϛi poziϛia. 

5.  Ocluzia  ϙi articulaϛia nu  trebuie  verificate  la probarea  plombei,  deoarece  

intervine  riscul  de rupere.  

6.  Aplicaϛi un  strat  de gel  demineralizant,  cum  ar  fi  i-GELN pe toatŁ suprafaϛa 
care  urmeazŁ a fi  gravatŁ. LŁsaϛi gelul  sŁ stea  timp  de 15  secunde  

(dentinŁ), 30  de secunde  (smalϛ). ClŁtiϛi cu apŁ ϙi uscaϛi cu aer.  Evitaϛi 

uscarea  excesivŁ a dentinei.  DupŁ uscare,  suprafaϛa trebuie  sŁ fie  albŁ ϙi 

sŁ necontaminatŁ înainte  de aplicarea  adezivului.  
7.  Aplicaϛi un  strat  subϛire de adeziv,  cum  ar  fi  i-BONDING  LCN, imediat  pe 

suprafaϛa demineralizatŁ ϙi urmaϛi instrucϛiunile pentru  folosirea  

adezivului.  

8.  Pentru  cimentare,  folosiϛi orice  compozit  adeziv  cu dublŁ polimerizare  

disponibil.  Aplicaϛi materialul  mixat  pe suprafaϛa de lucru  cu un  
instrument  corespunzŁtor. ApŁsaϛi cu atenϛie, p©nŁ atingeϛi poziϛia 

potrivitŁ, ϙi ´nlŁturaϛi materialul  excesiv.  Pentru  a vŁ asigura  cŁ plomba  

nu  sare,  apŁsaϛi uϙor pe ea cu acul  rotativ  p©nŁ când  fotopolimerizarea  

este  completŁ. Fotopolimerizaϛi timp  de 20  de secunde  pe fiecare  laturŁ. 
ĊnlŁturaϛi materialul  în exces  cu freza  biax  ϙi abrazivŁ pentru  finisare.  

Verificaϛi ocluzia  ϙi ajustaϛi dacŁ este  nevoie.  Finisaϛi ϙi lustruiϛi. 

AVERTISMENTE  

DupŁ ce se elibereazŁ cantitatea  doritŁ de material,  ´nfiletaϛi pe jumŁtate dopul  
seringii,  contra  acelor  de ceasornic,  pentru  eliberarea  presiunii  reziduale  din  interiorul  

seringii,  dupŁ care  ´nchideϛi imediat  capacul  seringii,  pentru  ca materialul  sŁ nu  fie 

afectat  de luminŁ. Materialul  este  sensibil  la luminŁ. Evitaϛi manipularea  îndelungata  

sub  luminŁ intensŁ. A nu  se utiliza  la pacienϛii cu un  istoric  de alergii  severe  sau  
reacϛii cu iritaϛie la produs  sau  la orice  din  ingredientele  sale . i-LIGHT N  nu  emite  

radiaϛii ϙi nu  cauzeazŁ interferenϛe electromagnetice . 

PRECAUϚII 

Este  recomandatŁ folosirea  digii  dentare  în timpul  aplicŁrii produsului . LA CONTACTUL 

CU OCHII:  ClŁtiϛi atent  cu apŁ timp  de câteva  minute.  ĊnlŁturaϛi lentilele  de contact  

dacŁ sunt  pre zente.  Continuaϛi clŁtirea. DacŁ iritaϛia ochilor  persistŁ, consultaϛi 

medicul . LA CONTACTUL CU PIELEA SAU MUCOASA:  SpŁlaϛi cu multŁ apŁ. DacŁ apare  

o iritaϛie sau  urticarie  a pielii  sau  mucoasei,  consultaϛi medicul.  ĊndepŁrtaϛi 
´mbrŁcŁmintea contaminatŁ ϙi spŁlaϛi-o înainte  de a o refolosi . LA ĊNGHIϚIRE: ClŁtiϛi 

gura.  DacŁ vŁ simϛiϛi rŁu, consultaϛi medicul . LA INHALARE:  Ieϙiϛi la aer  curat,  unde  

puteϛi respira  confortabil . SpŁlaϛi-vŁ bine  mâinile  dupŁ folosire . Folosiϛi doar  într -o 

zonŁ bine  aerisitŁ. Este  recomandatŁ folosirea  echipamentului  de protecϛie pentru  
mâini,  corp,  ochi  ϙi faϛŁ, atât  pentru  medic  cât  ϙi pentru  pacient . 

DURATŀ DE VIAϚŀ 

Durata  de viaϛŁ a produsului  este  de 4 ani  de la data  fabricŁrii. A nu  se folosi  dupŁ 

data  expirŁrii. NumŁrul lotului  trebuie  menϛionat în orice  corespondenϛŁ. Vedeϛi pe 
ambalaj  lotul  ϙi data  expirŁrii. 

DEPOZITARE  

Ϛineϛi produsul  etanϙ într -un  loc  uscat,  bine  aerisit,  la 4-28  °C.  A se proteja  de lumina  

directŁ a soarelui  ϙi de surse  de cŁldurŁ. A nu  se lŁsa la îndemâna  copiilor !  

DEBARASARE  

Aruncaϛi conϛinutul/recipientul conform  reglementŁrilor naϛionale. 

VIGILENϚŀ 

DacŁ a avut  loc  orice  incident  serios  legat  de dispozitiv,  raportaϛi- l la autoritatea  

competentŁ din  Statul  Membru  în care  este  stabilit  utilizatorul  ϙi/sau brevetul . 

REZUMAT  SIGURANϚŀ ϘI PERFORMANϚŀ CLINICŀ 

i- LIGHT N  este  sigur  ϙi se comportŁ conform  utilizŁrii destinate  atunci  când  se 

foloseϙte conform  instrucϛiunilor producŁtorului. Sumarul  siguranϛei ϙi al 

performanϛei clinice  vor  fi  introduse  în EUDAMED imediat  dupŁ începerea  utilizŁrii. 

RESPONSABILITATEA  PRODUCŀTORULUI 

Produsele  noastre  au  fost  dezvoltate  exclusiv  în scopul  utilizŁrii stomatologice  

profesionale.  Având  în vedere  cŁ nu  putem  controla  modul  de aplicare  a produselor  

noastre,  utilizatorul  este  pe deplin  responsabil  de acesta.  Desigur,  garantŁm calitatea  

produselor  noastre,  raportatŁ la standardele  în vigoare . 

VALABILITATE  

OdatŁ cu publicarea  acestor  instrucϛiuni de utilizare,  toate  versiunile  anterioare  sunt  

anulate . 

AMBALAJ  

REF  ILCA1  4g  seringŁ nuanϛŁ dentinŁ A1 

REF  ILCA2  4g  seringŁ nuanϛŁ dentinŁ A2 

REF  ILCA3  4g  seringŁ nuanϛŁ dentinŁ A3 

REF  ILCA5  4g  seringŁ nuanϛŁ dentinŁ A3.5  

REF  ILCB2  4g  seringŁ nuanϛŁ dentinŁ B2 

REF  ILCC2   4g  seringŁ nuanϛŁ dentinŁ C2 

REF  ILCO2  4g  seringŁ nuanϛŁ dentinŁ OA2 

REF  ILCO3  4g  seringŁ nuanϛŁ dentinŁ OA3 

REF  ILCEU  4g  seringŁ nuanϛŁ smalϛ universal  

REF  ILCK1  8x4g  seringi,  5ml  adeziv  fotopolimerizabil  i-BONDING  LCN, 

4.3g  gel  demineralizant  i-GELN, consumabile  

REF  ILCK2   4x 4g  seringi,  5ml  adeziv  fotopolimerizabil  i-BONDING  LCN,  

4.3g  gel  demineralizant  i-GELN, consumabile  

REF  ILCK1SE   8x4g  seringi,  5ml  fotopolimerizare  auto -gravare  universal   

adeziv  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  gel  demineralizant  i-

GELN, consumabile  

REF  ILCK2SE   8x4g  seringi,  5ml  fotopolimerizare  auto -gravare  universal   

adeziv  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  gel  demineralizant  i-

GELN, consumabile   

REF  ILAA1  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  capsule  nuanϛŁ dentinŁ universal  
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NÁVOD  NA  POUĢITIE                                                                                         SK  

POPIS  

i- LIGHT N je  svetlom  tuhnúci,  bioinertný,  rentgenkontrastný  nano  hybridný  kompozit  

v odtieŔoch Vita*  s vysokou  estetikou,  vynikajúcou  leġtiteŎnosŠou, st§losŠou farieb,  

vysokou  pevnosŠou a odolnosŠou proti  oderu . 

ZLOĢENIE 

Zirkónium  obsahujúci  oxid  kremiļitĨ a báryov é dentálne  sklo  brúsené  70 -80%,  

metakrylátová  zmes  30 -40%,  oxid  kremiļitĨ 1-5%,  koiniciátor  <1%,  fotoiniciátor  

<1%,  stabilizátor  <1%,  inhibítor  <1%,  kalidlo  <1%,  pigment  <1 %.  

i-LIGHT N  neobsahuje  lieļiva, vrátane  derivátov  Ŏudskej krvi  alebo  plazmy;  tkanivá  
alebo  bunky  alebo  ich  deriváty  Ŏudsk®ho pôvodu;  tkanivá  alebo  bunky  ģivoļ²ġneho 

pôvodu  alebo  ich  deriváty  podŎa Nariadenia  (EÚ)  ļ. 722/2012;  látky,  ktoré  sú 

karcinogénne,  mutagénne,  toxické  pre  reprodukciu  alebo  majú  vlastnosti  naruġuj¼ce 

endokrinn ý systém . 

VÝKONOVÉ  CHARAKTERISTIKY  

vytvrdzovanie  svetlom  20s  

hŌbka lieļby 2.47±0.03  mm  

pevnosŠ v ohybe  116.3±3.8  MPa 

absorpcia  vody  18.05±0.28  ȉg/mm3 

rozpustnosŠ vo  vode  0.49±0.02  ȉg/mm3 

ZAMħĠōANħ ĐĻEL A  KLINICKÉ  VÝHODY  

i- LIGHT N  obnovuje/zlepġuje estetický  vzhŎad obnoviteŎn®ho zuba;  obnovuje/udrģuje 

zubnú  funkciu  obnoviteŎn®ho zuba;  chráni  biologické  ġtrukt¼ry obnoviteŎn®ho zuba  a 
susedných  tkanív . 

KLINICKÉ  INDIKÁCIE  

ī Pre  priame  výplne  dutín  triedy  I,  II,  III,  IV  a V;  

ī Pre  nepriame  náhrady,  ako  sú  nepriame  zubné  výplne,  ļiastoļn® 

korunky  a keramické  fazety;  

ī Pre  predŌģen® utesnenie  trhlín  u  stoliļiek a premolárov;  



 

 

ī Pre  jadra .  

KONTRAINDIKÁCIE  

Pacienti,  ktorí  majú  v anamnéze  z§vaģn® alergické  alebo  podr§ģden® reakcie  na 

produkt  alebo  na ktor¼koŎvek zloģku prípravku . 

OBMEDZENIE  KOMBINÁCIÍ  

i- LIGHT N  by  nemal  byŠ pouģ²vanĨ s produktmi  obsahujúcimi  eugenol,  pretoģe 
eugenol  m¹ģe naruġiŠ proces  polymerizácie . 

NEĢIADUCE VEDōAJĠIE ĐĻINKY 

U citlivých  jedincov  m¹ģe produkt  sp¹sobiŠ alergické  alebo  dr§ģdiv® reakcie  (koģa, 
oļi, sliznice,  dýchacie  cesty ).  

ZVYĠKOV£ RIZIKÁ  

Bola  implementovaná  a overená  opatrení  na  kontrolu  rizík,  riziko  je  ļo najviac  zn²ģilo, 

celkové  zvyġkov® riziko  je  povaģovan® za prijateŎn®. 

CIEōOVĆ SKUPINA  PACIENTOV  

Nie  sú známe  ģiadne obmedzenia  týkajúce  sa populácie  pacientov,  ich  veku  a 

celkového  zdravotného  stavu.  M¹ģu to  byŠ aj  deti,  pacienti  stredného  veku  alebo  
starġ² pacienti . 

ZAMħĠōANĆ ĻASş TELA  ALEBO  TYPY  TKANÍV  TELESNÝCH  TEKUTÍN  

ĻasŠ tela  -  ústa.  Tkanivá  alebo  telesné  tekutiny  v kontakte  s prístrojom  -  zub,  sliznica  

ústnej  dutiny , sliny . 

URĻENħ POUĢĉVATEō 

i- LIGHT N  je  vyvinutý  len  pre  profesionálne  pouģitie v stomatológii.  PouģiŠ ho  m¹ģe 

iba  lekár  s licenciou,  ktorý  má  znalosti  o pouģ²van² beģnĨch dentálnych  kompozitov.  

Nie  je  potreba  zvl§ġtneho ġkolenia. 

STERILITA  

i- LIGHT N  je  dodávaný  nesterilný.  Nie je  potrebné  vykon§vaŠ ģiadnu prípravnú  

sterilizáciu,  ļistenie alebo  dezinfekciu,  preventívnu,  pravidelnú  ¼drģbu alebo  
kalibráciu,  aby  bolo  zaistené,  ģe zariadenie  pracuje  správne  a bezpeļne po celú  dobu  

jeho  ģivotnosti. Nepouģ²vajte vġak, ak  je  primárny  bal²ļek poġkodenĨ. 

PROSTREDIE  POUĢITIA 

i- LIGHT N  je  urļenĨ na  pouģitie v zubnej  ordinácii,  kde  je  teplota  okolia  18 -25  °C.  
Vydané  mnoģstvo kompozitu  je  vhodné  pre  jednorazové  pouģitie (iba  pre  jedného  

pacienta).  Nepouģ²vajte znova.  Vydané  mnoģstvo, ktoré  nie  je  v pôvodnom  obale,  

m¹ģe viesŠ k strate  funkcie . 

SPOTREBNÉ  SĐĻASTI A  PRĉSLUĠENSTVO 

So zariadením  nie  sú dodávané  ģiadne spotrebné  s¼ļasti ani  pr²sluġenstvo. 

NÁVOD  NA  POUĢITIE 

PRÍPRAVA :  
1.  1.  Pripravte  dutinu  ako  vģdy. Odpor¼ļa sa ļistenie zubov  bezolejovou  

profylaktickou  pastou,  ako  je  i-FASTE. 

2.  2.  Pouģite minimálne  invazívne  techniku  pre  pr ípravu  dutiny.  Vġetky  

okraje  skloviny  v prednej  oblasti  mus í byŠ skosen é. Nezkosujte  okraje  v 
zadnej  oblasti  a vyhnite  sa pr íprave  obsahujúce  rezy.  Opláchnite  vodou  a 

osuġte vzduchom.  

3.  3.  U hlbokých  dutín  pouģite hydroxid  vápenatý  alebo  krycí  Iónomerový  

podġ²vkovĨ cement,  ako  je  i-BAS.  
4.  4.  Pri plnení  dutín  pribliģnĨmi rezmi  umiestnite  priehŎadn¼ maticu  a 

zafixujte  ju  na  mieste.  

5.  5.  Naneste  leptaciu  vrstvu,  ako  je  i-GELN, na  vġetky leptané  plochy.  

Nechajte  leptaŠ na mieste  po dobu  15  sekúnd  (dentín),  30  sekúnd  

(sklovina).  Opláchnite  vodou  a osuġte vzduchom.  Vyvarujte  sa pr²liġn®mu 
vysychaniu  dentínu.  Po zaschnutí  musí  byŠ povrch  pred  aplikáciou  lepidla  

kriedový  a nekontaminovaný.  Ak  je  povrch  kontaminovaný  slinami,  

opláchnite  ho  a znovu  osuġte a v prípade  potreby  znovu  leptajte.  

6.  6.  Na lepta ný  povrch  okamģite naneste  tenkú  vrstvu  lepidla,  ako  je  i-
BONDING  LCN, a postupujte  podŎa pokynov  pre  pouģitie lepidla.  

7.  7.  Pracovný  priestor  musí  byŠ udrģiavanĨ v suchu. . 

REĠTAUROVANIE:  

1.  Naneste  vrstvu  kompozitu  vhodným  nástrojom  do dutiny.  Neaplikujte  
vrstvy  hlbġie ako  2 mm.  

2.  Vytvrdzujte  svetlom  po dobu  20  sekúnd  na  vrstvu.  Pouģite LED 

polymerizaļn¼ lampu  s intenzitou  svetla  1200  mW/cm 2 v plnom  reģime, 

nie  v reģime rampa  alebo  pulz.  Niektoré  ģiarovky s vyġġou intenzitou  

m¹ģu vyģadovaŠ kratġiu dobu  polymerizácie,  postupujte  podŎa pokynov  
výrobcu.  

3.  V dôsledku  pôsobenia  kyslíka  vo  vzduchu  zostáva  na povrchu  kaģdej 

vrstvy  tenká  rozmazaná  vrstva  nepolymerizovaného  materiálu.  Tým  sa 

vrstvy  chemicky  spojí  a nesmiete  sa ich  dotkn¼Š ani  ich  kontaminovaŠ 
vlhkosŠou. 

4.  Dokonļite reġtaurovanie.  

NEPRIAMA  METÓDA :  

1.  Pouģite minimálne  invazívne  techniku  pre  pr ípravu  dutiny.  Aby  sa 
zabránilo  prasknutiu  materiálu,  musí  maŠ hrúbku  aspoŔ 1,5  mm  v 

boļnom a zvislom  smere.  Vġetky vnútorné  uhly  ¼seļiek a bodov  musí  byŠ 

zaoblené.  Vyvarujte  sa príprave  obsahujúce  rezy.  Pripravte  si ploché  

krļnej rameno  -  nezkosujte  ho.  Ak®koŎvek nevyhnutné  podrezanie  musí  
byŠ blokované  cementom  na báze  skloionomerního  základu  ako  i-BAS.  

Na prípravu  pouģite mierne  sa zuģuj¼ce diamanty  so zaoblenými  hrotmi.  

U hlbokých  dutín  pouģite hydroxid  vápenatý  alebo  krycí  ionomerový  

podġ²vkovĨ cement,  ako  je  i-BAS.  

2.  Vezmite  obtisk  a vytvorte  doļasn¼ vĨplŔ pomocou  akrylovej  ģivice. Pre 
cementáciu  doļasnej výplne  pouģ²vajte iba  neeugenolické  cementy,  ako 

je  i-FIX.  

3.  Urobte  odtlaļok zubným  kameŔom, ako  je  i-STONE II,  III,  IV,  v 

laboratóriu.  Nechajte  model  stuhn¼Š a vytiahnite  odtlaļok. Blokujte  rezy  
a naneste  na model  bezolejový  separaļnĨ prostriedok.  Vytvorte  vrstvy  

vloģky na  modeli.  Najprv  vytvorte  pribl iģnĨ a hlboký  oklúzny  rez.  

Neaplikujte  vrstvy  hlbġie ako  2 mm.  Vytvrdzujte  svetlom  po dobu  20  

sekúnd  na  vrstvu.  Hotová  vloģka sa potom  uvoŎn² z matrice  a plne  
vytvrdzuje  po dobu  8 minút  vo  vytvrdzovacej  peci.  Oreģte oklúzny  povrch  

fisurovými  frézami  a vyleġtite do vysokého  lesku  pomocou  silikónových  

leġtiļiek a diamantovej  pasty.  Vyļistite vloģku tekutým  mydlom  a vodou,  

opláchnite  a osuġte vzduchom.  
4.  Odstr§Ŕte doļasn¼ náhradu  a vyļistite dutinu.  Jemným  tlakom  na vloģku 

skontrolujte  presnosŠ lícovania.  Nepouģ²vajte silu.  V prípade  potreby  

oreģte lícované  povrchy,  aby  sa lícovanie  trafilo.  

5.  Pri pokuse  o vloģku sa nesmie  kontrolovaŠ oklúzia  a artikulácia,  pretoģe 

by  mohlo  d¹jsŠ k jej  zlomeniu.  
6.  Naneste  leptaciu  vrstvu,  ako  je  i-GELN, na vġetky lep tané  plochy.  

Nechajte  leptaŠ na  mieste  po dobu  15  sekúnd  (dentín),  30  sekúnd  

(sklovina).  Opláchnite  vodou  a osuġte vzduchom.  Vyvarujte  sa pr²liġn®mu 

vysychaniu  dentínu.  Po zaschnutí  musí  byŠ povrch  kriedový  a pred  
aplikáciou  lepidla  nesmie  byŠ zneļistenĨ. 

7.  Na leptaný  povrch  okamģite naneste  tenkú  vrstvu  lepidla,  ako  je  i-

BONDING  LCN, a postupujte  podŎa pokynov  pre  pouģitie lepidla.  

8.  Pre cementáciu  pouģite akĨkoŎvek dostupný  dvojito  tuhnúci  spojovací  

kompozit.  Naneste  namieġanĨ materiál  vhodným  nástrojom  na pr acovnú  
plochu.  Opatrne  zatlaļte vloģku na miesto  a odstr§Ŕte prebytoļnĨ 

materiál.  Aby  ste  zaistili,  ģe vloģka nevykŌzla zo správnej  polohy,  jemne  

ju  zatlaļte pomocou  guŎov®ho uzáveru,  kým  nebude  úplne  vytvrdená  

svetlom.  Vytvrdzujte  svetlom  po dobu  20  sekún d z kaģdej strany.  
PrebytoļnĨ materiál  odstr§Ŕte pomocou  diamantov  s jemnou  mrieģkou a 

diamantových  dokonļovac²ch pr¼ģkov. Skontrolujte  oklúziu  a v prípade  

potreby  ju  upravte.  Dokonļite a vyleġtite. 

VAROVANIE  

Po extrudovaniu  poģadovan®ho mnoģstva materiálu  zaskrutkujte  piest  striekaļky 

proti  smeru  hodinových  ruļiļiek o polovicu  aģ celú  ot§ļku, aby  sa uvoŎnil zvyġkovĨ 

tlak  vo  vnútri  striekaļky, a okamģite uzatvorte  vieļko striekaļky, aby  materiál  nebol  

na  svetle . Materiál  je  citlivý  na  svetlo.  Vyvarujte  sa pr²liġ dlhej  manipulaļnej doby  pri  
intenzívnom  osvetlení . Nepouģ²vajte prípravok  u pacientov,  ktorí  v minulosti  mali  

z§vaģn® alergické  alebo  podr§ģden® reakcie  na produkt  alebo  na niektorú  zo zloģiek. 

i-LIGHTN   nevyģaruje ģiarenie a nespôsobuj e ģiadne elektromagnetické  ruġenie. 

OPATRENIE  

Poļas aplikácie  produktu  sa odpor¼ļa pouģ²vaŠ kofferdam . PO ZASIAHNUTÍ  OĻĉ: 

NiekoŎko minút  ich  opatrne  vyplachujte  vodou.  Vyberte  kontaktné  ġoġovky, ak  sú 

nasadené  a ak  je  to  Ŏahk®. Pokraļujte vo  vyplachovaní.  PokiaŎ podr§ģdenie oļ² 

pretrváva:  VyhŎadajte lekársku  pomoc/starostlivosŠ. PRI STYKU S KOĢOU ALEBO 
SLIZNICOU:  Umyte  veŎkĨm mnoģstvom vody.  PokiaŎ dôjde  k podr§ģdeniu koģe alebo  

slizníc  alebo  vyr§ģke: VyhŎadajte lekársku  pomoc/starostlivosŠ. Kontaminovaný  odev  

si vyzleļte a pred  Ņalġ²m pouģit²m vyperte . PRI POĢITĉ: Vypláchnite  ústa.  Ak sa 

necítite  dobre,  volajte  toxikologické  stredisko  alebo  lekára . PO VDÝCHNUTÍ:  PresuŔte 
osobu  na  ļerstvĨ vzduch  a nechajte  ju  v polohem  ktorá  uŎahļuje dýchanie . Po 

manipulácii  si dôkladne  umyte  ruky . Pouģ²vajte len  na  dobre  vetranom  mieste . Pre 

lekára  a pacienta  sa odpor¼ļa nosiŠ ochranné  rukavice/ochranný  odev/ochranu  

oļ²/ochranu tváre . 

SKLADOVATEōNOSş 

Doba  pouģiteŎnosti produktu  je  4 roky  od dátumu  výroby.  Nepouģ²vajte po dátume  

exspirácie.  Vo vġetkĨch koreġpondencia by  malo  byŠ uvedené  ļ²slo ġarģe. Ġarģe a 

dátum  spotreby  pozri  balenia . 

SKLADOVANIE  

Uchovávajte  produkt  tesne  uzavretú  na  suchom,  dobre  vetranom  mieste  pri  teplote  

4-28  °C.  Chr§Ŕte pred  priamym  slneļnĨm ģiaren²m a zdrojmi  tepla.  Chr§Ŕte pred  
mrazom.  Udrģujte mimo  dosahu  detí !  

LIKVIDÁCIA  

Obsah/obal  zlikvidujte  v súlade  s poģiadavkami národných  predpisov . 

BDELOSş 

Ak sa stane  akĨkoŎvek z§vaģnĨ incident,  ku  ktorému  doġlo v súvislosti  so zariadením,  

hlási  sa to  výrobcovi  a pr²sluġn®mu orgánu  ļlensk®ho ġt§tu, v ktorom  sa pouģ²vateŎ 

alebo  pacient  nachádza . 

SÚHRN  BEZPEĻNOSTI A  KLINICKÉHO  VÝKONU  

i- LIGHT N  je  bezpeļnĨ a funguje  tak,  ako  bolo  zamĨġŎan®, ak  je  pouģ²vanĨ v súlade  s 

pokynmi  výrobcu  na pouģitie. Súhrn  bezpeļnosti a klinického  výkonu  bude  do 

EUDAMED zavedený,  akonáhle  zaļne pracovaŠ. 

ZODPOVEDNOSş VÝROBCOV  

Naġe výrobky  boli  vyvinuté  pre  profesionálne  pouģitie v stomatológii.  Pretoģe 

aplikácia  naġich produktov  je  mimo  naġu kontrolu,  je  za aplikáciu  plne  zodpovedný  

uģ²vateŎ. Samozrejme  garantujeme  kvalitu  naġich produktov  v súlade  s platnými  
normami . 

DOBA  PLATNOSTI  

Po uverejnení  tohto  návodu  na pouģitie sú nahradené  vġetky predchádzajúce  verzie . 

OBAL  

REF  ILCA1  4g  striekaļka dentín  odtieŔ A1 

REF  ILCA2  4g  striekaļka dentín  odtieŔ A2 

REF  ILCA3  4g  striekaļka dentín  odtieŔ A3 

REF  ILCA5  4g  striekaļka dentín  odtieŔ A3.5  

REF  ILCB2  4g  striekaļka dentín  odtieŔ B2 

REF  ILCC2   4g  striekaļka dentín  odtieŔ C2 

REF  ILCO2  4g  striekaļka dentín  odtieŔ OA2 

REF  ILCO3  4g  striekaļka dentín  odtieŔ OA3 

REF  ILCEU  4g  striekaļka dentín  smalt  univerzálne  

REF  ILCK1  8x4g  striekaļky, 5ml  svetlo  tuhnúce  lepidlo  i-BONDING  LCN, 

4.3g  leptajúci  gél  i-GELN, spotrebný  materiál  

REF  ILCK2   4x4g  striekaļky, 5ml  svetlo  tuhnúce  lepidlo  i-BONDING  LCN,  

4.3g  leptajúci  gél  i-GELN, spotrebný  materiál  

REF  ILCK1SE   8x4g  striekaļky, 5ml  svetlom  tuhnúci,  samoleptací,   

univerzálny  lepidlo  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  leptajúci  

gél  i-GELN,  spotrebný  materiál  

REF  ILCK2SE   4x4g  striekaļky, 5ml  svetlom  tuhnúci,  samoleptací,   

univerzálny  lepidlo  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  leptajúci  

gél  i-GELN,  spotrebný  materiál   

REF  ILAA1  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ O3 



 

 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapsuly  dentín  odtieŔ univerzálne  

 

*  Registrovaná  ochranná  známka  spoloļnosti Vita  Zahnfabrik  H.  Rauter  GmbH  & Co.  

KG, Bad  Sackingen,  Nemecko . 
 

NAVODILA  ZA  UPORABO                                                                                     SL  

OPIS  

i- LIGHT N je  bioinertni,  radiopaļni, nano  hibridni  kompozit,  ki  se utrjuje  z ultravijoliļno 

svetlobo.  Dobavljiv  v Vita*  odtenkih.  Odlikuje  ga visoka  estetika,  je  odliļen za 

poliranje,  barvno  stabilen,  ima  visoko  trdnostjo  in  odpornost  proti  obrabi . 

SESTAVA  

Mleti  cirkonij  s silicijevim  dioksidom  in  barijevim  zobnim  steklom  70 -80%,  meġanica 

metakrilata  30 -40%,  silicijev  dioksid  1-5%,  coinitiator  <  1%,  fotoiniciator  <  1%,  

stabilizator  <  1%,  zaviralec  <  1%,  opacifier  <  1 %,  pigment  <  1%.  
i-LIGHT N  ne vsebuje  zdravilnih  snovi,  vkljuļno s ļloveġko krvjo  ali  predelano  plazmo;  

tkiv,  celic  ali  derivatov  ļloveġkega izvora;  tkiv  ali  celic  ģivalskega izvora  ali  njihovih  

derivatov  po Uredbi  (EU)  Ġt. 722/2012;  snovi,  ki  so rakotvorne,  mutagene,  strupene  

za reprodukcijo  ali  imajo  endokrine  moteļe lastnosti . 

ZNAĻILNOSTI DELOVANJA  

utrjevanje  z ultravijoliļno svetlobo  20s  

globina  utrjevanja  2.47±0.03  mm  

upogibna  trdnost  116.3±3.8  MPa 

absorpcija  vode  18.05±0.28  ȉg/mm3 

topnost  v vodi  0.49±0.02  ȉg/mm3 

PREDVIDENI  NAMEN  ZDRAVLJENJA  IN  KORISTI  

i- LIGHT N  popravi/izboljġa estetski  videz  obnovljenega  zoba;  obnovi/vzdrģuje funkcijo  
obnovljenega  zoba;  ġļiti bioloġke strukture  obnovljenega  zoba  in  sosednjih  tkiv . 

KLINIĻNE INDIKACIJE  

ī Za  neposredne  restavracije  lukenj  razreda  I,  II,  III,  IV  in  V.  

ī Za  posredne  restavracije,  kot  so  inlayi,  onlayi  in  prevleke.  

ī Za  sanacijo  podaljġanih razpok  v  koļnikih in  liļnikih. 

ī Za  grajenje  jeder .  

KONTRAINDIKACIJE  

Bolniki,  ki  so imeli  hude  alergiļne reakcije  ali  reakcijo  draģenja na  izdelek  ali  katero  

koli  njegovo  sestavino . 

OMEJITVE  ZA  KOMBINACIJE  

i- LIGHT N  ne smemo  uporabljati  v kombinaciji  z izdelki,  ki  vsebujejo  eugenol,  saj  
eugenol  lahko  moti  postopek  polimerizacije . 

NEĢELENI STRANSKI  UĻINKI 

Pri posameznikih,  ki  so podvrģeni alergijam,  lahko  izdelek  povzroļi alergijske  ali  
draģilne reakcije  (koģa, oko,  sluznica,  dihala ).  

PREOSTALA  TVEGANJA  

Ukrepi  za nadzor  tveganja  so bili  izvedeni  in  preverjeni.  Tveganje  je  bilo  

minimalizirano,  skupno  preostalo  tveganje  je  bilo  ocenjeno  kot  sprejemljivo . 

CILJNA  SKUPINA  PACIENTA  

Omejitev  glede  populacije  pacientov,  njihove  starosti  in  sploġnih zdravstvenih  razmer  

ni.  Zdravi  se lahko  tako  otroke  kot  vse  druge  starostne  skupine,  tudi  starejġe 
paciente . 

PREDVIDENI  DEL  TELESA  ALI  VRSTE  TKIV  V TELESNIH  TEKOĻINAH 

Del  telesa  -  usta.  Tkiva  ali  telesne  tekoļine, s katerimi  pripomoļek pride  v stik  -  zob,  

ustna  sluznica , slina . 

PREDVIDENI  UPORABNIK  

i- LIGHT N  je  bil  razvit  samo  za profesionalno  uporabo  v zobozdravstvu.  Uporablja  ga 

lahko  samo  licenciran  zobozdravnik,  ki  ima  znanje  o uporabi  zobnih  kompozitov.  
Posebno  usposabljanje  ni  potrebno . 

STERILNOST  

Dobavljen  izdelek  je  ne-sterilen.  Za zagotovitev  pravilnega  in  varnega  delovanja  

pripomoļka v predviden em  ģivljenjskem obdobju  sterilizacija,  ļiġļenje ali  
razkuģevanje, preventivno  ali  redno  vzdrģevanje ali  kalibracija  ni  potrebna.  Toda,  ļe 

je  prejmete  izdelek  v poġkodovani embalaģi, ga ne uporabljajte . 

OKOLJE  UPORABE  

i- LIGHT N  je  namenjen  za uporabo  v zobozdravstveni  ordinaciji,  kjer  je  standardna  
temperatura  prostora  med  18  in  25°C.  Posamezni  odmerek  kompozita  je  primeren  

za enkratno  uporabo  (samo  za enega  pacienta).  Ni za ponovno  uporabo.  Odmerek,  

ki  ni  veļ shranjen  v originalni  embalaģi, lahko  izgubi  svojo  funkcijo . 

POTROĠNI MATERIAL  IN  DODATKI  

Pripomoļku ni  priloģen potroġni material,  drugi  sestavni  deli  in  dodatki . 

NAVODILA  ZA  UPORABO  

PRIPRAVA :  
1.  Zobno  luknjo  pripravite  kot  obiļajno. Priporoļljivo je  ļiġļenje s 

preventivno  pasto,  ki  ne  vsebuje  olj,  kot  je  i-FASTE. 

2.  Za pripravo  luknje  uporabite  tehniko,  ki  je  najmanj  invazivna.  Vsi robovi  

sklenine  na  sprednjem  delu  morajo  biti  poġevni. Ne zarezujte  robov  proti  
zadnji  strani  zoba.  Izogibajte  se pripravam  rezin.  Sperite  z vodo  in  

posuġite z zrakom.  

3.  Za globoke  luknje  uporabite  podlago  iz kalcijevega  hidroksida  ali  steklasto  

ionomerni  cement,  na primer  i-BAS.  
4.  Za polnjenje  lukenj  po odsekih  si namestite  prozorno  matrico  in  jo  

pritrdite  na mesto.  

5.  Na celotno  povrġino za jedkanje  nanesite  plast  jedkalnega  sredstva,  kot  

je  na  primer  i-GELN. Pustite,  da jedkalno  sredstvo  uļinkuje 15  sekund  

(dentin),  30  sekund  (sklenina).  Sperite  z vodo  in  posuġite z zrakom.  
Izogibajte  se presuġitvi dentina.  Po suġenju, pred  nanosom  lepila,  mora  

biti  povrġina kot  kreda  in  ne sme  biti  onesnaģena. Ļe se povrġina onesnaģi 

s slino,  sperite  in  posuġite ter  po potrebi  ponovno  nanesite.   

6.  Direktno  na jedkano  povrġino nanesite  tanko  plast  lepila,  kot  je  i-
BONDING  LCN, in  sledite  navodilom  za uporabo  lepila.   

7.  Delovna  povrġina mora  biti  suha . 

RESTAVRIRANJE :  

1.  Z ustreznim  instrumentom  nanesite  sloj  kompozita  v zobno  luknjo.  Ne 
nanaġajte slojev,  ki  so debelejġi kot  2 mm.  

2.  Vsako  plast  20  sekund  utrjujte  z ultravijoliļno svetlobo.  Uporabite  LED 

polimerizacijsko  svetilko  z jakostjo  svetlobe  1200mW/cm 2 v polnem  

naļinu in  ne  v pulzih.  Nekatere  svetilke  z veļjo jakostjo  lahko  opravijo  
isti  proces  v manj  ļasa. Upoġtevajte proizvajalļeva navodila  za uporabo.  

Zakljuļite restavracijo.  

3.  Zaradi  kisika  v zraku  na  povrġini vsakega  sloja  ostane  tanek  razmazan  

sloj  nepolimeriziranega  materiala.  To omogoļa, da se plasti  kemiļno 
veģejo med  seboj.  Tega  sloja  se ne smete  dotikati  ali  onesnaģevati z 

vlago.  

4.  Zakljuļite restavracijo  zoba .  

POSREDNA  METODA : 

1.  Za pripravo  zobne  luknje  uporabite  tehniko,  ki  je  najmanj  invazivna.  Da 
bi  prepreļili lomljenje  materiala,  mora  biti  le ta  tako  v preļnem kot  tudi  

v navpiļnem delu  debel  najmanj  1,5  mm.  Vsi notranji  in  zunanji  koti  

morajo  biti  zaobljeni.  Izogibajte  se rezinam.  Pripravite  ravno  zadnjo  ramo  

-  ne uboļite je.  Vse zareze,  ki  se jim  ni  mogoļe izogniti,  je  treba  zapolniti  
s podlago  iz steklasto  ionomernega  cementa,  kot  je  i-BAS.  Za  pripravo  

uporabite  rahlo  zoģeni diamanti  z zaobljenimi  konicami.  Za globoke  zobne  

luknje  uporabite  podlago  iz kalcijevega  hidroksida  ali  steklasto  ionomerni  

cement,  na  primer  i-BAS.  
2.  Izdelajte  zobni  vtis  in  zaļasno restavrirajte  z uporabo  akrilne  smole.  Za 

cementiranje  zaļasne obnove  uporabite  samo  cemente,  ki  ne  vsebujejo  

eugenola,   kot  je  i-FIX.  

3.  Zobni  odtis  izdelajte  v laboratoriju  s sredstvom  kot  je  i-STONE II,  III,  IV.  
Pustite,  da se modelirna  masa  utrdi  in  odstranite  vtis.  Odstranite  spodnje  

zareze  in  na model  nanesite  loļilno sredstvo  brez  olja.  Na modelu  

zgradite  inley  sloje.  Najprej  zgradite  pribliģne in  globoke  okluzalne  

odseke.  Ne nanaġajte slojev,  ki  so debelejġi od  2 mm.  Vsako  plast  utrjujte  

z ultravijoliļno svetlobo  20  sekund.  Konļni inlej  se nato  vzame  iz matrice  
in  se 8 minut  suġi v peļici. Okluzalno  povrġino obdelajte  in  sploirajte  do 

visokega  sijaja  s silikonskimi  brusilni ki  in  diamantno  pasto.  Inley  oļistite 

s tekoļim milom  in  vodo,  sperite  in  posuġite z zrakom.  

4.  Odstranite  zaļasno restavracijo  in  luknjo  oļistite. Z neģnim pritiskom  na 
inlay  preverite  natanļnost prileganja.  Ne uporabljajte  sile.  Po potrebi  

obdelajte  prilegajoļe povrġine, da izboljġate prileganje.  

5.  Pri preverjenju  inlaya,  ne  smete  preverjati  okluzije  in  artikulacije,  saj  

tako  tvegate  zlom.  
6.  Na celotno  povrġino za jedkanje  nanesite  plast  jedkalnega  sredstva,  kot  

je  na primer  i-GELN. Pustite,  da jedkalno  sredstvo  uļinkuje 15  sekund  

(dentin),  30  sekund  (sklenina).  Sperite  z vodo  in  posuġite z zrakom.  

Izogibajte  se presuġitvi dentina.  Po suġenju, pred  nanosom  lepila,  mora  

biti  povrġina kot  kreda  in  ne  sme  biti  onesnaģena. 
7.  Direktno  na  jed kano  povrġino nanesite  tanko  plast  lepila,  kot  je  i-

BONDING  LCN, in  sledite  navodilom  za uporabo  lepila.   

8.  Za cementiranje  uporabite  kateri  koli  razpoloģljivi kompozit  z dvojnim  

utrjevanjem.  Z ustreznim  instrumentom  nanestie  zmeġani material  na 
delovno  povrġino. Previdno  vstavite  inley  in  odstranite  odveļen material.  

Da inley  ne zdrsne  iz pravega  poloģaja, ga neģno pritiskajte  s krogliļnim 

instrumentom,  dokler  se cement  popolnoma  ne posuġi. Utrjujte  z 

ultravijoliļno svetlobo  20  sekund  z vsake  strani.  Odveļni material  
odstranite  finim  diamantnim  svedrom  in  diamantnimi  zakljuļnimi trakovi.  

Preverite  okluzijo  in  po potrebi  prilagodite.  Zakljuļite in  spolirajte. .  

OPOZORILA  

Ko iztisnete  ģeleno koliļino materiala,  privijte  bat  brizge  v nasprotni  smeri  urnega  
kazal ca za polovico  polnega  obrata,  da sprostite  preostali  tlak  v brizgi.  Na brizgo  takoj  

namestite  pokrov,  da se material  ne  izpostavlja  svetlobi . Material  je  obļutljiv na  

svetlobo.  Izogibajte  se predolgemu  ļasu dela  pri  moļni osvetlitvi . Izdelka  ne 

uporabljajte  pri  pacientih,  ki  so ģe kdaj  imeli  hude  alergijske  reakcije  ali  draģenje na 
ta  izdelek  ali  katero  koli  njegovo  sestavino . i-LIGHT N  ne oddaja  sevanja  in  ne 

povzroļa elektromagnetnih  motenj . 

PREVIDNOSTNI  UKREPI  

Med nanaġanjem izdelka  je  priporo ļljivo uporabljati  cofferdam . ĻE PRIDE V OĻI: 
Nekaj  minut  previdno  izpirajte  z vodo.  Ļe je  moģno in  enostavno  izvedljivo,  odstranite  

kontaktne  leļe. Nadaljujte  z izpiranjem.  Ļe draģenje oļi ne pojenja,  poiġļite 

zdravniġko pomoļ. ĻE PRIDE DO STIKA  S KOĢO ALI  SLUZNICO:  Izperite  z veliko  

vode.  Ļe pride  do draģenja koģe /  sluznice  ali  ļe se pojavi  izpuġļaj, poiġļite 
zdravniġko pomoļ. Kontaminirana  oblaļila slecite  in  dobro  operite . ĻE PRIDE DO 

ZAUĢITJA: Izperite  usta.  Ļe se slabo  poļutite, pokliļite cent er  za zastrupitve  ali  

osebnega  zdravnika . ĻE PRIDE DO VDIHA:  Osebi  pomagajte  priti  do sveģega zraka,  

pri  dihanju  naj  jim  bo udobno . Po postopku  si temeljito  umijte  roke . Uporabljajte  
samo  v dobro  prezraļevanem prostoru .  Priporoļljivo je,  da zobozdravnik  in  pacient  

nosita  zaġļitne rokavice/zaġļitno obleko/zaġļito za oļi/zaġļito za obraz . 

ROK  UPORABE  

Rok uporabe  izdelka  je  4 leta  od datuma  izdelave.  Ne uporabljajte  po preteļenem 
datumu.  V vseh  dopisih  morate  navesti  ġtevilko serije.  Za  ġtevilko serije  in  rok  

uporabe  glejte  embalaģo. 

SKLADIĠĻENJE 

Izdelek  hranite  v tesno  zaprti  embalaģi in  v suhem  ter  dobro  prezraļevanem prostoru  

pri  temperaturi  med  4-28°C.  Ne izpostavljajte  direktni  sonļni svetlobi  in  virom  

toplote.  Ne zamrzujte.  Hranite  izven  dosega  otrok !  

ODLAGANJE  ODPADKOV  

Vsebino/embalaģo zavrzite  v skladu  z nacionalnimi  predpisi . 

PAZLJIVOST  

Ļe pride  do kakrġnega koli  resnega  incidenta,  ki  se v zvezi  s pripomoļkom zgodi  
pacientu,  to  takoj  sporoļite proizvajalcu  in  pristojnemu  organu  drģave ļlanice, v 

kate ri  uporabnik  in/ali  pacient  prebiva . 

POVZETEK  VARNOSTNIH  OPOZORIL  IN  KLINIĻNIH UĻINKOVITOSTI 

i- LIGHT N  je  varen  in  deluje,  kot  je  predvideno,  ļe se uporablja  v skladu  s 
proizvajalļevimi navodili  za uporabo.  Povzetek  varnostnih  opozoril  in  kliniļne 

uļinkovitosti bo predstavljen  v EUDAMED takoj,  ko  bo predstavljen  trgu . 

ODGOVORNOST  PROIZVAJALCA  

Naġi izdelki  so bili  razviti  za profesionalno  uporabo  v zobozdravstvu.  Ker  uporaba  
naġih izdelkov  ni  veļ pod  naġim nadzorom,  je  uporabnik  v celoti  odgovoren  za njihovo  

aplikacijo.  Seveda  pa zagotavljamo  kakovost  naġih izdelkov  v skladu  z veljavnimi  

standardi . 

VELJAVNOST  

Z objavo  teh  navodil  za uporabo  vse  prejġnje razliļice postanejo  brezpredmetne . 

PAKIRANJE  

REF  ILCA1  4g  brizga  dentin  odtenek  A1 

REF  ILCA2  4g  brizga  dentin  odtenek  A2 

REF  ILCA3  4g  brizga  dentin  odtenek  A3 

REF  ILCA5  4g  brizga  dentin  odtenek  A3.5  

REF  ILCB2  4g  brizga  dentin  odtenek  B2 



 

 

REF  ILCC2   4g  brizga  dentin  odtenek  C2 

REF  ILCO2  4g  brizga  dentin  odtenek  OA2 

REF  ILCO3  4g  brizga  dentin  odtenek  OA3 

REF  ILCEU  4g  brizga  sklenino  odtenek  univerzalno  

REF  ILCK1  8x4g  injekcijska  brizga,  5ml  lepilo  za ultravijoliļno utrjevanje  

i-BONDING  LCN, 4.3g  gela  za jedkanje  i-GELN, potroġni 

material  

REF  ILCK2   4x4g  injekcijska  brizga,  5ml  lepilo  za ultravijoliļno utrjevanje   

i-BONDING  LCN, 4.3g  gela  za jedkanje  i-GELN, potroġni 

material  

REF  ILCK1SE   8x4g  injekcijska  brizga,  5ml  univerzalno  samoobrezovalno   

samo  strjevanje  s svetlobo  lepilo  i-BONDING  SE Universal , 

4.3g  gela  za jedkanje  i-GELN, potroġni material  

REF  ILCK2SE   4x 4g  injekcijska  brizga,  5ml  univerzalno  samoobrezovalno   

samo  strjevanje  s svetlobo  lepilo  i-BONDING  SE Universal , 

4.3g  gela  za jedkanje  i-GELN, potroġni material   

REF  ILAA1  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapsule  dentin  odtenek  univerzalno  

 

*  Registrirana  blagovna  znamka  Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  
Sackingen,  Nemļija. 
 

INSTRUCCIONES  DE USO                                                                                    ES 

DESCRIPCIÓN  

i- LIGHT N es un  composite  nanohíbrido  radiopaco,  bioinerte  y fotopolimerizable  en 
tonos  Vita  *  con  alta  estética,  excelente  pulido,  estabilidad  del  color,  alta  resistencia  

y resistencia  a la abrasión . 

COMPOSICIÓN  

Circonio  que  contiene  sílice  y vidrio  dental  de bari o molido  70 -80%,  mezcla  de 

metacrilato  30 -40%,  dióxido  de silicio  1-5%,  iniciador  <1%,  fotoiniciador  <1%,  

estabilizador  <1%,  inhibidor  <1%,  productor  de opacidad  <1  %,  pigmento  <1 %.  

i-LIGHT N  no  contiene  sustancias  medicinales,  sangre  humana  o derivados  de plasma;  
tejidos  o células,  o sus  derivados,  de origen  humano;  tejidos  o células  de origen  

animal,  o sus derivados,  según  se indica  en el Reglamento  (UE)  No.  722/2012;  

Sustancias  cancerígenas,  mutágenos,  tóxicas  para  la reproducción  o que  tenga n 

propiedades  de alteración  endocrina . 

CARACTERÍSTICAS  DE DESEMPEÑO  

fotopolimerización  20s  

profundidad  de curación  2.47±0.03  mm  

fuerte  flexibilidad  116.3±3.8  MPa 

sorción  de agua  18.05±0.28  ȉg/mm3 

solubilidad  del  agua  0.49±0.02  ȉg/mm3 

PROPÓSITO  PREVISTO  Y BENEFICIOS  CLÍNICOS  

i- LIGHT N  restaura/mejora  la apariencia  estética  del  diente  restaurable;  
restaura/mantiene  la función  del  diente  restaurable;  protege  las  estructuras  
biológicas  de los  dientes  restaurables  y los  tejidos  adyacentes . 

INDICACIONES  CLÍNICAS  

ī Para  restauraciones  directas  de  cavidades  de  clase  I,  II,  III,  IV  y  

V;  

ī Para  restauraciones  indirectas  como  incrustaciones  inlay  y  onlay  

y  carillas  laminadas;  

ī Para  el  sellado  prolongado  de  fisuras  en  molares  y  premolares;  

ī Para  núcleos . 

CONTRAINDICACIONES  

Pacientes  con  antecedentes  de reacciones  alérgicas  o de irritaciones  graves  al 

producto  o a cualquiera  de los  ingredientes . 

RESTRICCIONES  A LAS  COMBINACIONES  

i- LIGHT N  no  debe  usarse  combinado  con  productos  que  contengan  eugenol,  ya  que  

el  eugenol  puede  alterar  el proceso  de polimerización . 

EFECTOS  SECUNDARIOS  INDESEABLES  

En personas  susceptibles,  el producto  puede  causar  reacciones  alérgicas  o irritación  

(en  piel,  ojos,  mucosas,  tracto  respiratorio ).  

RIESGOS  RESIDUALES  

Se han  implementado  y comprobado  medidas  de control  de riesgos,  reduciéndolos  

en  la medida  de lo posible,  el riesgo  residual  general  se considera  aceptable . 

GRUPO  DE PACIENTES  OBJETIVO  

No se conocen  restricciones  con  respecto  a la población  de pacientes,  edad  y 
condiciones  generales  de salud.  Pudiendo  haber  niños,  pacientes  de mediana  edad  o 

ancianos . 

PARTE  PREVISTA  DEL  CUERPO  O TIPOS  DE TEJIDOS  DE FLUIDOS  

CORPORALES  

Parte  del  cuerpo  -  boca.  Tejidos  o fluidos  corporales  en  contacto  con  el dispositivo:  

dientes,  mucosa  oral,  saliva . 

USUARIO  PREVISTO  

i- LIGHT N  está  desarrollado  únicamente  para  uso  profesional  odontológico.  Dirigido  a 

médicos  con  licencia  que  tengan  conocimientos  sobre  cómo  usar  composites  dentales  

comunes.  No hay  necesidad  de tener  una  formación  específica . 

ESTERILIDAD  

i- LIGHT N  se entrega  sin  esterilizar.  No necesita  esterilización,  limpieza  o desinfección  

preparatoria,  mantenimiento  preventivo,  regular  o calibración  para  garantizar  que  el 
dispositivo  funcione  de manera  adecuada  y segura  durante  su vida  útil  prevista.  Sin  

embargo,  no  lo use  si el  envoltorio  principal  está  dañado . 

MEDIO  AMBIENTE  DE USO  

i- LIGHT N  está  diseñado  para  ser  usado  en  consultorios  odontológicos  donde  la 
temperatura  ambiente  va  de 18  a 25  °C. La cantidad  dispensada  de composite  es 

adecuada  para  un  solo  uso  (un  paciente).  No reutilizar.  La cantidad  dispensada  que  

no  se mantenga  en el paquete  original  puede  perder  su función . 

COMPONENTES  CONSUMIBLES  Y ACCESORIOS  

No se suministran  componentes  ni  consumibles  con  el  dispositivo . 

INSTRUCCIONES  DE USO  

PREPARACIÓN :  
1.  Prepare  la cavidad  como  siempre.  Se recomienda  limpiar  los  dientes  con  

pasta  profiláctica  sin  aceite,  como  i-FASTE. 

2.  Utilice  la técnica  mínimamente  invasiva  para  la preparación  de la cavidad.  

Todos  los  márgenes  del  esmalte  en  la región  anterior  deben  estar  
biselados.  No bisele  los  márgenes  en la región  posterior  y evite  la 

preparación  de cortes.  Enjuagar  con  agua  y secar  con  aire.  

3.  Para cavidades  profundas,  use  revestimientos  de hidróxido  de calcio  o 

cemento  de revestimiento  a base  de ionómero  de vidrio,  como  i-BAS.  

4.  Cuando  llene  cavidades  con  secciones  proximales,  coloque  una  matriz  
transparente  y fíjela  en  su lugar.  

5.  Aplique  una  capa  de decapado,  como  i-GELN en toda  la superficie  a 

decapar.  Deje  el  decapado  en  su lugar  durante  15  segundos  (dentina),  

30  segundos  (esmalte).  Enjuagar  con  agua  y secar  con  aire.  Evite  secar  
la dentina  en  exceso.  Después  del  secado,  la superficie  debe  ser  gredosa  

y no  contaminada  antes  de aplicar  el  adhesivo.  Si la superficie  se 

contamina  con  saliva,  enjuague  y seque  nuevamente  y vuelva  a decapar  

si es necesario.  
6.  Aplique  una  capa  delgada  de adhesivo,  como  i-BONDING  LCN 

inmediatamente  sobre  la superficie  decapada  y siga  las instrucciones  de 

uso  del  adhesivo.  

7.  El área  de trabajo  debe  mantenerse  seca . 
RESTAURACIÓN :  

1.  Aplique  la capa  de composite  en  la cavidad  con  un  instrumento  adecuado.  

No aplique  capas  de más  de 2 mm  de profundidad.  

2.  polimerice  con  la luz  durante  20  segundos  por  capa.  Utilice  una  lámpara  

de polimerización  LED con  una  intensidad  de luz  de 1200  mW/cm 2 en 
modo  ful,  no en modo  rampa  o pulso.  Algunas  lámparas  con  mayor  

intensidad  pueden  requerir  menos  tiempo  de polimerización,  siga  las 

instrucciones  de uso  del  fabricante.  

3.  Debido  al  efecto  del  oxígeno  en  el  aire,  una  capa  delgada  de material  sin  
polimerizar  permanece  en  la superficie  de cada  capa.  Esto  une  las  capas  

químicamente  y no  debe  tocarse  ni  contaminarse  con  humedad.  

4.  Termine  la restauración .  

MÉTODO  INDIRECTO :  
1.  Utilic e la técnica  mínimamente  invasiva  para  la preparación  de la cavidad.  

Para  evitar  que  el material  se fracture,  debe  tener  un  grosor  mínimo  de 

1,5  mm  en las caras  lateral  y vertical.  Todas  las  líneas  internas  y los 

ángulos  de punta  deben  estar  redondeados.  Evite  los cortes.  Prepare  un  

cuello  plano  -  no  lo bisele.  Cualquier  socavación  debe  llenarse  con  
cemento  de revestimiento  a base  de ionómero  de vidrio  como  i-BAS.  Use 

puntas  de diamantes  redondeadas  para  la preparación.  Para  cavidades  

profundas,  use  revesti mientos  de hidróxido  de calcio  o base  de ionómero  

de vidrio  cemento  de revestimiento,  como  i-BAS.  
2.  Tome  la impresión  y fabrique  la restauración  temporal  con  resina  acrílica.  

Para  la cementación  de la restauración  temporal,  utilice  solo  cementos  

sin  eugenol,  como  i-FIX.  

3.  Cole  la impresión  con  yeso  dental,  como  i-STONE II,  III,  IV  en  el 
laboratorio.  Deje  que  el modelo  se asiente  y retire  la impresión.  Evite  las 

socavados  y aplique  un  agente  separador  sin  aceite  al  modelo.  Construya  

las  capas  de incrustaciones  en el modelo.  Construya  primero  las 

secciones  oclusales  proximal  y profunda.  No aplique  capas  de más  de 2 
mm  de profundidad.  polimerice  con  la luz  durante  20  segundos  por  capa.  

A continuación,  elimine  el  molde  de la incrustación  terminada  y cure  

completamen te  durante  8 minutos  en un  horno  de curado.  Recorte  la 

superficie  oclusal  con  fresas  para  fisuras  y pula  hasta  obtener  un  brillo  

intenso  con  pulidores  de silicona  y pasta  de diamante.  Limpie  la 
incrustación  con  agua  y jabón  líquido,  enjuagar  y secar  con  ai re.  

4.  Retire  la restauración  temporal  y limpie  la cavidad.  Ejerza  una  presión  

suave  sobre  la incrustación  para  comprobar  la precisión  del  ajuste.  No 

use  la fuerza.  Si es necesario,  recorte  las  superficies  de ajuste  para  
mejorar  el  ajuste.  

5.  No se debe  comproba r la oclusión  y la articulación  al  probar  la 

incrustación,  ya  que  se correría  el riesgo  de fracturarla.  

6.  Aplique  una  capa  de decapado,  como  i-GELN en  toda  la superficie  a 
decapar.  Deje  el decapado  en  su lugar  durante  15  segundos  (dentina),  

30  segundos  (esmalte).  Enjuague  con  agua  y seque  con  quedar  gredosa  

y no  debe  contaminarse  antes  de aplicar  el  adhesivo.  

7.  Aplique  una  capa  delgada  de adhesivo,  com o i-BONDING  LCN 

inmediatamente  sobre  la superficie  decapada  y siga  las  instrucciones  de 
uso  del  adhesivo.  

8.  Para la cementación,  utilice  cualquier  composite  de cementación  de 

curado  dual  disponible.  Aplique  el  material  mezclado  con  un  instrumento  

adecuado  en  el  área  de trabajo.  Presione  con  cuidado  la incrustación  en 
su posición  y elimine  el  exceso  de material.  Para  asegurarse  de que  la 

incrustación  no  se salga  de su posición  correcta,  presione  suavemente  

con  un  obturador  de punta  esférica  hasta  que  se haya  polimerizado  con  

la luz  completamente.  Fotopolimerización  durante  20  segundos  de cada  
lado.  Elimine  el  exceso  de material  con  diamantes  de rejilla  fina  y tiras  

de acabado  de diamantes.  Compruebe  la oclusión  y ajústela  si es 

necesario.  Termine  y pula.  

ADVERTENCIAS  

Después  de extraer  la cantidad  deseada  de material,  enrosque  el  émbolo  de la jeringa  

en  sentido  antihorario  de media  vuelta  a completa  para  liberar  la presión  residual  

dentro  de la jeringa  y cierre  inmediatamente  la tapa  de la jeringa,  de modo  que  el 

material  no  se seque . El material  es sensible  a la luz.  Evite  un  tiempo  de manipulación  
demasiado  prolongado  en  condiciones  de iluminación  intensa . No utilice  el producto  

en  pacientes  que  tengan  antecedentes  de reacciones  alérgicas  o de irritación  graves  

producidas  por  el  producto  o cualquiera  de sus  componentes . i-LIGHTN   no  emite  

radiación  y tampoco  causa  interferencias  electromagnéticas . 



 

 

PRECAUCIONES  

Se recomienda  utilizar  barrera  durante  la aplicación  del  producto . EN CASO DE 
CONTACTO CON LOS OJOS:  Enjuague  cuidadosamente  con  agua  durante  varios  

minutos.  Quítese  las lentes  de contacto,  si los  lleva  y es fácil  hacerlo.  Continúe  

enjuagando.  Si la irritación  ocular  persiste:  consulte  con  su médico . EN CASO DE 

CONTACTO CON LA PIEL O LAS MUCOSAS:  Lave  con  abundante  agua.  Si se produce  
irritación  o sarpullido  en  la piel  o mucosas:  busque  atención  médica.  Quítese  la ropa  

contaminada  y lávela  antes  de volverla  a usar . EN CASO DE INGESTA:  Enjuague  la 

boca.  Llame  a un  centro  de toxicología  o a un  médico  si no  se encuentra  bien . EN 

CASO DE INHALACIÓN:  Lleve  a la persona  a tomar  aire  fresco  y facilite  su respiración .  
Lávese  bien  las  manos  después  de manipular  el  producto . Utilice  el producto  solo  en 

un  área  bien  ventilada . Se recomienda  utilizar  guantes  protectores/ropa  

protectora/protección  ocular/protección  facial  para  médico  y paciente . 

VIDA  ÚTIL  

La vida  útil  del  producto  es de 4 años  a partir  de la fecha  de fabricación.  No lo use  

después  de la fecha  de vencimiento.  El número  de lote  debe  indic arse  en todo  el 

prospecto.  Consulte  el empaque  para  ver  el  lote  y la fecha  de vencimiento . 

ALMACENAMIENTO  

Mantenga  el producto  bien  cerrado  en un  lugar  seco y bien  ventilado  de 4 a 28  °C.  

Protéjase  de la luz  solar  directa  y de las  fuentes  de calor.  No congele.  ¡Mantenga  

fuera  del  alcance  de los  niños !  

DISPOSICIÓN  

Elimine  el  contenido/recipiente  según  lo requieran  los  requisitos  reglamentarios  

nacionales . 

VIGILANCIA  

Si se ha  producido  algún  incidente  grave  en  relación  con  el dispositivo,  informe  al 

fabri cante  y a la autoridad  competente  del  Estado  miembro  en  el que  esté  establecido  

el  usuario  y/o  el  paciente . 

RESUMEN  DE SEGURIDAD  Y DESEMPEÑO  CLÍNICO  

i- LIGHT N  es seguro  y funciona  según  lo previsto  si es usado  según  las  instrucciones  

de uso  del  fabricante.  El resumen  de seguridad  y desempeño  clínico  se presentará  en 

EUDAMED tan  pronto  como  comience  a funcionar . 

RESPONSABILIDAD  DE LOS  FABRICANTES  

Nuestros  productos  han  sido  desarrollados  para  uso  profesional  odontológico.  Dado  

que  la aplicación  de nuestros  productos  está  fuera  de nuestro  control,  el usuario  es 

totalmente  responsable  de ella.  Por supuesto,  garantizamos  la calidad  de nuestros  
productos  de acuerdo  con  los  estándares  aplicados . 

VAL IDEZ  

Tras  la publicación  de estas  instrucciones  de uso,  quedan  reemplazadas  todas  las 
versiones  previas . 

EMBALAJE  

REF  ILCA1  4g  jeringa  dentin a color  A1 

REF  ILCA2  4g  jeringa  dentina  color  A2 

REF  ILCA3  4g  jeringa  dentina  color  A3 

REF  ILCA5  4g  jeringa  dentina  color  A3.5  

REF  ILCB2  4g  jeringa  dentina  color  B2 

REF  ILCC2   4g  jeringa  dentina  color  C2 

REF  ILCO2  4g  jeringa  dentina  color  OA2 

REF  ILCO3  4g  jeringa  dentina  color  OA3 

REF  ILCEU  4g  jeringa  esmalte  color  universal  

REF  ILCK1  8x4g  jeringas , 5ml  adhesivas  fotopolimerizable  i-BONDING  

LCN, 4.3g  gel  de decapado  i-GELN, consumibles  

REF  ILCK2   4x4g  jeringas,  5ml  adhesivas  fotopolimerizable   

i-BONDING  LCN, 4.3g  gel  de decapado  i-GELN, consumibles  

REF  ILCK1SE   8x4g  jeringas,  5ml  fotopolimerizable  autograbado  universal   

adhesivo  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  gel  de decapado  i-

GELN, consumibles  

REF  ILCK2SE   4x4g  jeringas,  5ml  fotopolimerizable  autograbado  universal   

adhesivo  i-BONDING  SE Universal , 4.3g  gel  de decapado  i-

GELN, consumibles  

REF  ILAA1  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  cápsulas  dentin  color  universal  

 

*  Marca  registrada  de Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad  Sackingen,  

Alemania . 
 

ANVÄNDARINSTUKTIONER                                                                                        SV 

BESKRIVNING  

i- LIGHT N är  ett  ljushärdande,  bioinert,  radiopaque  nano -hybridkomposit  i Vita* -

nyanser  av  hög  estetisk  klass,  med  utmärkt  polerbarhet,  färgstabilitet,  hög  

hållfasthet  och  nötningsbeständighet . 

SAMMANSÄTTNING  

Zirkoniuminnehållande  kiseldioxid  och  slipat  bariumtandg las  70 -80%,  

metakrylatblandning  30 -40%,  kiseldioxid  1-5%,  coinitiator  <1%,  fotoinitiator  <1%,  
stabilisator  <1%,  hämmare  <1%,  opacifier  <1  %,  pigment  <1 %.  

i-LIGHT N  innehåller  inte  läkemedelssubstanser,  inklusive  mänskligt  blod  eller  

plasmaderivat;  vävnader  eller  celler,  eller  deras  derivat,  av  mänskligt  ursprung;  

vävnader  eller  celler  av  animaliskt  ursprung,  eller  deras  derivat,  som  avses  i 

förordning  (EU)  nr  722/201 2;  ämnen  som  är  cancerframkallande,  mutagena,  

reproduktionsgiftiga  eller  som  har  hormonstörande  egenskaper . 

PRESTANDAEGENSKAPER  

lätt  härdning  20s  

djup  2.47±0.03  mm  

böjhållfasthet  116.3±3.8  MPa 

vattensorption  18.05±0.28  ȉg/mm3 

vattenlöslighet  0.49±0.02  ȉg/mm3 

AVSETT  SYFTE  OCH  KLINISKA  FÖRDELAR  

i- LIGHT N  återställer/förbättrar  det  estetiska  utseendet  hos  en restaurerbar  tand;  

återställer/upprätthåller  tandfunktionen  hos  en  restaurerbar  tand;  skyddar  biologiska  
strukturer  i restaurerbara  tänder  och  intilliggande  vävnader . 

KLINISKA  INDIKATIONER  

ī För  direkt  restaurering  av  håligheter  i  klass  I,  II,  III,  IV  och  V;  

ī För  indirekta  restaureringar  såsom  inlägg,  onlays  och  

laminatfaner;  

ī För  förlängd  sprickförsegling  i  molar  och  premolarer;  

ī För  kärnor . 

KONTRAINDIKATIONER  

Patienter  som  tidigare  har  upplevt  allvarliga  allergiska  reaktioner  eller  

irritationsreaktioner  av  produkten  eller  någon  av  ingredienserna . 

BEGRÄNSNINGAR  AV  KOMBINATIONER  

i- LIGHT N  bör  inte  användas  i kombination  med  produkter  som  innehåller  eugenol  

eftersom  eugenol  kan  störa  polymerisationsprocessen . 

OÖNSKADE  BIVERKNINGAR  

Hos känsliga  individer  kan  produkten  orsaka  allergiska  reaktioner  eller  

irritationsreaktioner  (hud,  ögon,  slemhi nna,  luftvägar ).  

ÅTERSTÅENDE  RISKER  

Åtgärder  för  riskkontroll  har  genomförts  och  verifierats,  risken  minskas  så långt  som  

möjligt,  den  totala  restrisken  bedöms  vara  acceptabel . 

PATIENTENS  MÅLGRUPP  

Inga  kända  restriktioner  angående  patientpopulation,  ålder  eller  allmänna  
hälsotillstånd.  Det  kan  finnas  barn,  medelålders  eller  äldre  patienter . 

AVSEDD  DEL  AV  KROPPEN  ELLER  TYPER  AV  VÄVNADER  AV  KROPPSVÄTSKOR  

En del  av  kroppen  ï munnen.  Vävnader  eller  kroppsvätskor  i kontakt  med  enheten  ï 
tand,  munslemhinna , saliv . 

AVSEDD  ANVÄNDARE  

i- LIGHT N  är  utvecklad  endast  för  professionellt  bruk  inom  tandvården.  Dess 

användare  är  endast  licensierad  läkare  som  har  kunskap  om  hur  man  använder  
vanliga  tandkomposit.  Det  finns  dock  inget  behov  av  specifik  utbildning . 

STERILITET  

i- LIGHT N  levereras  icke -steril.  Det  finns  inget  behov  av  förberedande  sterilisering,  

rengöring  eller  desinfektion,  förebyggande  eller  regelbundet  underhåll  eller  
kalibrering,  för  att  säkerställa  att  enheten  fungerar  korrekt  och  säkert  under  dess  

avsedda  livstid.  Använd  dock  inte  om  förpackningen  är  skadad . 

ANVÄNDNINGSMILJÖ  

i- LIGHT N  är  designad  för  att  användas  på tandvårdskliniker  där  

omgivningstemperaturen  är  18 -25°C.  Den  fördelade  mängden  komposit  är  lämplig  

för  engångsbruk  (endast  för  en patient).  Återanvänd  inte.  Administrerad  mängd  som  

inte  hålls  kvar  i originalförpackningen  kan  leda  till  funktionsförlust . 

FÖRBRUKNINGSDELAR  OCH  TILL BEHÖR  

Inga  förbrukningsvaror  eller  tillbehör  levereras  med  enheten . 

ANVÄNDARINSTUKTIONER  

FÖRBEREDELSE : 

1.  Förbered  hålrummet  som  vanligt.  Rengöring  av  tänder  med  oljefri  

profylaxpasta,  som  i-FASTE, rekommenderas.  

2.  Använd  den  minimalt  invasiva  tekniken  för  förberedelse  av  håligheten.  

Alla  emaljkanter  i det  främre  området  måste  vara  avfasade.  Avfasa  inte  
marginalerna  i den  bakre  regionen  och  undvik  skivberedningar.  Skölj  med  

vatten  och  torka  med  luft.  

3.  För djupa  håligheter,  använd  kalciumhydroxidfoder  eller  cementfoder,  

såsom  i-BAS.  
4.  När  du  fyller  håligheter  med  ungefärliga  sektioner,  placera  en  transparent  

matris  och  fäst  den  på plats.  

5.  Applicera  etsskikt,  såsom  i-GELN, på alla  ytor  som  ska  etsas.  Låt  

etsningen  sitta  kvar  i 15  sekunder  (dentin),  30  sekunder  (ema lj).  Skölj  
med  vatten  och  torka  med  luft.  Undvik  övertorkning  av  dentin.  Efter  

torkning  måste  ytan  vara  kritaktig  och  inte  förorenad  innan  limet  

appliceras.  Om  ytan  blir  förorenad  med  saliv,  skölj  och  torka  igen  och  

etsa  om  det  behövs.  
6.  Applicera  omedelbart  ett  tunt  lager  lim,  t.ex.  i-BONDING  LCN, på etsad  

yta  och  följ  bruksanvisningen  för  limmet.  

7.  Arbetsområdet  måste  hållas  torrt . 

RESTAURERING :  

1.  Applicera  lagret  av  komposit  med  lämpligt  instrument  i håligheten.  
Applicera  inte  lager  som  är  mer  än  2 mm  djupa.  

2.  Ljushärda  i 20  sekunder  per  lager.  Använd  en  LED-polymerisationslampa  

med  en ljusintensitet  på 1200mW/cm 2 i fullläge,  inte  ramp -  eller  

pulsläge.  Vissa  lampor  med  högre  intensitet  kan  kräva  en  kortare  
polymerisationstid,  följ  tillverkarens  bruksanvis ningar.  

3.  På grund  av  syrgaseffekten  i luften  förblir  ett  tunt  lager  av  opolymeriserat  

material  på ytan  av  varje  skikt.  Detta  binder  skikten  kemiskt  och  får  inte  

beröras  eller  förorenas  med  fukt.  
4.  Avsluta  restaureringen .  

INDIREKT  METOD :  

1.  Använd  den  minimalt  invasiva  tekniken  för  förberedelse  av  håligheten.  

För att  förhindra  att  materialet  spricker  måste  det  vara  minst  1,5  mm  

tjockt  i både  laterala  och  vertikala  aspekter.  Alla  inre  linje -  och  
spetsvinklar  måste  vara  rundade.  Undvik  delade  förberedelse r.  Förbered  

en  platt  cervikal  axel  -  Fasa den  inte.  Alla  oundvikliga  underskärningar  

måste  blockeras  med  glasjonomer  basfodercement  som  i-BAS.  Använd  

lätt  avsmalnande  diamanter  med  avrundade  spetsar  för  beredningen.  För 
djupa  håligheter  använd  kalciumhydro xidfoder  eller  glasjonomer  

basfodercement,  såsom  i-BAS.  

2.  Ta ett  avtryck  och  tillverka  tillfällig  restaurering  med  akrylharts.  För 

cementering  av  tillfällig  restaurering  använd  endast  icke -eugenolcement,  
såsom  i-FIX.  



 

 

3.  Forma  avtrycket  med  tandsten,  såsom  i-STONE II,  III,  IV,  i laboratorie.  

Låt  modellen  sätta  sig  och  dra  av  avtyrcket.  Blockera  underskärningarna  
och  applicera  ett  oljefritt  separationsmedel  på modellen.  Skapa  

inläggslagren  på modellen.  Skapa  de ungefärliga  och  djupa  ocklusala  

sektionerna  först.  Applicera  inte  lager  som  är  mer  än 2 mm  djupa.  

Ljushärda  i 20  sekunder  per  lager.  Det  färdiga  inlägget  frigörs  sedan  från  

munstycket  och  härdas  helt  i 8 minuter  i härdningsugn.  Trimma  den  
ocklusala  ytan  och  polera  till  en  hög  glans  med  silikonpolerare  och  

diamantpasta.  Rengör  inlägget  med  flytande  tvål  och  vatten,  skölj  och  

torka  med  luft.  

4.  Ta bort  den  tillfälliga  restaureringen  och  rengör  håligheten.  Tryck  
försiktigt  på inlägget  för  att  kontrollera  passformens  precision.  Använd  

inte  våld.  Trimma  vid  behov  mon teringsytorna  för  att  förbättra  

passformen.  

5.  Ocklusion  och  artikulation  får  inte  kontrolleras  när  du  testar  inlägget  
eftersom  det  då riskerar  att  spricka.  

6.  Applicera  etsskikt,  såsom  i-GELN, på alla  ytor  som  ska  etsas.  Låt  

etsningen  sitta  kvar  i 15  sekunder  (dentin),  30  sekunder  (emalj).  Skölj  

med  vatten  och  torka  med  luft.  Undvik  övertorkning  av  dentin.  Efter  
torkning  ska  ytan  vara  kritaaktig  och  får  inte  förorenas  innan  limet  

appliceras.  

7.  Applicera  omedelbart  ett  tunt  lager  lim,  t.ex.  i-BONDING  LCN, på etsad  

yta  och  följ  bruksanvisningen  för  limet.  

8.  För cementering  använd  eventuell  tillgänglig  dubbelhärdande  
lutningskomposit.  Använd  det  blandade  materialet  med  ett  lämpligt  

instrument  på arbetsområdet.  Tryck  försiktigt  inlägget  på plats  och  ta  

bort  överflödigt  m aterialet.  För att  försäkra  dig  om  att  inlägget  inte  glider  

ur  rätt  läge,  tryck  försiktigt  på det  med  en kulpropp  tills  det  har  härdat  
helt.  Ljushärda  i 20  sekunder  från  varje  sida.  Ta bort  överflödigt  material  

med  fina  diamanter  och  diamantbearbetningsban d.  Kontrollera  

ocklusionen  och  justera  vid  behov.  Avsluta  och  polera. .  

VARNINGAR  

När  den  önskade  mängden  material  tagits  fram,  skruva  sprutkolven  moturs  ett  halvt  

till  ett  helt  varv  för  att  frigöra  kvarvarande  tryck  inuti  sprutan  och  stäng  omedelbart  

sprutkåpan  så att  materialet  inte  utsätts . Materialet  är  känsligt  för  ljus.  Undvik  för  

lång  manipulationstid  under  intensiv  belysning . Använd  inte  produkten  på patienter  
som  tidigare  har  upplevt  allvarliga  allergiska  reaktioner  eller  irritations reaktioner  av  

produkten  eller  någon  av  ingredienserna  i den . i-LIGHT N  avger  inte  strålning  och  

orsakar  inga  elektromagnetiska  störningar .  

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER  

Det  rekommenderas  att  använda  cofferdam  under  appliceringen  av  produkten . VID  

KONTAKT MED ÖGONEN:  Skölj  försiktigt  med  vatten  i flera  minuter.  Ta bort  

kontaktlinser  om  de finns  och  det  är  lätt  att  göra  så.  Fortsätt  skölja.  Om  irritationen  

i ögonen  kvarstår:  Kontakta  läkare . VID  KONTAKT MED HUD ELLER SLEMMHINNOR:  
Tvätta  rent  med  mycket  vatten.  Om  irritation  eller  utslag  på huden/slemhinnor  

uppstår:  Kontakta  läkare.  Ta av  utsatta  kläder  och  tvätta  dem  innan  de återanvänds . 

VID  FÖRTÄRING:  Skölj  munnen.  Ring  ett  giftcenter  eller  läkare  om  du  mår  dåligt . 

VID  INANDNING:  Flytta  personen  till  en  plats  med frisk  luft  och  håll  se till  att  den  
sitter  bekvämt  för  att  kunna  andas  bra . Tvätta  händerna  noggrant  efter  hantering . 

Använd  endast  i väl  ventilerade  utrymmen . Det  rekommenderas  att  både  läkaren  och  

patienten  bär  skyddshandskar/skyddskläder/ögonskydd/an siktsskydd . 

HÅLLBARHETSTID  

Produktens  hållbarhet  är  4 år  från  tillverkningsdatumet.  Använd  inte  efter  

utgångsdatum.  Partinummer  bör  anges  i all  korrespondens.  Se förpackning  för  

partinummer  och  utgångsdatum . 

FÖRVARING  

Förvara  produkten  tätt  sluten  på en  torr,  väl  ventilerad  plats  vid  4-28°C.  Skydda  den  

mot  direkt  solljus  och  värmekällor.  Frys  inte.  Förvaras  oåtkomlig  för  barn !  

AVLÄGNING  

Kassera  innehållet/behållaren  i enlighet  med  nationella  föreskrifter . 

VAKSAMHET  

Om  en allvarlig  händelse  har  inträffat  i samband  med  enheten  rapporteras  detta  till  
tillverkaren  och  den  behöriga  myndigheten  i den  medlemsstat  där  användaren  

och/eller  patienten  är  etablerad . 

SAMMANFATTNING  AV  SÄKERHET  OCH  KLINISK  PRESTANDA  

i- LIGHT N  är  säker  och  fungerar  som  avsett  om  den  används  i enlighet  med  
tillverkarens  bruksanvisningar.  Sammanfattning  av  säkerhet  och  klinisk  prestanda  

kommer  att  presenteras  i EUDAMED så snart  det  böjar  fungera . 

TILLVERKARENS  ANSVAR  

Våra  produkter  har  utvecklats  för  professionellt  bruk  inom  tandvården.  Eftersom  

tillämpningen  av  våra  produkter  ligger  utanför  vår  kontroll  är  användaren  själv  fullt  

ansvarig  för  applikationen.  Naturligtvis  garanterar  vi  kvaliteten  på våra  produkter  i 

enlighet  med  rådande  standarder . 

GILTIGHET  

I  och  med  publicerin gen  av  denna  bruksanvisning  ersätts  alla  tidigare  versioner . 

FÖRPACKNING  

REF  ILCA1  4g  spruta  dentin  nyans  A1 

REF  ILCA2  4g  spruta  dentin  nyans  A2 

REF  ILCA3  4g  spruta  dentin  nyans  A3 

REF  ILCA5  4g  spruta  dentin  nyans  A3.5  

REF  ILCB2  4g  spruta  dentin  nyans  B2 

REF  ILCC2   4g  spruta  dentin  nyans  C2 

REF  ILCO2  4g  spruta  dentin  nyans  OA2 

REF  ILCO3  4g  spruta  dentin  nyans  OA3 

REF  ILCEU  4g  spruta  emalj  nyans  universell  

REF  ILCK1  8x4g  sprutor,  5 ml  ljushärdande  lim  i-BONDING  LCN, 4.3g  

etsningsgel  i-GELN, förbrukningsvaror  

REF  ILCK2   4x 4g  sprutor,  5 ml  ljushärdande  lim  i-BONDING  LCN, 4.3g   

etsningsgel  i-GELN, förbrukningsvaror  

REF  ILCK1SE   8x4g  sprutor,  5 ml  självhärdande  självetsande  universal  lim   

i-BONDING  SE Universal , 4.3g  etsningsgel  i-GELN, 

förbrukningsvaror  

REF  ILCK2SE   4x4g  sprutor,  5 ml  självhärdande  självetsande  universal  lim   

i-BONDING  SE Universal , 4.3g  etsningsgel  i-GELN, 

förbrukningsvaror   

REF  ILAA1  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  

REF  ILAB3  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapslar  dentin  nyans  universell  

 

*  Registrerat  varumärke  som  tillhör  Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG, Bad 

Sackingen,  Tyskland . 
 

KULLANIM  KILAVUZU                                                                                       TR 

AÇIKLAMA  

i- LIGHT N, yüksek  estetik,  mükemmel  cilalanabilirlik,  renk  kararlēlēĵē, yüksek  

mukavemet  ve  aĸēnma direncine  sahip  Vita*  tonlarēnda ēĸēkla sertleĸen, biyoetkisiz,  
radyoopak  nano  hibrit  kompozittir .  

BILEķIM 

Zirkonyum  içeren  silika  ve  baryum  cam  diĸ ºĵ¿t¿lm¿ĸ %70 -80,  metakrilat  karēĸēmē 
%30 -40,  silikon  dioksit  %1 -5,  koinitatör  <%1,  foto  baĸlatēcē %1,  stabilizatör  %1,  

inhibitör  %1,  opaklaĸtērēcē %1,  pigmen t % 1. 

Bu ürün  insan  kanē veya  plazma  türevi,  insan  dokularē veya  hücreleri  veya  bunlarēn 

türevlerini,  722/2012  Sayēlē Tüzük  (AB)'de  bahsedildiĵi üzere  hayvanlara  ait  dokular  
veya  hücreler  veya  bunlarēn türevleri;  kanserojen,  mutajenik,  üremeye  toksik  veya  

endokrin  bozucu  özelliklere  sahip  maddeler  dahil  tēbbi madde  içermez . 

PERFORMANS  ÖZELLIKLERI  

iĸēkla kürlenme  20s  

kür  derinliĵi 2.47±0.03  mm  

eĵilme mukavemeti  116.3±3.8  MPa 

su emilimi  18.05±0.28  ȉg/mm3 

suda  çözünürlük  0.49±0.02  ȉg/mm3 

HEDEFLENEN  AMAÇ  VE KLINIK  FAYDALAR  

i- LIGHT N  restore  edilebilir  diĸin estetik  görünümünü  geri  kazanmasēnē/daha estetik  

görünmesini  saĵlar, restore  edilebilir  diĸin fonksiyonunu  geri  kazanmasēnē/korumasēnē 
saĵlar; restore  edilebilir  diĸ ve  bitiĸik dokularēn biyolojik  yapēlarēnē korur . 

KLINIK  ENDIKASYONLAR  

ī I.,  II.,  III.,  IV.  ve  V.  sēnēf kavitelerin  direkt  restorasyonlarē için;  

ī Ķnleyler, onleyler  ve  laminate  veneerler  gibi  indirekt  

restorasyonlar  için;  

ī Azē ve  küçük  azē diĸlerinde geniĸletilmiĸ fissür  sēzdērmazlēĵē 

saĵlamak için;  

ī Kor  içindir . 

KONTRAENDIKASYONLAR  

Ürüne  veya  bileĸenlerden herhangi  birine  karĸē ĸiddetli alerjik  reaksiyon  veya  tahriĸ 

olma  ge­miĸi olan  hastalar . 

KOMBINASYONLARLA  ILGILI  KISITLAMALAR  

Öjenol  polimerizasyon  sürecini  bozabileceĵinden ürün  öjenol  içeren  ürünlerle  birlikte  
kullanēlmamalēdēr. 

ĶSTENMEYEN YAN  ETKILER  

Ürün,  hassas  kiĸilerde alerjik  veya  tahriĸ reaksiyonlarēna (cilt,  göz,  mukoza,  solunum  

yolu)  neden  olabilir . 

REZIDÜEL  RISKLER  

Risk  kontrol  önlemleri  uygulandē ve  doĵrulandē, risk  mümkün  olduĵu kadar  azaltēldē, 

tüm  artēk riskin  kabul  edilebilir  olduĵuna karar  verildi . 

HASTA  HEDEF  GRUBU  

Hasta  kütle,  yaĸ ve  genel  saĵlēk durumuyla  ilgili  herhangi  bilinen  bir  kēsētlama mevcut  

deĵildir. Çocuklar,  orta  yaĸlē veya  yaĸlē hastalar  olabilir . 

HEDEFLENEN  VÜCUT  BÖLÜMÜ  VEYA  VÜCUT  SIVILARININ  DOKU  TÜRLERI  

Vücudun  bir  bölümü  -  aĵēz. Cihazēn temas  ettiĵi doku  veya  vücut  sēvēlarē -  diĸ, oral  

mukoza,  tükürük . 

HEDEFLENEN  KULLANICI  

Bu ürün  yalnēzca diĸ hekimleri  tarafēndan profesyonel  kullanēm için  geliĸtirilmiĸtir. 

Yalnēzca basit  dental  kompozitlerin  nasēl kullanēlacaĵē bilgisine  sahip  lisanslē doktor  er  

tarafēndan kullanēlabilir. Özel  eĵitime gerek  yoktur . 

STERILITE  

i- LIGHT N  sterilize  edilmemiĸ ĸekilde teslim  edilmektedir.  Cihazēn amaçlanan  ömrü  

boyunca  düzgün  ve  güvenli  bir  ĸekilde ­alēĸmasēnē saĵlamak için  herhangi  bir  

hazērlama niteliĵinde sterilizasyona,  temizliĵe veya  dezenfeksiyona,  önleyici,  düzenli  
bakēma veya  kalibrasyona  gerek  yoktur.  Ancak  birincil  ambalaj  zarar  gºrm¿ĸse 

kullanmayēn. 

KULLANIM  ORTAMI  

i- LIGHT N  ortam  sēcaklēĵēnēn 18 -25°C  olduĵu diĸ muayenehanelerinde  kullanēlmak 
üzere  geliĸtirilmiĸtir. Daĵētēlmēĸ kompozit  miktarē tek  kullanēm için  uygundur  (sadece  

bir  hasta  için).  Tek  kullanēmlēktēr Hazērlanan miktarēn orijinal  ambalajēnda 

saklanmamasē iĸlev kaybēna neden  olabilir . 

SARF  MALZEMELERI  VE YARDIMCI  MALZEMELER  

Cihazla  birlikte  hiçbir  sarf  malzemesi  bileĸeni ve  aksesuar  verilmemektedir . 

KULLANIM  KILAVUZU  

HAZIRLIK :  
1.  Kaviteyi  her  zamanki  gibi  hazērlayēn. Diĸin i-FASTE gibi  yaĵsēz profilaksi  

macunu  ile  temizlenmesi  tavsiye  edilir.  

2.  Kaviteyi  hazērlamak için  minimal  invaziv  tekniĵi kullanēn. Ön bölgedeki  

tüm  mine  kenarlarē eĵimli olmalēdēr. Arka  bölgedeki  kenarlara  eĵim 
vermeyin  ve  preparasyonu  kesmekten  sakēnēn. Su ile  durulayēn ve  

havayla  kurutun.  

3.  Derin  kaviteler  için  kalsiyum  hidroksit  kaplama  veya  i-BAS gibi  cam  

iyonomer  bazlē kaplama  simanē kullanēn. 



 

 

4.  Yakēnēnda bölüm  bulunan  kaviteleri  doldururken  ĸeffaf bir  matris  

yerleĸtirin ve  yerine  sabitleyin.  
5.  Aĸēndērēlacak tüm  yüzeye  i-GELN gibi  bir  aĸēndērēcē tabaka  uygulayēn. 

Aĸēndērēcēyē (dentinde)  15  saniye,  (minede)  30  saniye  bekletin.  Su ile  

durulayēn ve  havayla  kurutun.  Dentinin  aĸērē kurumasēndan sakēnēn. 

Kuruduktan  sonra  yüzey  pürüzlü  olmalē ve  yapēĸtērēcē uygulamadan  önce  

kirlenmiĸ olmamalēdēr. Yüzeyin  tükürük  ile  kirlenmesi  durumunda  
durulayēn ve  tekrar  kurulayēn ve  gerekirse  tekrar  aĸēndērēn. 

6.  Aĸēndērēlmēĸ yüzeye  hemen  i-BONDING  LCN gibi  bir  yapēĸtērēcēyē ince  bir  

tabaka  halinde  sürün,  ve  yapēĸtērēcēnēn kullanma  talimatēnē takip  edin.  

7.  ¢alēĸma alanē kuru  tutulmalēdēr. 
RESTORASYON :  

1.  Kompozit  tabakasēnē uygun  aletle  kaviteye  uygulayēn. 2 mm'den  derin  

tabakalar  uygulamayēn. 

2.  Katman  baĸēna 20  saniye  süreyle  ēĸēkla polimerize  edin.  Eĵik veya  atēĸ 
modunda  deĵil, tam  modda  1200mW/cm 2 ēĸēk yoĵunluĵuna sahip  LED 

polimerizasyon  ēĸēĵēnē kullanēn. Daha  yüksek  yoĵunluĵa sahip  ēĸēklar daha  

az polimerizasyon  süresi  gerektirebilir,  üretici  tarafēndan saĵlanan 

kullanēm talimatlarēnē izleyin.  
3.  Havadaki  oksijenin  etkisine  baĵlē olarak,  her  katmanēn yüzeyinde  

polimerize  olmamē ince  bir  malzeme  tabakasē kalēr. Bu malzeme  

katmanlarē kimyasal  olarak  birleĸtirir ve  dokunulmamalē veya  nem  ile  

kirlenmemelidir.  

4.  Restorasyonu  tamamlayēn.  
DOLAYLI  YÖNTEM :  

1.  Kaviteyi  hazērlamak için  minimal  invaziv  tekniĵi kullanēn. Malzemenin  

kērēlmasēnē önlemek  için  yanal  ve  d¿ĸey yönlerde  en  az 1.5  mm  

kalēnlēĵēnda olmalēdēr. Tüm  iç çizgi  ve  uç a­ēlar yuvarlanmalēdēr. 
Preparasyonu  kesmekten  sakēnēn.  Düz  bir  servikal  sērt hazērlayēn -  

eĵmeyin. Önlenemeyen  tüm  dip  oyulmalarē, i-BAS gibi  cam  iyonomer  

bazlē kaplama  simanē ile  bloke  edilmelidir.  Preparasyon  için  yuvarlak  uçlu,  

hafifçe  sivrilen  elmaslar  kullanēn. Derin  kaviteler  için  kalsiyum  hidroksit  
kaplama  veya  i-BAS gibi  cam  iyonomer  bazlē kaplama  simanē kullanēn. 

2.  Bir  akrilik  resin  kullanarak  geçici  restorasyon  üretin.  Geçici  restorasyonun  

simantasyonu  için  sadece  i-FIX  gibi  öjenol  olmayan  simanlarē kullanēn. 

3.  Ölçümü  laboratuvarda  i-STONE II,  III,  IV  gibi  dental  taĸla dökün.  Modelin  

ölçüyü  ayarlamasēna ve  ­ēkarmasēnē bekleyin.  Dipteki  oyulmalarē kapatēn 
ve  modele  yaĵsēz bir  ayērma maddesi  uygulayēn. Model  üzerinde  dolgu  

katmanlarēnē oluĸturun. Öncelikle  aproksimal  ve  derin  oklüzal  bölümleri  

oluĸturun.  2 mm'den  derin  tabakalar  uygulamayēn. Katman  baĸēna 20  

saniye  süreyle  ēĸēkla polimerize  edin.  Bitmiĸ dolgu  daha  sonra  kalēptan 
­ēkarēlēr ve  sertleĸtirme fērēnēnda 8 dakika  boyunca  tamamen  sertleĸtirilir. 

Oklüzal  yüzeyi  fissür  frezelerle  kesin  ve  silikon  parlatēcēlar ve  elmas  

macunu  ile  yüksek  parlaklēkta cilalayēn. Dolguyu  sēvē sabun  ve  su ile  

temizleyin,  durulayēn ve  hava  ile  kurulayēn. 
4.  Geçici  restorasyonu  ­ēkarēn ve  kaviteyi  temizleyin.  Hassas  ĸekilde yerleĸip 

yerleĸmediĵini kontrol  etmek  için  dolgu  üzerine  hafif  bir  baskē uygulayēn. 

Güç kullanmayēn. Gerekirse  daha  iyi  uyum  saĵlamasē için  baĵlantē 

yüzeylerini  kērpēn. 
5.  Dolguyu  denerken  tēkanma ve  artikülasyon  kontrol  edilmemelidir,  aksi  

takdirde  kērēlma riski  ortaya  ­ēkar. 

6.  Aĸēndērēlacak tüm  yüzeye  i-GELN gibi  bir  aĸēndērēcē tabaka  uygulayēn. 

Aĸēndērēcēyē (dentinde)  15  saniye,  (minede)  30  saniye  bekletin.  Su ile  

durulayēn ve  havayla  kurutun.  Dentinin  aĸērē kurumasēndan sakēnēn. 
Kuruduktan  sonra  yüzey  pürüzlü  olmalē ve  yapēĸtērēcē uygulamadan  önce  

kirlenmiĸ olmamalēdēr. 

7.  Aĸēndērēlmēĸ yüzeye  hemen  i-BONDING  LCN gibi  bir  yapēĸtērēcēyē ince  bir  

tabaka  halinde  sürün,  ve  yapēĸtērēcēnēn kullanma  talimatēnē takip  edin.  
8.  Simantasyon  için  mevcut  herhangi  bir  ikili  sertleĸtirme yapēĸtērma 

kompozitini  kullanēn. Karēĸtērēlan malzemeyi  uygun  aletle  ­alēĸma alanēna 

uygulayēn. Dolguyu  dikkatlice  yerine  bastērēn ve  fazla  malzemeyi  alēn. 

Dolgunun  uygun  konumundan  kaymadēĵēndan emin  olmak  için,  tamamen  
ēĸēkla sertleĸene kadar  bilyeli  uçlu  bir  tēka­la hafifçe  bastērēn. Her  iki  

taraftan  20  saniye  süreyle  ēĸēkla kürleyin.  Fazla  malzemeyi  ince  ēzgaralē 

elmaslar  ve  elmas  bitirme  ĸeritleri ile  temizleyin.  Oklüzyonu  kontrol  edin  

ve  gerekirse  ayarlayēn. Tamamlayēn ve  cilalayēn.  

UYARILAR  

Ķstenilen miktarda  materyal  ekstrüde  edildi kten  sonra  enjektörün  içindeki  fazla  

basēncē boĸaltmak için  enjektör  pistonunu  saat  yönünün  tersine  yarēm ila  tam  arasē 

çevirerek  vidalayēn ve  enjektör  kapaĵēnē hemen  kapatēn, böylece  materyal  ēĸēksēz 
kalmayacaktēr. Materyal  ēĸēĵa duyarlēdēr. Yoĵun aydēnlatma altēnda çok  uzun  

manipülasyon  süresinden  ka­ēnēn. Bu ürünü,  ürüne  veya  bileĸenlerden herhangi  birine  

karĸē ĸiddetli alerjik  reaksiyon  veya  tahriĸ olma  ge­miĸi olan  hastalar  için  

kullanmayēn. i-LIGHT N  radyasyon  yaymaz  ve  herhangi  bir  elektromany etik  
enterferans  ortaya  ­ēkarmaz. 

ÖNLEMLER  

Ürün  uygulanērken bent  kullanēlmasē tavsiye  edilir . GÖZE TEMASI  HALĶNDE: Birkaç  

dakika  suyla  dikkatlice  durulayēn. Varsa  ve  ­ēkarmasē kolaysa  kontakt  lenslerinizi  
­ēkarēn. Durulamaya  devam  edin.  Göz tahriĸi devam  ederse:  Tēbbi tavsiye/yardēm 

alēn. CĶLT ¦ZERĶNDE VEYA MUKOZADA  ĶSE: Bol  su ile  yēkayēn. Ciltte  tahriĸ veya  

kēzarēklēk meydana  gelirse:  Tēbbē tavsiye/yardēm alēn. Kirlenmiĸ giysileri  ­ēkartēn ve 

tekrar  kullanmadan  önce  yēkayēn. YUTULMASI  DURUMUNDA:  Aĵzēnēzē ­alkalayēn. 
Kendinizi  iyi  hissetmiyorsanēz Zehir  Merkezi'ni  arayēn veya  doktora  baĸvurun. 

SOLUNMASI  DURUMUNDA:  Zarar  gören  kiĸiyi temiz  havaya  ­ēkartēn ve  kolay  biçimde  

nefes  almasē için  rahat  bir  pozisyonda  tutun . Kullandēktan sonra  ellerinizi  iyic e yēkayēn. 

Ķyi havalandērēlmēĸ bir  alanda  kullanēn. Doktor  ve  hasta  için  koruyucu  

eldiven/koruyucu  kēyafet/koruyucu gözlük/yüz  için  koruyucu  kullanēlmasē tavsiye  
edilir . 

RAF  ÖMRÜ  

Ürünün  raf  ömrü  üretim  tarihinden  itibaren  4 yēldēr. Belirlenen  son  kullanma  
tarihinden  sonra  kullanmayēn. Parti  numarasē tüm  bilgilendirmelerde  belirtilmelidir.  

Parti  numarasē ve  son  kullanma  tarihi  için  ambalaja  bakēnēz. 

DEPOLAMA  

Ürünü  4-28°C'de  kuru  ve  iyi  havalandērēlan bir  yerde  sēkēca kapalē halde  saklayēn. 
Doĵrudan g¿neĸ ēĸēĵēndan ve  ēsē kaynaklarēndan koruyun.  Dondurmayēn. ¢ocuklarēn 

eriĸemeyeceĵi yerlerde  muhafaza  edin !  

BERTARAF  ETME  

Ķ­eriĵi/kabēnē ulusal  yasal  gerekliliklere  göre  bertaraf  edin . 

VIJILANS  

Cihazla  ilgili  olarak  meydana  gelen  herhangi  bir  ciddi  kazayē, üreticiye  ve kullanēcēnēn 

ve/veya  hastanēn kabul  edildiĵi Üye  Devletin  yetkili  otoritesine  bildirin . 

GÜVENLILIK  VE KLINIK  PERFORMANS  ÖZETI  

i- LIGHT N  güvenlidir  ve  üretici  tarafēndan kullanēm talimatlarēna uygun  olarak  
kullanēlmasē durumunda  ama­landēĵē gibi  ­alēĸēr. Güvenlik  ve  klinik  performans  özeti,  

iĸe baĸlar baĸlamaz EUDAMED'de  lanse  edilecektir . 

ÜRETICININ  SORUMLULUĴU 

Ürünlerimiz  diĸ hekimleri  tarafēndan profesyonel  kullanēm için  geliĸtirilmiĸtir. 

Ürünlerimiz  kontrolümüz  dēĸēnda kullanēldēĵēndan, uygulamadan  tamamen  kullanēcē 

sorumludur.  Ürünlerimizin  kalitesini  uygulanan  standartlara  uygun  olarak  garanti  

ediyoruz . 

GEÇERLILIK  SÜRESI  

Ķĸbu kullanēm talimatēnēn yayēnlanmasē üzerine,  önceki  tüm  versiyonlarēn yerini  

alacaktēr. 

AMBALAJ  

REF  ILCA1  4g  enjektör  dentin  rengi  A1 

REF  ILCA2  4g  enjektör  dentin  rengi  A2 

REF  ILCA3  4g  enjektör  dentin  rengi  A3 

REF  ILCA5  4g  enjektör  dentin  rengi  A3.5  

REF  ILCB2  4g  enjektör  dentin  rengi  B2 

REF  ILCC2   4g  enjektör  dentin  rengi  C2 

REF  ILCO2  4g  enjektör  dentin  rengi  OA2 

REF  ILCO3  4g  enjektör  dentin  rengi  OA3 

REF  ILCEU  4g  enjektör  emaya  rengi  evrensel  

REF  ILCK1  8x4g  enjektör,  5ml  ēĸēkla sertleĸen yapēĸtērēcē i-BONDING  LCN, 

4.3g  aĸēndērma jeli  i-GELN, sarf  malzemeleri  

REF  ILCK2   4x4g  enjektör,  5ml  ēĸēkla sertleĸen yapēĸtērēcē  

i-BONDING  LCN, 4.3g  aĸēndērma jeli  i-GELN, sarf  malzemeleri . 

REF  ILCK1SE   8x4g  enjektör,  5ml  ēĸēkla sertleĸen kendinden  aĸēndērma  

evrensel  yapēĸtērēcē i-BONDING  SE Universal , 4.3g  aĸēndērma 

jeli  i-GELN, sarf  malzemeleri  

REF  ILCK2SE   4x4g  enjektör,  5ml  ēĸēkla sertleĸen kendinden  aĸēndērma  

evrensel  yapēĸtērēcē i-BONDING  SE Universal,  4.3g  aĸēndērma 

jeli  i-GELN, sarf  malzemeleri .  

REF  ILAA1  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  kapsül  dentin  rengi  evrensel  

 
*  Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.nun  (  KG, Bad  Sackingen,  Almanya)  tescilli  

ticari  markasēdēr. 
 

ȮȳȷȸȶȹȰȼȮɅ ȵȴ ȵȶȮȲȫȳȫȳȮɄ                                                                                 RU  

ȴȵȮȷȦȳȮȫ 

i- LIGHT N -  ɗɈɋɘɔɔɘɈɋɖɌɊɆɋɒɡɏ ɇɎɔɎɓɋɖɘɓɡɏ ɖɋɓɘɉɋɓɔɐɔɓɘɖɆɗɘɓɡɏ 

ɓɆɓɔɉɎɇɖɎɊɓɡɏ ɐɔɒɕɔɍɎɘ Ɉ ɔɘɘɋɓɐɆɛ Vita*,  ɔɇɑɆɊɆɤɟɎɏ Ɉɡɗɔɐɔɏ ɣɗɘɋɘɎɐɔɏ, 

ɔɘɑɎɝɓɔɏ ɕɔɑɎɖəɋɒɔɗɘɢɤ, ɗɘɆɇɎɑɢɓɔɗɘɢɤ ɜɈɋɘɆ, Ɉɡɗɔɐɔɏ ɕɖɔɝɓɔɗɘɢɤ Ɏ 

ɗɘɔɏɐɔɗɘɢɤ ɐ ɎɗɘɎɖɆɓɎɤ. 

ȷȴȷȸȦȨ 

ȼɎɖɐɔɓɎɏ, ɗɔɊɋɖɌɆɟɎɏ ɊɎɔɐɗɎɊ ɐɖɋɒɓɎɥ Ɏ ɇɆɖɎɋɈɔɋ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɎɝɋɗɐɔɋ ɗɘɋɐɑɔ, 

Ɏɍɒɋɑɢɝɋɓɓɔɋ 70 -80%,  ɗɒɋɗɢ ɒɋɘɆɐɖɎɑɆɘɆ 30 -40%,  ɊɎɔɐɗɎɊ ɐɖɋɒɓɎɥ 1-5%,  

ɗɔɎɓɎɜɎɆɘɔɖ <1%,  ɚɔɘɔɎɓɎɜɎɆɘɔɖ <1%,  ɗɘɆɇɎɑɎɍɆɘɔɖ <1%,  ɎɓɉɎɇɎɘɔɖ <1%,  
ɍɆɒəɘɓɎɘɋɑɢ <1  %,  ɕɎɉɒɋɓɘ <1% . 

i-LIGHT N  ɓɋ ɗɔɊɋɖɌɎɘ ɑɋɐɆɖɗɘɈɋɓɓɡɛ ɈɋɟɋɗɘɈ, Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɛ 

ɝɋɑɔɈɋɝɋɗɐɔɏ ɐɖɔɈɎ ɎɑɎ ɕɑɆɍɒɡ; ɘɐɆɓɋɏ ɎɑɎ ɐɑɋɘɔɐ, ɎɑɎ Ɏɛ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɛ, 

ɝɋɑɔɈɋɝɋɗɐɔɉɔ ɕɖɔɎɗɛɔɌɊɋɓɎɥ; ɘɐɆɓɋɏ ɎɑɎ ɐɑɋɘɐɔɐ, ɎɑɎ Ɏɛ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɛ, 
ɌɎɈɔɘɓɔɉɔ ɕɖɔɎɗɛɔɌɊɋɓɎɥ, ɐɆɐ əɐɆɍɆɓɔ Ɉ ȶɋɉɑɆɒɋɓɘɋ (ȫȷ) ɷ  722/2012;  ɈɋɟɋɗɘɈ, 

ɐɔɘɔɖɡɋ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɐɆɓɜɋɖɔɉɋɓɓɡɒɎ, ɒəɘɆɉɋɓɓɡɒɎ, ɘɔɐɗɎɝɓɡɒɎ Ɋɑɥ ɖɋɕɖɔɊəɐɜɎɎ 

ɎɑɎ ɔɇɑɆɊɆɤɘ ɣɓɊɔɐɖɎɓɓɡɒɎ ɖɆɍɖəɞɆɤɟɎɒɎ ɗɈɔɏɗɘɈɆɒɎ. 

ȺȹȳȰȼȮȴȳȦȱɂȳɁȫ ȻȦȶȦȰȸȫȶȮȷȸȮȰȮ 

ȺɔɘɔɕɔɑɎɒɋɖɓɡɏ 20 c 

ȩɑəɇɎɓɆ ɕɔɑɎɒɋɖɎɍɆɜɎɎ 2.47±0.03  ɒɒ 

ǲɖɋɊɋɑ ɕɖɔɝɓɔɗɘɎ ɕɖɎ ɎɍɉɎɇɋ 116.3±3.8  Mɕa 

BɔɊɔɕɔɉɑɔɟɋɓɎɋ 18.05±0.28  ȉɉ/ɒɒ3 

PɆɗɘɈɔɖɎɒɔɗɘɢ Ɉ ɈɔɊɋ 0.49±0.02  ȉɉ/ɒɒ3 

ȵȶȫȪȹȷȲȴȸȶȫȳȳȴȫ ȵȶȮȲȫȳȫȳȮȫ Ȯ ȰȱȮȳȮȽȫȷȰȮȫ ȶȫȭȹȱɂȸȦȸɁ 

i- LIGHT N  ɈɔɗɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɘ/əɑəɝɞɆɋɘ ɣɗɘɋɘɎɝɋɗɐɎɏ ɈɎɊ ɈɔɗɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɒɔɉɔ ɍəɇɆ; 

ɈɔɗɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɘ/ɕɔɊɊɋɖɌɎɈɆɋɘ ɍəɇɓəɤ ɚəɓɐɜɎɤ ɈɔɗɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɒɔɉɔ ɍəɇɆ; 
ɍɆɟɎɟɆɋɘ ɇɎɔɑɔɉɎɝɋɗɐɎɋ ɗɘɖəɐɘəɖɡ ɈɔɗɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɒɔɉɔ ɍəɇɆ Ɏ ɕɖɎɑɋɉɆɤɟɎɛ 
ɘɐɆɓɋɏ. 

ȰȱȮȳȮȽȫȷȰȮȫ ȵȴȰȦȭȦȳȮɅ 

ī Ȫɑɥ ɕɖɥɒɡɛ ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɎɏ ɕɔɑɔɗɘɋɏ I,  II,  III,  IV  Ɏ V ɐɑɆɗɗɔɈ; 

ī Ȫɑɥ ɓɋɕɖɥɒɡɛ ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɎɏ, ɘɆɐɎɛ ɐɆɐ ɈɐɑɆɊɐɎ, ɓɆɐɑɆɊɐɎ Ɏ 

ɑɆɒɎɓɆɘɓɡɋ ɈɎɓɎɖɡ; 

ī Ȫɑɥ ɖɆɗɞɎɖɋɓɓɔɏ ɉɋɖɒɋɘɎɍɆɜɎɎ ɚɎɗɗəɖ ɒɔɑɥɖɔɈ Ɏ 

ɕɖɋɒɔɑɥɖɔɈ; 

ī Ȫɑɥ ɐɔɖɔɓɔɐ. 

ȵȶȴȸȮȨȴȵȴȰȦȭȦȳȮɅ 

ȵɆɜɎɋɓɘɡ, ə ɐɔɘɔɖɡɛ Ɉ ɆɓɆɒɓɋɍɋ ɇɡɑɎ ɘɥɌɋɑɡɋ ɆɑɑɋɖɉɎɝɋɗɐɎɋ ɎɑɎ 

ɖɆɍɊɖɆɌɆɤɟɎɋ ɖɋɆɐɜɎɎ ɓɆ ɕɖɔɊəɐɘ ɎɑɎ ɑɤɇɔɏ Ɏɍ ɎɓɉɖɋɊɎɋɓɘɔɈ. 

ȴȩȶȦȳȮȽȫȳȮɅ ȳȦ ȰȴȲȧȮȳȦȼȮȮ 



 

 

i- LIGHT N  ɓɋ ɗɑɋɊəɋɘ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɗ ɕɖɔɊəɐɘɆɒɎ, ɗɔɊɋɖɌɆɟɎɒɎ ɣɈɉɋɓɔɑ, ɘɆɐ ɐɆɐ 

ɣɈɉɋɓɔɑ ɒɔɌɋɘ ɓɆɖəɞɎɘɢ ɕɖɔɜɋɗɗ ɕɔɑɎɒɋɖɎɍɆɜɎɎ. 

ȳȫȬȫȱȦȸȫȱɂȳɁȫ ȵȴȧȴȽȳɁȫ ɃȺȺȫȰȸɁ 

ȹ ɈɔɗɕɖɎɎɒɝɎɈɡɛ ɑɤɊɋɏ ɕɖɔɊəɐɘ ɒɔɌɋɘ ɈɡɍɡɈɆɘɢ ɆɑɑɋɖɉɎɝɋɗɐɎɋ ɎɑɎ 

ɖɆɍɊɖɆɌɆɤɟɎɋ ɖɋɆɐɜɎɎ (ɐɔɌɆ, ɉɑɆɍɆ, ɗɑɎɍɎɗɘɡɋ ɔɇɔɑɔɝɐɎ, ɊɡɛɆɘɋɑɢɓɡɋ ɕəɘɎ).  

ȴȷȸȦȸȴȽȳɁȫ ȶȮȷȰȮ 

Ȳɋɖɡ ɕɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɤ ɖɎɗɐɆɒɎ ɈɓɋɊɖɋɓɡ Ɏ ɕɖɔɈɋɖɋɓɡ, ɖɎɗɐ ɗɓɎɌɋɓ, ɓɆɗɐɔɑɢɐɔ 

ɣɘɔ ɈɔɍɒɔɌɓɔ, ɔɇɟɎɏ ɔɗɘɆɘɔɝɓɡɏ ɖɎɗɐ ɕɖɎɍɓɆɓ ɕɖɎɋɒɑɋɒɡɒ. 

ȼȫȱȫȨȦɅ ȩȶȹȵȵȦ ȵȦȼȮȫȳȸȴȨ 

ȳɎɐɆɐɎɛ ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɎɏ ɔɘɓɔɗɎɘɋɑɢɓɔ ɐɆɘɋɉɔɖɎɎ ɕɆɜɎɋɓɘɔɈ, Ɏɛ ɈɔɍɖɆɗɘɆ Ɏ ɔɇɟɋɉɔ 

ɗɔɗɘɔɥɓɎɥ ɍɊɔɖɔɈɢɥ ɓɋ ɎɍɈɋɗɘɓɔ. ȵɖɔɊəɐɘ ɒɔɌɓɔ ɕɖɎɒɋɓɥɘɢ ɓɆ Ɋɋɘɥɛ, ɕɆɜɎɋɓɘɆɛ 

ɗɖɋɊɓɋɉɔ Ɏ ɕɔɌɎɑɔɉɔ ɈɔɍɖɆɗɘɆ. 

ȵȶȫȪȵȴȱȦȩȦȫȲȦɅ ȽȦȷȸɂ ȸȫȱȦ ȮȱȮ ȸȮȵɁ ȸȰȦȳȫȯ ȬȮȪȰȴȷȸȫȯ 

ȴȶȩȦȳȮȭȲȦ 

ȽɆɗɘɢ ɘɋɑɆ -  ɖɔɘ. ȸɐɆɓɎ ɎɑɎ ɇɎɔɑɔɉɎɝɋɗɐɎɋ ɌɎɊɐɔɗɘɎ, ɐɔɓɘɆɐɘɎɖəɤɟɎɋ ɗ 

ɎɍɊɋɑɎɋɒ -  ɍəɇ, ɗɑɎɍɎɗɘɆɥ ɔɇɔɑɔɝɐɆ ɖɘɆ, ɗɑɤɓɆ.  

ȵȶȫȪȵȴȱȦȩȦȫȲɁȯ ȵȴȱɂȭȴȨȦȸȫȱɂ 

i- LIGHT N  ɖɆɍɖɆɇɔɘɆɓ ɘɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɔɉɔ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɥ Ɉ 

ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɎɎ. ȵɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɢ -  ɘɔɑɢɐɔ ɑɎɜɋɓɍɎɖɔɈɆɓɓɡɏ ɈɖɆɝ, ɐɔɘɔɖɡɏ ɍɓɆɋɘ, ɐɆɐ 

ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɔɇɡɝɓɡɋ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɎɝɋɗɐɎɋ ɑɆɏɓɋɖɡ. ȳɋɘ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ Ɉ 
ɗɕɋɜɎɆɑɢɓɔɏ ɕɔɊɉɔɘɔɈɐɋ. 

ȷȸȫȶȮȱɂȳȴȷȸɂ 

i- LIGHT N  ɕɔɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ ɓɋɗɘɋɖɎɑɢɓɡɒ. ȳɋɘ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ Ɉ ɐɆɐɔɏ-ɑɎɇɔ 

ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɢɓɔɏ ɗɘɋɖɎɑɎɍɆɜɎɎ, ɔɝɎɗɘɐɋ ɎɑɎ ɊɋɍɎɓɚɋɐɜɎɎ, ɕɖɔɚɎɑɆɐɘɎɝɋɗɐɔɒ, 
ɖɋɉəɑɥɖɓɔɒ ɔɇɗɑəɌɎɈɆɓɎɎ ɎɑɎ ɐɆɑɎɇɖɔɈɐɋ, ɝɘɔɇɡ ɉɆɖɆɓɘɎɖɔɈɆɘɢ ɕɖɆɈɎɑɢɓəɤ Ɏ 

ɇɋɍɔɕɆɗɓəɤ ɖɆɇɔɘə ɎɍɊɋɑɎɥ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ ɋɉɔ ɕɖɋɊɕɔɑɆɉɆɋɒɔɉɔ ɗɖɔɐɆ ɗɑəɌɇɡ. 

ȴɊɓɆɐɔ ɓɋ Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ, ɋɗɑɎ ɕɋɖɈɎɝɓɆɥ əɕɆɐɔɈɐɆ ɕɔɈɖɋɌɊɋɓɆ. 

ȹȷȱȴȨȮɅ ȵȶȮȲȫȳȫȳȮɅ 

ȮɍɊɋɑɎɋ ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɔ Ɋɑɥ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɥ Ɉ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɎɝɋɗɐɔɒ ɐɆɇɎɓɋɘɋ ɗ 

ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɔɏ ɔɐɖəɌɆɤɟɋɏ ɗɖɋɊɡ 18 -25°C.  ȶɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɋ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ ɑɆɏɓɋɖɆ 

ɕɔɊɛɔɊɎɘ Ɋɑɥ ɔɊɓɔɖɆɍɔɈɔɉɔ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɥ (ɘɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɔɊɓɔɉɔ ɕɆɜɎɋɓɘɆ). ȳɋ 

ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɕɔɈɘɔɖɓɔ. ȨɡɊɆɓɓɔɋ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ, ɛɖɆɓɥɟɋɋɗɥ ɓɋ Ɉ ɔɖɎɉɎɓɆɑɢɓɔɏ 
əɕɆɐɔɈɐɋ, ɒɔɌɋɘ ɕɖɎɈɋɗɘɎ ɐ ɕɔɘɋɖɋ ɚəɓɐɜɎɔɓɆɑɢɓɔɗɘɎ. 

ȶȦȷȻȴȪȳɁȫ ȲȦȸȫȶȮȦȱɁ Ȯ ȵȶȮȳȦȪȱȫȬȳȴȷȸȮ 

Ȩ ɐɔɒɕɑɋɐɘ ɕɔɗɘɆɈɐɎ ɎɍɊɋɑɎɥ ɓɋ ɈɛɔɊɥɘ ɖɆɗɛɔɊɓɡɋ ɒɆɘɋɖɎɆɑɡ Ɏ 
ɕɖɎɓɆɊɑɋɌɓɔɗɘɎ. 

ȮȳȷȸȶȹȰȼȮɅ ȵȴ ȵȶȮȲȫȳȫȳȮɄ 

ȵȴȪȩȴȸȴȨȰȦ:  

1.  ȵɔɊɉɔɘɔɈɢɘɋ ɕɔɑɔɗɘɢ, ɐɆɐ ɔɇɡɝɓɔ. ȶɋɐɔɒɋɓɊəɋɘɗɥ ɝɎɗɘɎɘɢ ɍəɇɡ 
ɕɖɔɚɎɑɆɐɘɎɝɋɗɐɔɏ ɕɆɗɘɔɏ, ɓɋ ɗɔɊɋɖɌɆɟɋɏ ɒɆɗɋɑ, ɘɆɐɔɏ ɐɆɐ i-FASTE. 

2.  Ȩɔɗɕɔɑɢɍəɏɘɋɗɢ ɒɆɑɔɎɓɈɆɍɎɈɓɔɏ ɘɋɛɓɎɐɔɏ ɕɖɋɕɆɖɎɖɔɈɆɓɎɥ ɕɔɑɔɗɘɎ. 

Ȩɗɋ ɐɖɆɥ ɣɒɆɑɎ Ɉ ɕɋɖɋɊɓɋɒ ɔɘɊɋɑɋ ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ ɗɐɔɞɋɓɡ. ȳɋ 

ɗɐɆɞɎɈɆɏɘɋ ɐɖɆɥ Ɉ ɍɆɊɓɋɏ ɝɆɗɘɎ Ɏ ɎɍɇɋɉɆɏɘɋ ɕɔɊɉɔɘɔɈɐɎ ɗɖɋɍɔɈ. 
ȷɒɔɏɘɋ ɈɔɊɔɏ Ɏ ɕɖɔɗəɞɎɘɋ ɈɔɍɊəɛɔɒ. 

3.  Ȫɑɥ ɉɑəɇɔɐɎɛ ɕɔɑɔɗɘɋɏ Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɑɆɏɓɋɖ Ɏɍ ɉɎɊɖɔɐɗɎɊɆ ɐɆɑɢɜɎɥ 

ɎɑɎ ɜɋɒɋɓɘ Ɋɑɥ ɕɖɔɐɑɆɊɐɎ ɓɆ ɔɗɓɔɈɋ ɗɘɋɐɑɔɎɔɓɔɒɋɖɆ, ɘɆɐɔɏ ɐɆɐ i-

BAS.  
4.  ȵɖɎ ɍɆɕɔɑɓɋɓɎɎ ɕɔɑɔɗɘɋɏ ɆɕɕɖɔɐɗɎɒɆɑɢɓɡɒɎ ɔɘɊɋɑɆɒɎ əɗɘɆɓɔɈɎɘɋ 

ɕɖɔɍɖɆɝɓəɤ ɒɆɘɖɎɜə Ɏ ɍɆɚɎɐɗɎɖəɏɘɋ ɋɋ. 

5.  ȳɆɓɋɗɎɘɋ ɗɑɔɏ ɕɖɔɘɖɆɈɐɎ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ i-GELN, ɓɆ Ɉɗɤ ɕɔɈɋɖɛɓɔɗɘɢ, 

ɐɔɘɔɖəɤ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɕɖɔɘɖɆɈɎɘɢ. ȴɗɘɆɈɢɘɋ ɕɖɔɘɖɆɈɐə ɓɆ 15  ɗɋɐəɓɊ 

(ɊɋɓɘɎɓ), 30  ɗɋɐəɓɊ (ɣɒɆɑɢ). ȷɒɔɏɘɋ ɈɔɊɔɏ Ɏ ɕɖɔɗəɞɎɘɋ ɈɔɍɊəɛɔɒ. 
ȮɍɇɋɉɆɏɘɋ ɕɋɖɋɗɡɛɆɓɎɥ ɊɋɓɘɎɓɆ. ȵɔɗɑɋ ɈɡɗɡɛɆɓɎɥ ɕɔɈɋɖɛɓɔɗɘɢ 

ɊɔɑɌɓɆ ɇɡɘɢ ɒɋɑɔɈɔɏ Ɏ ɓɋ ɍɆɉɖɥɍɓɋɓɓɔɏ ɕɋɖɋɊ ɓɆɓɋɗɋɓɎɋɒ ɐɑɋɥ. ȫɗɑɎ 

ɕɔɈɋɖɛɓɔɗɘɢ ɍɆɉɖɥɍɓɋɓɆ ɗɑɤɓɔɏ, ɕɖɔɒɔɏɘɋ Ɏ ɕɖɔɗəɞɎɘɋ ɋɟɋ ɖɆɍ Ɏ ɕɖɎ 

ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ ɕɖɔɘɖɆɈɎɘɋ ɍɆɓɔɈɔ. 
6.  ȷɖɆɍə Ɍɋ ɓɆɓɋɗɎɘɋ ɘɔɓɐɎɏ ɗɑɔɏ ɐɑɋɥ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ i-BONDING  LCN, ɓɆ 

ɕɖɔɘɖɆɈɑɋɓɓəɤ ɕɔɈɋɖɛɓɔɗɘɢ Ɏ ɗɑɋɊəɏɘɋ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɥɒ ɕɔ ɓɆɓɋɗɋɓɎɤ 

ɐɑɋɥ. 

7.  ȶɆɇɔɝɆɥ ɍɔɓɆ ɊɔɑɌɓɆ ɇɡɘɢ ɗəɛɔɏ. 
ȶȫȷȸȦȨȶȦȼȮɅ:  

1.  ȳɆɓɋɗɎɘɋ ɗɑɔɏ ɐɔɒɕɔɍɎɘɆ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɕɔɊɛɔɊɥɟɋɉɔ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɆ Ɉ 

ɕɔɑɔɗɘɢ. ȳɋ ɓɆɓɔɗɎɘɋ ɗɑɔɎ ɇɔɑɋɋ 2 ɒɒ ɉɑəɇɎɓɔɏ. 

2.  ȷɈɋɘɔɔɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋ 20  ɗɋɐəɓɊ ɓɆ ɗɑɔɏ. Ȯɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɗɈɋɘɔɊɎɔɊɓəɤ 
ɕɔɑɎɒɋɖɎɍɆɜɎɔɓɓəɤ ɑɆɒɕə ɗ ɎɓɘɋɓɗɎɈɓɔɗɘɢɤ ɗɈɋɘɆ 1200  ɒȨɘ/ɗɒ2 Ɉ 

ɕɔɑɓɔɒ ɖɋɌɎɒɋ, Ɇ ɓɋ Ɉ ɑɎɓɋɏɓɔɒ ɎɑɎ Ɏɒɕəɑɢɗɓɔɒ ɖɋɌɎɒɆɛ. 

ȳɋɐɔɘɔɖɡɒ ɑɆɒɕɆɒ ɗ ɇɔɑɋɋ Ɉɡɗɔɐɔɏ ɎɓɘɋɓɗɎɈɓɔɗɘɢɤ ɒɔɌɋɘ 

ɕɔɘɖɋɇɔɈɆɘɢɗɥ ɒɋɓɢɞɋɋ Ɉɖɋɒɥ ɕɔɑɎɒɋɖɎɍɆɜɎɎ, ɗɑɋɊəɏɘɋ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɥɒ 

ɕɔ ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɤ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɥ. 
3.  Ȯɍ-ɍɆ ɈɔɍɊɋɏɗɘɈɎɥ ɐɎɗɑɔɖɔɊɆ ɓɆ ɕɔɈɋɖɛɓɔɗɘɎ ɐɆɌɊɔɉɔ ɗɑɔɥ ɔɗɘɆɋɘɗɥ 

ɘɔɓɐɎɏ ɗɒɆɍɆɓɓɡɏ ɗɑɔɏ ɓɋɕɔɑɎɒɋɖɎɍɔɈɆɓɓɔɉɔ ɒɆɘɋɖɎɆɑɆ ,ɐɔɘɔɖɡɏ 

ɗɈɥɍɡɈɆɋɘ ɗɑɔɎ ɛɎɒɎɝɋɗɐɎ, Ɏ ɐ ɓɎɒ ɓɋɑɢɍɥ ɕɖɎɐɆɗɆɘɢɗɥ ɎɑɎ 

əɈɑɆɌɓɥɘɢ. 
4.  ȴɘɕɔɑɎɖəɏɘɋ ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɎɤ.  

ȳȫȵȶɅȲȴȯ ȲȫȸȴȪ:  

1.  Ȯɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɒɎɓɎɒɆɑɢɓɔ ɎɓɈɆɍɎɈɓəɤ ɘɋɛɓɎɐə Ɋɑɥ ɕɖɋɕɆɖɎɖɔɈɆɓɎɥ 

ɕɔɑɔɗɘɎ. Ƚɘɔɇɡ ɕɖɋɊɔɘɈɖɆɘɎɘɢ ɖɆɍɖəɞɋɓɎɋ ɒɆɘɋɖɎɆɑɆ, ɔɓ ɊɔɑɌɋɓ 
Ɏɒɋɘɢ ɘɔɑɟɎɓə ɓɋ ɒɋɓɋɋ 1,5  ɒɒ Ɉ ɇɔɐɔɈɔɒ Ɏ ɈɋɖɘɎɐɆɑɢɓɔɒ 

ɓɆɕɖɈɑɋɓɎɥɛ. Ȩɗɋ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɋ ɑɎɓɎɎ Ɏ əɉɑɡ ɘɔɝɋɐ ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ 

ɗɐɖəɉɑɋɓɡ. ȮɍɇɋɉɆɏɘɋ ɕɔɊɉɔɘɔɈɐɎ ɗɖɋɍɔɈ. ȵɔɊɉɔɘɔɈɢɘɋ ɕɑɔɗɐɔɋ 

ɞɋɋɝɓɔɋ ɕɑɋɝɔ -  ɓɋ ɗɐɆɞɎɈɆɏɘɋ ɋɉɔ. ȱɤɇɡɋ ɓɋɎɍɇɋɌɓɡɋ ɕɔɊɓəɘɖɋɓɎɥ 

ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ ɍɆɇɑɔɐɎɖɔɈɆɓɡ ɜɋɒɋɓɘɔɒ Ɋɑɥ ɕɖɔɐɑɆɊɐɎ ɓɆ ɔɗɓɔɈɋ 
ɗɘɋɐɑɔɎɔɓɔɒɋɖɆ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ i-BAS.  Ȫɑɥ ɕɖɋɕɆɖɎɖɔɈɆɓɎɥ Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ 

ɗɑɋɉɐɆ ɗəɌɆɤɟɎɋɗɥ ɗɈɋɖɑɆ ɗ ɆɑɒɆɍɓɡɒ ɓɆɕɡɑɋɓɎɋɒ ɗ ɍɆɐɖəɉɑɋɓɓɡɒɎ 

ɐɔɓɝɎɐɆɒɎ. Ȫɑɥ ɉɑəɇɔɐɎɛ ɕɔɑɔɗɘɋɏ Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɕɖɔɐɑɆɊɐɎ Ɏɍ 

ɉɎɊɖɔɐɗɎɊɆ ɐɆɑɢɜɎɥ ɎɑɎ ɜɋɒɋɓɘ Ɋɑɥ ɕɖɔɐɑɆɊɐɎ ɓɆ ɔɗɓɔɈɋ 
ɗɘɋɐɑɔɎɔɓɔɒɋɖɆ, ɘɆɐɔɏ ɐɆɐ i-BAS.  

2.  ȷɓɎɒɎɘɋ ɗɑɋɕɔɐ Ɏ ɎɍɉɔɘɔɈɢɘɋ Ɉɖɋɒɋɓɓəɤ ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɎɤ ɗ 

ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋɒ ɆɐɖɎɑɔɈɔɏ ɗɒɔɑɡ. Ȫɑɥ ɚɎɐɗɆɜɎɎ Ɉɖɋɒɋɓɓɡɛ 

ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɎɏ Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɘɔɑɢɐɔ ɓɋɣɈɉɋɓɔɑɔɈɡɋ ɜɋɒɋɓɘɡ, ɘɆɐɎɋ ɐɆɐ 
i-FIX.  

3.  ȷɔɍɊɆɏɘɋ ɗɑɋɕɔɐ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɍəɇɓɔɉɔ ɐɆɒɓɥ, ɘɆɐɔɉɔ ɐɆɐ i-STONE II,  III,  

IV,  Ɉ ɑɆɇɔɖɆɘɔɖɎɎ. ȵɔɍɈɔɑɢɘɋ ɒɔɊɋɑɎ ɍɆɗɘɡɘɢ Ɏ ɗɓɎɒɎɘɋ ɗɑɋɕɔɐ. 

ȭɆɇɑɔɐɎɖəɏɘɋ ɕɔɊɓəɘɖɋɓɎɥ Ɏ ɓɆɓɋɗɎɘɋ ɓɆ ɒɔɊɋɑɢ ɖɆɍɊɋɑɎɘɋɑɢɓɡɏ 
Ɇɉɋɓɘ, ɓɋ ɗɔɊɋɖɌɆɟɎɏ ɒɆɗɑɆ. ȷɔɍɊɆɏɘɋ ɗɑɔɎ ɎɓɐɖəɗɘɆɜɎɎ ɓɆ ɒɔɊɋɑɎ. 

ȷɓɆɝɆɑɆ ɗɔɍɊɆɏɘɋ ɆɕɕɖɔɐɗɎɒɆɑɢɓɡɋ Ɏ ɉɑəɇɔɐɎɋ ɔɐɐɑɤɍɎɔɓɓɡɋ 

əɝɆɗɘɐɎ. ȳɋ ɓɆɓɔɗɎɘɋ ɗɑɔɎ ɉɑəɇɎɓɔɏ ɇɔɑɋɋ 2 ɒɒ. ȷəɞɎɘɋ ɗɈɋɘɔɒ 20  

ɗɋɐəɓɊ ɓɆ ɗɑɔɏ. ȩɔɘɔɈɆɥ ɈɐɑɆɊɐɆ ɍɆɘɋɒ ɗɓɎɒɆɋɘɗɥ ɗ ɒɆɘɖɎɜɡ Ɏ 

ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ ɔɘɈɋɖɌɊɆɋɘɗɥ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 8 ɒɎɓəɘ Ɉ ɕɋɝɎ ɕɔɑɎɒɋɖɎɍɆɜɎɎ. 
ȴɇɖɋɌɢɘɋ ɔɐɐɑɤɍɎɔɓɓəɤ ɕɔɈɋɖɛɓɔɗɘɢ ɇɔɖɔɒ Ɋɑɥ ɚɎɗɗəɖ Ɏ 

ɔɘɕɔɑɎɖəɏɘɋ Ɋɔ ɍɋɖɐɆɑɢɓɔɉɔ ɇɑɋɗɐɆ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɗɎɑɎɐɔɓɔɈɡɛ ɕɔɑɎɖɔɈ 

Ɏ ɆɑɒɆɍɓɔɏ ɕɆɗɘɡ. ȴɝɎɗɘɎɘɋ ɈɐɑɆɊɡɞ ɈɔɊɔɏ ɗ ɌɎɊɐɎɒ ɒɡɑɔɒ, 
ɕɖɔɒɔɏɘɋ Ɏ ɈɡɗəɞɎɘɋ ɈɔɍɊəɛɔɒ. 

4.  ȷɓɎɒɎɘɋ Ɉɖɋɒɋɓɓəɤ ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɎɤ Ɏ ɔɝɎɗɘɎɘɋ ɕɔɑɔɗɘɢ. ȷɑɋɉɐɆ 

ɓɆɊɆɈɎɘɋ ɓɆ ɈɐɑɆɊɡɞ, ɝɘɔɇɡ ɕɖɔɈɋɖɎɘɢ ɘɔɝɓɔɗɘɢ ɕɔɗɆɊɐɎ. ȳɋ 

ɕɖɎɐɑɆɊɡɈɆɏɘɋ ɗɎɑə. ȵɖɎ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ ɕɔɊɖɋɌɢɘɋ ɕɔɗɆɊɔɝɓɡɋ 

ɕɔɈɋɖɛɓɔɗɘɎ, ɝɘɔɇɡ əɑəɝɞɎɘɢ ɕɔɗɆɊɐə. 
5.  ȳɋ ɕɖɔɈɋɖɥɏɘɋ ɔɐɐɑɤɍɎɤ Ɏ ɆɖɘɎɐəɑɥɜɎɤ ɕɖɎ əɗɘɆɓɔɈɐɋ ɈɐɑɆɊɐɎ, ɘɆɐ 

ɐɆɐ ɣɘɔ ɒɔɌɋɘ ɕɖɎɈɋɗɘɎ ɐ ɋɋ ɕɔɑɔɒɐɋ. 

6.  ȳɆɓɋɗɎɘɋ ɗɑɔɏ ɕɖɔɘɖɆɈɐɎ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ i-GELN, ɓɆ Ɉɗɤ ɕɔɈɋɖɛɓɔɗɘɢ, 

ɐɔɘɔɖəɤ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɕɖɔɘɖɆɈɎɘɢ. ȴɗɘɆɈɢɘɋ ɕɖɔɘɖɆɈɐə ɓɆ 15  ɗɋɐəɓɊ 
(ɊɋɓɘɎɓ), 30  ɗɋɐəɓɊ (ɣɒɆɑɢ). ȷɒɔɏɘɋ ɈɔɊɔɏ Ɏ ɕɖɔɗəɞɎɘɋ ɈɔɍɊəɛɔɒ. 

ȮɍɇɋɉɆɏɘɋ ɕɋɖɋɗɡɛɆɓɎɥ ɊɋɓɘɎɓɆ. ȵɔɗɑɋ ɈɡɗɡɛɆɓɎɥ ɕɔɈɋɖɛɓɔɗɘɢ 

ɊɔɑɌɓɆ ɇɡɘɢ ɒɋɑɔɈɔɏ Ɏ ɓɋ ɊɔɑɌɓɆ ɇɡɘɢ ɍɆɉɖɥɍɓɋɓɆ Ɋɔ ɓɆɓɋɗɋɓɎɥ 

ɐɑɋɥ. 
7.  ȷɖɆɍə Ɍɋ ɓɆɓɋɗɎɘɋ ɘɔɓɐɎɏ ɗɑɔɏ ɐɑɋɥ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ i-BONDING  LCN, ɓɆ 

ɕɖɔɘɖɆɈɑɋɓɓəɤ ɕɔɈɋɖɛɓɔɗɘɢ Ɏ ɗɑɋɊəɏɘɋ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɥɒ ɕɔ ɓɆɓɋɗɋɓɎɤ 

ɐɑɋɥ. 

8.  Ȫɑɥ ɚɎɐɗɆɜɎɎ Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɑɤɇɔɏ Ɋɔɗɘəɕɓɡɏ ɚɎɐɗɎɖəɤɟɎɏ ɐɔɒɕɔɍɎɘ 
ɊɈɔɏɓɔɉɔ ɔɘɈɋɖɌɊɋɓɎɥ. ȳɆɓɋɗɎɘɋ ɗɒɋɞɆɓɓɡɏ ɒɆɘɋɖɎɆɑ ɕɔɊɛɔɊɥɟɎɒ 

Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɒ ɓɆ ɖɆɇɔɝəɤ ɍɔɓə. ȴɗɘɔɖɔɌɓɔ ɈɊɆɈɎɘɋ ɈɗɘɆɈɐə ɓɆ ɒɋɗɘɔ 

Ɏ əɊɆɑɎɘɋ ɎɍɑɎɞɐɎ ɒɆɘɋɖɎɆɑɆ. Ƚɘɔɇɡ əɇɋɊɎɘɢɗɥ, ɝɘɔ ɈɐɑɆɊɐɆ ɓɋ 

ɈɡɗɐɔɑɢɍɓəɑɆ Ɏɍ ɗɈɔɋɉɔ ɓɆɊɑɋɌɆɟɋɉɔ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥ, ɔɗɘɔɖɔɌɓɔ 

ɓɆɊɆɈɎɘɋ ɓɆ ɓɋɋ ɗɚɋɖɎɝɋɗɐɎɒ ɕɑɆɉɋɖɔɒ Ɋɔ ɘɋɛ ɕɔɖ, ɕɔɐɆ ɔɓɆ 
ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ ɓɋ ɍɆɘɈɋɖɊɋɋɘ. ȵɔɑɎɒɋɖɎɍəɏɘɋ ɗɈɋɘɔɒ ɕɔ 20  ɗɋɐəɓɊ ɗ 

ɐɆɌɊɔɏ ɗɘɔɖɔɓɡ. ȹɊɆɑɎɘɋ ɎɍɑɎɞɐɎ ɒɆɘɋɖɎɆɑɆ ɆɑɒɆɍɓɡɒɎ ɕɔɑɔɗɐɆɒɎ 

ɗ ɒɋɑɐɔɏ ɗɋɘɐɔɏ. ȵɖɔɈɋɖɢɘɋ ɔɐɐɑɤɍɎɤ Ɏ ɕɖɎ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ 

ɔɘɖɋɉəɑɎɖəɏɘɋ. ȴɘɕɔɑɎɖəɏɘɋ.  

ȵȶȫȪȹȵȶȫȬȪȫȳȮɅ 

ȵɔɗɑɋ ɈɡɊɆɈɑɎɈɆɓɎɥ ɌɋɑɆɋɒɔɉɔ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɆ ɒɆɘɋɖɎɆɑɆ, ɕɔɈɋɖɓɎɘɋ ɕɔɖɞɋɓɢ 

ɞɕɖɎɜɆ ɕɖɔɘɎɈ ɝɆɗɔɈɔɏ ɗɘɖɋɑɐɎ ɓɆ ɕɔɑ-ɔɇɔɖɔɘɆ, ɝɘɔɇɡ ɗɇɖɔɗɎɘɢ ɔɗɘɆɘɔɝɓɔɋ 

ɊɆɈɑɋɓɎɋ ɈɓəɘɖɎ ɞɕɖɎɜɆ, Ɏ ɓɋɒɋɊɑɋɓɓɔ ɍɆɐɖɔɏɘɋ ɐɔɑɕɆɝɔɐ ɞɕɖɎɜɆ, ɝɘɔɇɡ 
ɒɆɘɋɖɎɆɑ ɓɋ ɇɡɑ ɈɡɗɈɔɇɔɌɊɋɓ. ȲɆɘɋɖɎɆɑ ɝəɈɗɘɈɎɘɋɑɋɓ ɐ ɗɈɋɘə. ȮɍɇɋɉɆɏɘɋ 

ɗɑɎɞɐɔɒ ɊɔɑɉɎɛ ɒɆɓɎɕəɑɥɜɎɏ ɕɖɎ ɎɓɘɋɓɗɎɈɓɔɒ ɔɗɈɋɟɋɓɎɎ. ȳɋ Ɏɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ 

ɕɖɔɊəɐɘ Ɋɑɥ ɕɆɜɎɋɓɘɔɈ, ə ɐɔɘɔɖɡɛ Ɉ ɆɓɆɒɓɋɍɋ ɋɗɘɢ ɗɋɖɢɋɍɓɡɋ ɆɑɑɋɖɉɎɝɋɗɐɎɋ ɎɑɎ 

ɖɆɍɊɖɆɌɆɤɟɎɋ ɖɋɆɐɜɎɎ ɓɆ ɕɖɔɊəɐɘ ɎɑɎ ɑɤɇɔɏ Ɏɍ ɎɓɉɖɋɊɎɋɓɘɔɈ. i-LIGHT N  ɓɋ 
ɉɋɓɋɖɎɖəɋɘ ɎɍɑəɝɋɓɎɋ Ɏ ɓɋ ɈɡɍɡɈɆɋɘ ɣɑɋɐɘɖɔɒɆɉɓɎɘɓɡɋ ɕɔɒɋɛɎ. 

ȲȫȶɁ ȵȶȫȪȴȷȸȴȶȴȬȳȴȷȸȮ 

ȵɖɎ ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɎ ɕɖɔɊəɐɘɆ ɖɋɐɔɒɋɓɊəɋɘɗɥ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɐɔɚɚɋɖɊɆɒ. ȵȶȮ 
ȵȴȵȦȪȦȳȮȮ Ȩ ȩȱȦȭȦ: ɔɗɘɔɖɔɌɓɔ ɕɖɔɒɡɘɢ ɉɑɆɍɆ ɈɔɊɔɏ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ ɓɋɗɐɔɑɢɐɎɛ 

ɒɎɓəɘ. ȷɓɎɒɎɘɋ ɐɔɓɘɆɐɘɓɡɋ ɑɎɓɍɡ, ɋɗɑɎ ɔɓɎ ɋɗɘɢ, Ɏ ɣɘɔ ɑɋɉɐɔ ɗɊɋɑɆɘɢ. 

ȵɖɔɊɔɑɌɆɏɘɋ ɕɔɑɔɗɐɆɓɎɋ. ȫɗɑɎ ɖɆɍɊɖɆɌɋɓɎɋ ɉɑɆɍ ɓɋ ɕɖɔɛɔɊɎɘ: ɔɇɖɆɘɎɘɢɗɥ ɐ 

ɈɖɆɝə. ȵȶȮ ȵȴȵȦȪȦȳȮȮ ȳȦ ȰȴȬȹ ȮȱȮ ȷȱȮȭȮȷȸȹɄ ȴȧȴȱȴȽȰȹ: ɕɖɔɒɡɘɢ 

ɇɔɑɢɞɎɒ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔɒ ɈɔɊɡ. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɖɆɍɊɖɆɌɋɓɎɥ ɐɔɌɎ/ɗɑɎɍɎɗɘɔɏ ɔɇɔɑɔɝɐɎ ɎɑɎ 
ɗɡɕɎ: ɔɇɖɆɘɎɘɢɗɥ ɐ ɈɖɆɝə. ȷɓɎɒɎɘɋ ɍɆɉɖɥɍɓɋɓɓəɤ ɔɊɋɌɊə Ɏ ɕɔɗɘɎɖɆɏɘɋ ɕɋɖɋɊ 

ɕɔɈɘɔɖɓɡɒ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋɒ. ȵȶȮ ȵȶȴȩȱȦȸɁȨȦȳȮȮ: ɕɖɔɕɔɑɔɗɐɆɘɢ ɖɔɘ. ȫɗɑɎ Ɉɡ 

ɕɑɔɛɔ ɗɋɇɥ ɝəɈɗɘɈəɋɘɋ, ɔɇɖɆɘɎɘɋɗɢ Ɉ ɘɔɐɗɎɐɔɑɔɉɎɝɋɗɐɎɏ ɜɋɓɘɖ ɎɑɎ ɐ 

ɈɖɆɝə/ɘɋɖɆɕɋɈɘə. ȵȶȮ ȨȪɁȻȦȳȮȮ: ɈɡɈɋɗɘɎ ɝɋɑɔɈɋɐɆ ɓɆ ɗɈɋɌɎɏ ɈɔɍɊəɛ Ɏ 
ɔɇɋɗɕɋɝɎɘɢ ɋɒə ɐɔɒɚɔɖɘɓɔɋ ɊɡɛɆɓɎɋ. ȵɔɗɑɋ ɖɆɇɔɘɡ ɘɟɆɘɋɑɢɓɔ Ɉɡɒɔɏɘɋ ɖəɐɎ. 

Ȯɗɕɔɑɢɍəɏɘɋ ɘɔɑɢɐɔ Ɉ ɛɔɖɔɞɔ ɕɖɔɈɋɘɖɎɈɆɋɒɔɒ ɕɔɒɋɟɋɓɎɎ. ȨɖɆɝə Ɏ ɕɆɜɎɋɓɘə 

ɖɋɐɔɒɋɓɊəɋɘɗɥ ɓɔɗɎɘɢ ɍɆɟɎɘɓɡɋ ɕɋɖɝɆɘɐɎ/ɍɆɟɎɘɓəɤ ɔɊɋɌɊə/ɗɖɋɊɗɘɈɆ ɍɆɟɎɘɡ 

ɉɑɆɍ/ɑɎɜɆ. 

ȲȫȶɁ ȵȶȫȪȴȷȸȴȶȴȬȳȴȷȸȮ 

ȷɖɔɐ ɉɔɊɓɔɗɘɎ ɕɖɔɊəɐɘɆ 4 ɉɔɊɆ ɗɔ Ɋɓɥ ɎɍɉɔɘɔɈɑɋɓɎɥ. ȳɋ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɕɔ 

ɎɗɘɋɝɋɓɎɎ ɗɖɔɐɆ ɉɔɊɓɔɗɘɎ. ȳɔɒɋɖ ɕɆɖɘɎɎ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘ əɐɆɍɆɓ Ɉɔ Ɉɗɋɏ 

ɐɔɖɖɋɗɕɔɓɊɋɓɜɎɎ. ȷɒ. əɕɆɐɔɈɐə Ɋɑɥ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ ɔ ɕɆɖɘɎɎ Ɏ ɗɖɔɐɋ 
ɉɔɊɓɔɗɘɎ. 

ȻȶȦȳȫȳȮȫ 

ȻɖɆɓɎɘɢ ɕɖɔɊəɐɘ ɕɑɔɘɓɔ ɍɆɐɖɡɘɡɒ Ɉ ɗəɛɔɒ, ɛɔɖɔɞɔ ɕɖɔɈɋɘɖɎɈɆɋɒɔɒ ɒɋɗɘɋ ɕɖɎ 
ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɋ 4-28°C.  ȧɋɖɋɝɢ ɔɘ ɕɖɥɒɡɛ ɗɔɑɓɋɝɓɡɛ ɑəɝɋɏ Ɏ ɎɗɘɔɝɓɎɐɔɈ ɘɋɕɑɆ. ȳɋ 

ɍɆɒɔɖɆɌɎɈɆɘɢ. ȻɖɆɓɎɘɢ Ɉ ɓɋɊɔɗɘəɕɓɔɒ Ɋɑɥ Ɋɋɘɋɏ ɒɋɗɘɋ!  

ȹȸȮȱȮȭȦȼȮɅ 

ȹɘɎɑɎɍɎɖəɏɘɋ ɗɔɊɋɖɌɎɒɔɋ/ɐɔɓɘɋɏɓɋɖ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɜɎɔɓɆɑɢɓɡɒɎ 
ɓɔɖɒɆɘɎɈɓɡɒɎ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥɒɎ. 

ȦȰȸȮȨȳɁȯ ȲȴȳȮȸȴȶȮȳȩ 

ȫɗɑɎ Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ɎɍɊɋɑɎɥ ɕɖɔɎɍɔɞɋɑ ɐɆɐɔɏ-ɑɎɇɔ ɗɋɖɢɋɍɓɡɏ ɎɓɜɎɊɋɓɘ, 

ɗɔɔɇɟɎɘɋ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɤ Ɏ ɐɔɒɕɋɘɋɓɘɓɔɒə ɔɖɉɆɓə ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɆ-ɝɑɋɓɆ, Ɉ ɐɔɘɔɖɔɒ 
ɍɆɖɋɉɎɗɘɖɎɖɔɈɆɓ ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɢ Ɏ/ɎɑɎ ɕɆɜɎɋɓɘ. 

ȶȫȭɄȲȫ ȧȫȭȴȵȦȷȳȴȷȸȮ Ȯ ȰȱȮȳȮȽȫȷȰȴȯ ɃȺȺȫȰȸȮȨȳȴȷȸȮ 

i- LIGHT N  ɇɋɍɔɕɆɗɋɓ Ɏ ɖɆɇɔɘɆɋɘ ɕɔ ɓɆɍɓɆɝɋɓɎɤ, ɋɗɑɎ ɔɓ Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɘɗɥ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɋɏ ɕɔ ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɤ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɥ. ȷɈɔɊɓɆɥ 

ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ ɔ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ Ɏ ɐɑɎɓɎɝɋɗɐɔɏ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɎ ɇəɊɋɘ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɆ 

Ɉ ȫɈɖɔɕɋɏɗɐɔɏ ɇɆɍɋ ɊɆɓɓɡɛ ɕɔ ɒɋɊɎɜɎɓɗɐɎɒ ɎɍɊɋɑɎɥɒ, ɐɆɐ ɘɔɑɢɐɔ ɔɓɆ ɓɆɝɓɋɘ 

ɖɆɇɔɘɆɘɢ. 

ȴȸȨȫȸȷȸȨȫȳȳȴȷȸɂ ȵȶȴȮȭȨȴȪȮȸȫȱɅ 

ȳɆɞɎ ɕɖɔɊəɐɘɡ ɖɆɍɖɆɇɔɘɆɓɡ Ɋɑɥ ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɔɉɔ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɥ Ɉ 

ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɎɎ. ȵɔɗɐɔɑɢɐə ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɋ ɓɆɞɎɛ ɕɖɔɊəɐɘɔɈ ɓɆɛɔɊɎɘɗɥ Ɉɓɋ ɓɆɞɋɉɔ 

ɐɔɓɘɖɔɑɥ, ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɢ ɓɋɗɋɘ ɕɔɑɓəɤ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ ɍɆ ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɋ. 
ȶɆɍəɒɋɋɘɗɥ, ɒɡ ɉɆɖɆɓɘɎɖəɋɒ ɐɆɝɋɗɘɈɔ ɓɆɞɋɏ ɕɖɔɊəɐɜɎɎ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 

ɕɖɎɒɋɓɥɋɒɡɒɎ ɗɘɆɓɊɆɖɘɆɒɎ. 

ȷȶȴȰ ȪȫȯȷȸȨȮɅ 

ȵɔɗɑɋ ɕəɇɑɎɐɆɜɎɎ ɊɆɓɓɔɏ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɎ ɕɔ ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɤ Ɉɗɋ ɕɖɋɊɡɊəɟɎɋ ɈɋɖɗɎɎ 
ɔɘɒɋɓɥɤɘɗɥ. 

ȹȵȦȰȴȨȰȦ 

REF  ILCA1  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ A1 

REF  ILCA2  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ A2 

REF  ILCA3  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ A3 

REF  ILCA5  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ A3.5  

REF  ILCB2  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ B2 

REF  ILCC2   4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ C2 

REF  ILCO2  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ OA2 

REF  ILCO3  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ OA3 

REF  ILCEU  4g  ɞɕɖɎɜ ɣɒɆɑɢ ɔɘɘɋɓɔɐ əɓɎɈɋɖɗɆɑɢɓɡɏ 

REF  ILCK1  8x4g  ɞɕɖɎɜɋɈ, 5ml  ɗɈɋɘɔɔɘɈɋɖɌɊɆɋɒɡɏ ɐɑɋɏ i-BONDING  

LCN, 4.3g  ɉɋɑɢ Ɋɑɥ ɘɖɆɈɑɋɓɎɥ i-GELN, ɖɆɗɛɔɊɓɡɋ 

ɒɆɘɋɖɎɆɑɡ 

REF  ILCK2   4x4g  ɞɕɖɎɜɋɈ, 5ml  ɗɈɋɘɔɔɘɈɋɖɌɊɆɋɒɡɏ ɐɑɋɏ  



 

 

i-BONDING  LCN, 4.3g  ɉɋɑɢ Ɋɑɥ ɘɖɆɈɑɋɓɎɥ i-GELN, 

ɖɆɗɛɔɊɓɡɋ ɒɆɘɋɖɎɆɑɡ 

REF  ILCK1SE   8x4g  ɞɕɖɎɜɋɈ, 5ml  ɗɈɋɘɔɔɘɈɋɖɌɊɆɋɒɡɏ  

ɗɆɒɔɕɖɔɘɖɆɈɑɎɈɆɤɟɎɏ əɓɎɈɋɖɗɆɑɢɓɡɏ ɐɑɋɏ  

i-BONDING  SE Universal , 4.3g  ɉɋɑɢ Ɋɑɥ ɘɖɆɈɑɋɓɎɥ i-GELN, 

ɖɆɗɛɔɊɓɡɋ ɒɆɘɋɖɎɆɑɡ 

REF  ILCK2SE   4x4g  ɞɕɖɎɜɋɈ, 5ml  ɗɈɋɘɔɔɘɈɋɖɌɊɆɋɒɡɏ  

ɗɆɒɔɕɖɔɘɖɆɈɑɎɈɆɤɟɎɏ əɓɎɈɋɖɗɆɑɢɓɡɏ ɐɑɋɏ  

i-BONDING  SE Universal , 4.3g  ɉɋɑɢ Ɋɑɥ ɘɖɆɈɑɋɓɎɥ i-GELN, 

ɖɆɗɛɔɊɓɡɋ ɒɆɘɋɖɎɆɑɡ 

REF  ILAA1  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑ ɊɋɓɘɎɓ ɔɘɘɋɓɔɐ əɓɎɈɋɖɗɆɑɢɓɡɏ 

 

*  ȭɆɖɋɉɎɗɘɖɎɖɔɈɆɓɓɡɏ ɘɔɈɆɖɓɡɏ ɍɓɆɐ ɐɔɒɕɆɓɎɎ "ȨɎɘɆ ȼɆɓɚɆɇɖɎɐ Ȼ.ȶɆəɘɋɖ ȩɒɇȻ 
əɓɊ Ȱɔ. Ȱȩ" (Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG),  ȧɆɊ-ȭɋɐɎɓɉɋɓ, ȩɋɖɒɆɓɎɥ. 
 

ȝȳȷȸȶȹȰȼȝɅ ȝȭ ȭȦȷȸȴȷȹȨȦȳȳɅ                                                                             UA  

ȴȵȮȷ 

ɫ-LIGHT N ï ɗɈɫɘɑɔɘɈɋɖɊɓɎɏ ɇɫɔɫɓɋɖɘɓɎɏ ɖɋɓɘɉɋɓɔɐɔɓɘɖɆɗɘɓɎɏ ɓɆɓɔɉɫɇɖɎɊɓɎɏ 
ɐɔɒɕɔɍɎɘ ə ɈɫɊɘɫɓɐɆɛ Vita*,  ɟɔ ɒɆɩ ɈɎɗɔɐə ɋɗɘɋɘɎɐə, ɈɫɊɒɫɓɓə ɕɔɑɫɖəɈɆɑɢɓɫɗɘɢ, 

ɗɘɆɇɫɑɢɓɫɗɘɢ ɐɔɑɢɔɖə, ɈɎɗɔɐə ɒɫɜɓɫɗɘɢ ɫ ɗɘɫɏɐɫɗɘɢ Ɋɔ ɗɘɎɖɆɓɓɥ. 

ȷȰȱȦȪ 

ȼɎɖɐɔɓɫɏ, ɟɔ ɒɫɗɘɎɘɢ ɊɫɔɐɗɎɊ ɐɖɋɒɓɫɤ ɘɆ ɇɆɖɫɩɈɋ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɫɝɓɋ ɗɐɑɔ, ɕɔɊɖɫɇɓɋɓɋ 
70 -80%,  ɗəɒɫɞ ɒɋɘɆɐɖɎɑɆɘə 30 -40%,  ɊɫɔɐɗɎɊ ɐɖɋɒɓɫɤ 1-5%,  ɗɕɫɈɫɓɫɜɫɆɘɔɖ <1%,  

ɚɔɘɔɫɓɫɜɫɆɘɔɖ <1%,  ɗɘɆɇɫɑɫɍɆɘɔɖ <1%,  ɫɓɉɫɇɫɘɔɖ <1%,  ɍɆɒəɘɓɤɈɆɝ <1%,  ɕɫɉɒɋɓɘ 

<1% . 

i-LIGHT N  ɓɋ ɒɫɗɘɎɘɢ ɑɫɐɆɖɗɢɐɎɛ ɖɋɝɔɈɎɓ, ɍɔɐɖɋɒɆ ɕɔɛɫɊɓɎɛ ɑɤɊɗɢɐɔɬ ɐɖɔɈɫ Ɇɇɔ 
ɕɑɆɍɒɎ; ɘɐɆɓɎɓ Ɇɇɔ ɐɑɫɘɎɓ, Ɇɇɔ ɬɛ ɕɔɛɫɊɓɎɛ, ɑɤɊɗɢɐɔɉɔ ɕɔɛɔɊɌɋɓɓɥ; ɘɐɆɓɎɓ Ɇɇɔ 

ɐɑɫɘɎɓ, Ɇɇɔ ɬɛ ɕɔɛɫɊɓɎɛ, ɘɈɆɖɎɓɓɔɉɔ ɕɔɛɔɊɌɋɓɓɥ, ɥɐ ɍɆɍɓɆɝɋɓɔ Ɉ ȶɋɉɑɆɒɋɓɘɫ (țȷ) 

ɷ  722/2012;  ɖɋɝɔɈɎɓ, ɥɐɫ ɩ ɐɆɓɜɋɖɔɉɋɓɓɎɒɎ, ɒəɘɆɉɋɓɓɎɒɎ, ɘɔɐɗɎɝɓɎɒɎ Ɋɑɥ 

ɖɋɕɖɔɊəɐɜɫɬ Ɇɇɔ ɒɆɤɘɢ ɋɓɊɔɐɖɎɓɓɫ ɖəɏɓɫɈɓɫ ɈɑɆɗɘɎɈɔɗɘɫ. 

ȺȹȳȰȼȝȴȳȦȱɂȳȝ ȻȦȶȦȰȸȫȶȮȷȸȮȰȮ 

ȺɔɘɔɕɔɑɫɒɋɖɓɎɏ 20c  

ȩɑɎɇɎɓɆ ɕɔɑɫɒɋɖɎɍɆɜɫɬ 2.47±0.03  ɒɒ 

ɉɖɆɓɎɜɥ ɒɫɜɓɔɗɘɫ ɕɖɎ ɈɎɉɎɓɫ 116.3±3.8  Mɕa 

ɈɔɊɔɕɔɉɑɎɓɆɓɓɥ 18.05±0.28  ȉɉ/ɒɒ3 

ɖɔɍɝɎɓɓɫɗɘɢ ə ɈɔɊɫ 0.49±0.02  ȉɉ/ɒɒ3 

ȵȫȶȫȪȧȦȽȹȨȦȳȫ ȵȶȮȭȳȦȽȫȳȳɅ ȸȦ ȰȱȝȳȝȽȳȝ ȵȫȶȫȨȦȩȮ 

ȭɆɗɫɇ ɈɫɊɓɔɈɑɤɩ/ɕɔɐɖɆɟəɩ ɋɗɘɋɘɎɝɓɎɏ ɈɎɉɑɥɊ ɈɫɊɓɔɈɑɤɈɆɓɔɉɔ ɍəɇɆ; 
ɈɫɊɓɔɈɑɤɩ/ɕɫɊɘɖɎɒəɩ ɍəɇɓə ɚəɓɐɜɫɤ ɈɫɊɓɔɈɑɤɈɆɓɔɉɔ ɍəɇɆ; ɍɆɛɎɟɆɩ ɇɫɔɑɔɉɫɝɓɫ 
ɗɘɖəɐɘəɖɎ ɈɫɊɓɔɈɑɤɈɆɓɔɉɔ ɍəɇɆ ɘɆ ɕɖɎɑɋɉɑɎɛ ɘɐɆɓɎɓ. 

ȰȱȝȳȝȽȳȝ ȵȴȰȦȭȦȳȳɅ 

ī Ȫɑɥ ɕɖɥɒɎɛ ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɫɏ ɕɔɖɔɌɓɎɓ I,  II,  III,  IV  ɫ V ɐɑɆɗɫɈ;  

ī Ȫɑɥ ɓɋɕɖɥɒɎɛ ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɫɏ, ɘɆɐɎɛ ɥɐ ɈɐɑɆɊɐɎ, ɓɆɐɑɆɊɐɎ ɫ 

ɑɆɒɫɓɆɘɓɫ ɈɫɓɫɖɎ;  

ī Ȫɑɥ ɖɔɍɞɎɖɋɓɔɬ ɉɋɖɒɋɘɎɍɆɜɫɬ ɚɫɗəɖ ɒɔɑɥɖɫɈ ɫ ɕɖɋɒɔɑɥɖɫɈ;  

ī Ȫɑɥ ɐɔɖɔɓɔɐ. 

ȵȶȴȸȮȵȴȰȦȭȦȳȳɅ 

ȵɆɜɫɩɓɘɎ, ə ɥɐɎɛ Ɉ ɆɓɆɒɓɋɍɫ ɇəɑɎ ɈɆɌɐɫ Ɇɑɋɖɉɫɝɓɫ Ɇɇɔ ɕɔɊɖɆɍɑɎɈɫ ɖɋɆɐɜɫɬ ɓɆ 

ɕɖɔɊəɐɘ Ɇɇɔ ɇəɊɢ-ɥɐɎɏ ɍ ɫɓɉɖɋɊɫɩɓɘɫɈ. 

ȴȧȲȫȬȫȳȳɅ ȳȦ ȰȴȲȧȝȳȦȼȝȞ 

i- LIGHT N  ɓɋ ɘɖɋɇɆ ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɈɆɘɎ ɍ ɕɖɔɊəɐɘɆɒɎ, ɟɔ ɒɫɗɘɥɘɢ ɋɈɉɋɓɔɑ, ɔɗɐɫɑɢɐɎ 

ɋɈɉɋɓɔɑ ɒɔɌɋ ɕɔɖəɞɎɘɎ ɕɖɔɜɋɗ ɕɔɑɫɒɋɖɎɍɆɜɫɬ. 

ȳȫȧȦȬȦȳȝ ȵȴȧȝȽȳȝ ȫȺȫȰȸȮ 

ȹ ɗɕɖɎɏɓɥɘɑɎɈɎɛ ɑɤɊɋɏ i-LIGHT N  ɒɔɌɋ ɈɎɐɑɎɐɆɘɎ Ɇɑɋɖɉɫɝɓɫ Ɇɇɔ ɕɔɊɖɆɍɑɎɈɫ 

ɖɋɆɐɜɫɬ (ɞɐɫɖɆ, ɔɝɫ, ɗɑɎɍɔɈɫ ɔɇɔɑɔɓɐɎ, ɊɎɛɆɑɢɓɫ ɞɑɥɛɎ).  

ȭȦȱȮȾȰȴȨȝ ȶȮȭȮȰȮ 

ȭɆɛɔɊɎ ɍ əɕɖɆɈɑɫɓɓɥ ɖɎɍɎɐɆɒɎ ɈɕɖɔɈɆɊɌɋɓɫ ɘɆ ɕɋɖɋɈɫɖɋɓɫ, ɖɎɍɎɐ ɍɓɎɌɋɓɎɏ, 
ɓɆɗɐɫɑɢɐɎ ɜɋ ɒɔɌɑɎɈɔ, ɍɆɉɆɑɢɓɎɏ ɍɆɑɎɞɐɔɈɎɏ ɖɎɍɎɐ ɈɎɍɓɆɓɎɏ ɕɖɎɏɓɥɘɓɎɒ. 

ȼȝȱɂȴȨȦ ȩȶȹȵȦ ȵȦȼȝțȳȸȝȨ 

ȳɫɥɐɎɛ ɔɇɒɋɌɋɓɢ ɟɔɊɔ ɐɆɘɋɉɔɖɫɬ ɕɆɜɫɩɓɘɫɈ, ɬɛ Ɉɫɐə ɘɆ ɍɆɉɆɑɢɓɔɉɔ ɗɘɆɓə ɍɊɔɖɔɈ'ɥ 
ɓɋɈɫɊɔɒɔ. ȵɖɔɊəɐɘ ɒɔɌɓɆ ɍɆɗɘɔɗɔɈəɈɆɘɎ ɓɆ Ɋɫɘɥɛ, ɕɆɜɫɩɓɘɆɛ ɗɋɖɋɊɓɢɔɉɔ Ɇɇɔ 

ɕɔɛɎɑɔɉɔ Ɉɫɐə. 

ȵȫȶȫȪȧȦȽȹȨȦȳȦ ȽȦȷȸȮȳȦ ȸȝȱȦ Ȧȧȴ ȸȮȵȮ ȸȰȦȳȮȳ ȶȝȪȮȳ ȴȶȩȦȳȝȭȲȹ 

ȽɆɗɘɎɓɆ ɘɫɑɆ ï ɖɔɘ. ȸɐɆɓɎɓɎ Ɇɇɔ ɇɫɔɑɔɉɫɝɓɫ ɖɫɊɎɓɎ, ɟɔ ɐɔɓɘɆɐɘəɤɘɢ ɍ ɈɎɖɔɇɔɒ ï 
ɍəɇ, ɗɑɎɍɔɈɆ ɔɇɔɑɔɓɐɆ ɖɔɘɔɈɔɬ ɕɔɖɔɌɓɎɓɎ, ɗɑɎɓɆ. 

ȵȫȶȫȪȧȦȽȹȨȦȳȮȯ ȰȴȶȮȷȸȹȨȦȽ 

i- LIGHT N  ɖɔɍɖɔɇɑɋɓɎɏ ɘɫɑɢɐɎ Ɋɑɥ ɕɖɔɚɋɗɫɏɓɔɉɔ ɈɎɐɔɖɎɗɘɆɓɓɥ Ɉ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɫɬ. 
ȰɔɖɎɗɘəɈɆɝ ï ɘɫɑɢɐɎ ɑɫɜɋɓɍɔɈɆɓɎɏ ɑɫɐɆɖ, ɥɐɎɏ ɍɓɆɩ, ɥɐ ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɈɆɘɎ ɍɈɎɝɆɏɓɫ 

ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɫɝɓɫ ɐɔɒɕɔɍɎɘɎ. ȳɋɒɆɩ ɕɔɘɖɋɇɎ Ɉ ɗɕɋɜɫɆɑɢɓɫɏ ɕɫɊɉɔɘɔɈɜɫ. 

ȷȸȫȶȮȱɂȳȝȷȸɂ 

ȸɔɈɆɖ ɕɔɗɘɆɝɆɩɘɢɗɥ ɓɋɗɘɋɖɎɑɢɓɎɒ. ȳɋɒɆɩ ɕɔɘɖɋɇɎ Ɉ ɇəɊɢ-ɥɐɫɏ ɕɔɕɋɖɋɊɓɫɏ 
ɗɘɋɖɎɑɫɍɆɜɫɬ, ɔɝɎɟɋɓɓɫ Ɇɇɔ Ɋɋɍɫɓɚɋɐɜɫɬ, ɕɖɔɚɫɑɆɐɘɎɝɓɔɒə, ɖɋɉəɑɥɖɓɔɒə 

ɔɇɗɑəɉɔɈəɈɆɓɓɫ Ɇɇɔ ɐɆɑɫɇɖəɈɆɓɓɫ, ɟɔɇ ɉɆɖɆɓɘəɈɆɘɎ ɕɖɆɈɎɑɢɓə ɘɆ ɇɋɍɕɋɝɓə ɖɔɇɔɘə 

ɈɎɖɔɇə ɕɖɔɘɥɉɔɒ ɏɔɉɔ ɕɋɖɋɊɇɆɝəɈɆɓɔɉɔ ɘɋɖɒɫɓə ɗɑəɌɇɎ. ȴɊɓɆɐ ɓɋ 

ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɏɘɋ, ɥɐɟɔ ɕɋɖɈɎɓɓɆ əɕɆɐɔɈɐɆ ɕɔɞɐɔɊɌɋɓɆ. 

ȹȲȴȨȮ ȭȦȷȸȴȷȹȨȦȳȳɅ 

ȨɎɖɫɇ ɕɖɎɍɓɆɝɋɓɎɏ Ɋɑɥ ɈɎɐɔɖɎɗɘɆɓɓɥ Ɉ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɫɝɓɔɒə ɐɆɇɫɓɋɘɫ ɍ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɔɤ 

ɓɆɈɐɔɑɎɞɓɢɔɉɔ ɗɋɖɋɊɔɈɎɟɆ 18 -25°C.  ȶɔɍɕɔɊɫɑɋɓə ɐɫɑɢɐɫɗɘɢ ɐɔɒɕɔɍɎɘɆ ɕɫɊɛɔɊɎɘɢ 

Ɋɑɥ ɔɊɓɔɖɆɍɔɈɔɉɔ ɈɎɐɔɖɎɗɘɆɓɓɥ (ɘɫɑɢɐɎ Ɋɑɥ ɔɊɓɔɉɔ ɕɆɜɫɩɓɘɆ). ȳɋ ɍɆɗɘɔɗɔɈəɈɆɘɎ 

ɕɔɈɘɔɖɓɔ. ȨɎɊɆɓɆ ɐɫɑɢɐɫɗɘɢ, ɟɔ ɍɇɋɖɫɉɆɩɘɢɗɥ ɓɋ Ɉ ɔɖɎɉɫɓɆɑɢɓɫɏ əɕɆɐɔɈɜɫ, ɒɔɌɋ 

ɕɖɎɍɈɋɗɘɎ Ɋɔ ɈɘɖɆɘɎ ɚəɓɐɜɫɔɓɆɑɢɓɔɗɘɫ. 

ȨȮȸȶȦȸȳȝ ȲȦȸȫȶȝȦȱȮ ȸȦ ȵȶȮȳȦȱȫȬȳȴȷȸȝ 

Ȫɔ ɐɔɒɕɑɋɐɘə ɕɔɗɘɆɈɐɎ ɈɎɖɔɇə ɓɋ ɈɛɔɊɥɘɢ ɈɎɘɖɆɘɓɫ ɒɆɘɋɖɫɆɑɎ ɘɆ ɕɖɎɓɆɑɋɌɓɔɗɘɫ. 

ȝȳȷȸȶȹȰȼȝɅ ȝȭ ȭȦȷȸȴȷȹȨȦȳȳɅ 

ȵȝȪȩȴȸȴȨȰȦ:  

1.  ȵɫɊɉɔɘəɏɘɋ ɕɔɖɔɌɓɎɓə, ɥɐ ɍɆɍɈɎɝɆɏ. ȶɋɐɔɒɋɓɊəɩɘɢɗɥ ɝɎɗɘɎɘɎ ɍəɇɎ 

ɕɖɔɚɫɑɆɐɘɎɝɓɔɬ ɕɆɗɘɔɤ, ɥɐɆ ɓɋ ɒɫɗɘɎɘɢ ɔɑɎɈ, ɘɆɐə ɥɐ i-FASTE.  

2.  ȷɐɔɖɎɗɘɆɏɘɋɗɥ ɒɆɑɔɫɓɈɆɍɎɈɓɔɤ ɘɋɛɓɫɐɔɤ ɕɖɋɕɆɖəɈɆɓɓɥ ɕɔɖɔɌɓɎɓɎ. 
Ȩɗɫ ɐɖɆɬ ɋɒɆɑɫ Ɉ ɕɋɖɋɊɓɢɔɒə ɈɫɊɊɫɑɫ ɒɆɤɘɢ ɇəɘɎ ɗɐɔɞɋɓɫ. ȳɋ ɗɐɔɞəɏɘɋ 

ɐɖɆɬ Ɉ ɍɆɊɓɫɏ ɝɆɗɘɎɓɫ ɘɆ əɓɎɐɆɏɘɋ ɕɫɊɉɔɘɔɈɐɎ ɍɖɫɍɫɈ. ȭɒɎɏɘɋ ɈɔɊɔɤ ɫ 

ɕɖɔɗəɞɫɘɢ ɕɔɈɫɘɖɥɒ.  

3.  Ȫɑɥ ɉɑɎɇɔɐɎɛ ɕɔɖɔɌɓɎɓ ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɏɘɋ ɑɆɏɓɋɖ ɍ ɉɫɊɖɔɐɗɎɊə ɐɆɑɢɜɫɤ 

Ɇɇɔ ɜɋɒɋɓɘ Ɋɑɥ ɕɖɔɐɑɆɊɐɎ ɓɆ ɔɗɓɔɈɫ ɗɐɑɔɫɔɓɔɒɋɖɆ, ɘɆɐɎɏ ɥɐ i-BAS.   
4.  ȵɖɎ ɍɆɕɔɈɓɋɓɓɫ ɕɔɖɔɌɓɎɓ ɆɕɕɖɔɐɗɫɒɆɑɢɓɎɒɎ ɈɫɊɊɫɑɆɒɎ ɈɗɘɆɓɔɈɫɘɢ 

ɕɖɔɍɔɖə ɒɆɘɖɎɜɤ ɘɆ ɍɆɚɫɐɗəɏɘɋ ɬɬ.  

5.  ȳɆɓɋɗɫɘɢ ɞɆɖ ɕɖɔɘɖɆɈɑɋɓɓɥ, ɓɆɕɖɎɐɑɆɊ i-GELN, ɓɆ Ɉɗɤ ɕɖɔɘɖɆɈɑɋɓə 

ɕɔɈɋɖɛɓɤ. ȭɆɑɎɞɘɋ ɕɖɔɘɖɆɈɑɋɓɓɥ ɓɆ 15  ɗɋɐəɓɊ (ɊɋɓɘɎɓ), 30  ɗɋɐəɓɊ 
(ɋɒɆɑɢ). ȭɒɎɏɘɋ ɈɔɊɔɤ ɫ ɕɖɔɗəɞɫɘɢ ɕɔɈɫɘɖɥɒ. ȹɓɎɐɆɏɘɋ ɕɋɖɋɗɎɛɆɓɓɥ 

ɊɋɓɘɎɓə. ȵɫɗɑɥ ɈɎɗɎɛɆɓɓɥ ɕɔɈɋɖɛɓɥ ɒɆɩ ɇəɘɎ ɐɖɋɏɊɥɓɔɤ ɫ ɓɋ 

ɍɆɇɖəɊɓɋɓɔɤ ɕɋɖɋɊ ɓɆɓɋɗɋɓɓɥɒ ɐɑɋɤ. Ʌɐɟɔ ɕɔɈɋɖɛɓɥ ɍɆɇɖəɊɓɋɓɆ 

ɗɑɎɓɔɤ, ɕɖɔɒɎɏɘɋ ɫ ɕɖɔɗəɞɫɘɢ ɟɋ ɖɆɍ ɫ ə ɖɆɍɫ ɕɔɘɖɋɇɎ ɕɖɔɘɖɆɈɎɘɋ 
ɍɆɓɔɈɔ.  

6.  ȨɫɊɖɆɍə Ɍ ɓɆɓɋɗɫɘɢ ɘɔɓɐɎɏ ɞɆɖ ɐɑɋɤ, ɓɆɕɖɎɐɑɆɊ i-BONDING  LCN, ɓɆ 

ɕɖɔɘɖɆɈɑɋɓə ɕɔɈɋɖɛɓɤ ɫ ɊɔɘɖɎɒəɏɘɋɗɢ ɫɓɗɘɖəɐɜɫɏ ɍ ɓɆɓɋɗɋɓɓɥ ɐɑɋɤ.  

7.  ȶɔɇɔɝɆ ɍɔɓɆ ɒɆɩ ɇəɘɎ ɗəɛɔɤ. 

ȶȫȷȸȦȨȶȦȼȝɅ:  
1.  ȳɆɓɋɗɫɘɢ ɞɆɖ ɐɔɒɕɔɍɎɘə ɍɆ Ɋɔɕɔɒɔɉɔɤ ɈɫɊɕɔɈɫɊɓɔɉɔ ɫɓɗɘɖəɒɋɓɘə Ɉ 

ɕɔɖɔɌɓɎɓə. ȳɋ ɓɆɓɔɗɫɘɢ ɞɆɖɎ ɇɫɑɢɞɋ 2 ɒɒ ɉɑɎɇɎɓɔɤ.  

2.  ȷɈɫɘɑɔɍɆɘɈɋɖɊɫɓɓɥ 20  ɗɋɐəɓɊ ɓɆ ɞɆɖ. ȨɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɏɘɋ ɗɈɫɘɑɔɊɫɔɊɓə 

ɕɔɑɫɒɋɖɎɍɆɜɫɏɓə ɑɆɒɕə ɍ ɫɓɘɋɓɗɎɈɓɫɗɘɤ ɗɈɫɘɑɆ 1200  ȲȨɘ/ɗɒ2 ə ɕɔɈɓɔɒə 
ɖɋɌɎɒɫ, Ɇ ɓɋ Ɉ ɑɫɓɫɏɓɔɒə Ɇɇɔ ɫɒɕəɑɢɗɓɔɒə ɖɋɌɎɒɆɛ. ȪɋɥɐɎɒ ɑɆɒɕɆɒ ɍ 

ɇɫɑɢɞ ɈɎɗɔɐɔɤ ɫɓɘɋɓɗɎɈɓɫɗɘɤ ɒɔɌɋ ɍɓɆɊɔɇɎɘɎɗɥ ɒɋɓɞɎɏ ɝɆɗ 

ɕɔɑɫɒɋɖɎɍɆɜɫɬ, ɊɔɘɖɎɒəɏɘɋɗɢ ɫɓɗɘɖəɐɜɫɏ ɫɍ ɍɆɗɘɔɗəɈɆɓɓɥ ɈɎɖɔɇɓɎɐɆ. 

3.   Ƚɋɖɋɍ ɈɕɑɎɈ ɐɎɗɓɤ ɓɆ ɕɔɈɋɖɛɓɫ ɐɔɌɓɔɉɔ ɞɆɖə ɍɆɑɎɞɆɩɘɢɗɥ ɘɔɓɐɎɏ 
ɍɒɆɟɋɓɎɏ ɞɆɖ ɓɋɕɔɑɫɒɋɖɎɍɔɈɆɓɔɉɔ ɒɆɘɋɖɫɆɑə, ɥɐɎɏ ɕɔɈ'ɥɍəɩ ɞɆɖɎ 

ɛɫɒɫɝɓɔ, ɫ Ɋɔ ɓɎɛ ɓɋ ɒɔɌɓɆ ɊɔɘɔɖɐɆɘɎɗɥ Ɇɇɔ ɍɈɔɑɔɌəɈɆɘɎ.  

4.  ȨɫɊɕɔɑɫɖəɏɘɋ ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɫɤ.  

ȳȫȵȶɅȲȮȯ ȲȫȸȴȪ:  
1.  ȨɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɏɘɋ ɒɫɓɫɒɆɑɢɓɔ ɫɓɈɆɍɎɈɓə ɘɋɛɓɫɐə Ɋɑɥ ɕɖɋɕɆɖəɈɆɓɓɥ 

ɕɔɖɔɌɓɎɓɎ. ȿɔɇ ɍɆɕɔɇɫɉɘɎ ɖəɏɓəɈɆɓɓɤ ɒɆɘɋɖɫɆɑə, Ɉɫɓ ɒɆɩ ɒɆɘɎ 

ɘɔɈɟɎɓə ɓɋ ɒɋɓɞɋ 1,5  ɒɒ ə ɇɫɝɓɔɒə ɫ ɈɋɖɘɎɐɆɑɢɓɔɒə ɓɆɕɖɥɒɆɛ. ȹɗɫ 

Ɉɓəɘɖɫɞɓɫ ɑɫɓɫɬ ɘɆ ɐəɘɎ ɘɔɝɔɐ ɒɆɤɘɢ ɇəɘɎ ɍɆɔɐɖəɉɑɋɓɫ. ȹɓɎɐɆɏɘɋ 

ɕɫɊɉɔɘɔɈɐɎ ɍɖɫɍɫɈ. ȵɫɊɉɔɘəɏɘɋ ɕɑɔɗɐɋ ɞɎɏɓɋ ɕɑɋɝɋ ï ɓɋ ɗɐɔɞəɏɘɋ ɏɔɉɔ. 
ȧəɊɢ-ɥɐɫ ɓɋɒɎɓəɝɫ ɕɫɊɓəɘɖɋɓɓɥ ɒɆɤɘɢ ɇəɘɎ ɍɆɇɑɔɐɔɈɆɓɫ ɜɋɒɋɓɘɔɒ Ɋɑɥ 

ɕɖɔɐɑɆɊɐɎ ɓɆ ɔɗɓɔɈɫ ɗɐɑɔɫɔɓɔɒɋɖɆ, ɓɆɕɖɎɐɑɆɊ i-BAS.  Ȫɑɥ 

ɕɖɋɕɆɖəɈɆɓɓɥ ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɏɘɋ ɗɈɋɖɊɑɆ, ɟɔ ɍɑɋɉɐɆ ɍɈəɌəɤɘɢɗɥ, ɍ 

ɆɑɒɆɍɓɎɒ ɓɆɕɎɑɋɓɓɥɒ ɫɍ ɍɆɐɖəɉɑɋɓɎɒɎ ɐɫɓɝɎɐɆɒɎ. Ȫɑɥ ɉɑɎɇɔɐɎɛ 
ɕɔɖɔɌɓɎɓ ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɏɘɋ ɕɖɔɐɑɆɊɐɎ ɍ ɉɫɊɖɔɐɗɎɊə ɐɆɑɢɜɫɤ Ɇɇɔ 

ɜɋɒɋɓɘ Ɋɑɥ ɕɖɔɐɑɆɊɐɎ ɓɆ ɔɗɓɔɈɫ ɗɐɑɔɫɔɓɔɒɋɖɆ, ɘɆɐɎɏ ɥɐ i-BAS.   

2.  ȭɓɫɒɫɘɢ ɍɑɫɕɔɐ ɫ ɈɎɉɔɘɔɈɘɋ ɘɎɒɝɆɗɔɈə ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɫɤ ɍ ɈɎɐɔɖɎɗɘɆɓɓɥɒ 

ɆɐɖɎɑɔɈɔɬ ɗɒɔɑɎ. Ȫɑɥ ɚɫɐɗɆɜɫɬ ɘɎɒɝɆɗɔɈɎɛ ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɫɏ 
ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɏɘɋ ɘɫɑɢɐɎ ɓɋɋɈɉɋɓɔɑɔɈɫ ɜɋɒɋɓɘɎ, ɘɆɐɫ ɥɐ i-FIX.   

3.  ȷɘɈɔɖɫɘɢ ɍɑɫɕɔɐ ɍɆ Ɋɔɕɔɒɔɉɔɤ ɍəɇɓɔɉɔ ɐɆɒɋɓɤ, ɘɆɐɔɉɔ ɥɐ i-STONE II,  

III,  IV,  Ɉ ɑɆɇɔɖɆɘɔɖɫɬ. ȪɔɍɈɔɑɢɘɋ ɒɔɊɋɑɫ ɍɆɗɘɎɉɓəɘɎ ɫ ɍɓɫɒɫɘɢ ɍɑɫɕɔɐ. 

ȭɆɇɑɔɐəɏɘɋ ɕɫɊɓəɘɖɋɓɓɥ ɫ ɓɆɓɋɗɫɘɢ ɓɆ ɒɔɊɋɑɢ ɖɔɍɊɫɑɔɈɎɏ Ɇɉɋɓɘ, ɥɐɎɏ 

ɓɋ ɒɫɗɘɎɘɢ ɔɑɎɈɎ. ȷɘɈɔɖɫɘɢ ɞɆɖɎ ɫɓɐɖəɗɘɆɜɫɬ ɓɆ ɒɔɊɋɑɫ. ȷɕɔɝɆɘɐə 
ɗɘɈɔɖɫɘɢ ɆɕɖɔɐɗɫɒɆɑɢɓɫ ɘɆ ɉɑɎɇɔɐɫ ɔɐɑɤɍɫɏɓɫ ɊɫɑɥɓɐɎ. ȳɋ ɓɆɓɔɗɫɘɢ ɞɆɖɎ 

ɉɑɎɇɎɓɔɤ ɇɫɑɢɞɋ 2 ɒɒ. ȷəɞɫɘɢ ɗɈɫɘɑɔɒ 20  ɗɋɐəɓɊ ɓɆ ɞɆɖ. ȩɔɘɔɈɆ 

ɈɐɑɆɊɐɆ ɕɔɘɫɒ ɍɓɫɒɆɩɘɢɗɥ ɍ ɒɆɘɖɎɜɫ ɘɆɕɔɈɓɫɗɘɤ ɘɈɋɖɊɫɩ ɕɖɔɘɥɉɔɒ 8 

ɛɈɎɑɎɓ Ɉ ɕɋɝɫ ɕɔɑɫɒɋɖɎɍɆɜɫɬ. ȴɇɖɆɌɆɘɎ ɔɐɑɤɍɫɏɓə ɕɔɈɋɖɛɓɤ ɇɔɖɔɒ Ɋɑɥ 
ɚɫɗəɖ ɫ ɈɫɊɕɔɑɫɖəɏɘɋ Ɋɔ ɊɍɋɖɐɆɑɢɓɔɉɔ ɇɑɎɗɐə ɍɆ Ɋɔɕɔɒɔɉɔɤ 

ɗɎɑɫɐɔɓɔɈɎɛ ɕɔɑɫɖɫɈ ɘɆ ɆɑɒɆɍɓɔɬ ɕɆɗɘɎ. ȴɝɎɗɘɫɘɢ ɈɐɑɆɊɎɞ ɈɔɊɔɤ ɍ 

ɖɫɊɐɎɒ ɒɎɑɔɒ, ɕɖɔɒɎɏɘɋ ɫ ɈɎɗəɞɫɘɢ ɕɔɈɫɘɖɥɒ.  

4.  ȭɓɫɒɫɘɢ ɘɎɒɝɆɗɔɈə ɖɋɗɘɆɈɖɆɜɫɤ ɘɆ ɔɝɎɗɘɫɘɢ ɕɔɖɔɌɓɎɓə. ȭɑɋɉɐɆ 
ɓɆɘɎɗɓɫɘɢ ɓɆ ɈɐɑɆɊɎɞ, ɟɔɇ ɕɋɖɋɈɫɖɎɘɎ ɘɔɝɓɫɗɘɢ ɕɔɗɆɊɐɎ. ȳɋ 

ɍɆɗɘɔɗɔɈəɏɘɋ ɗɎɑə. ȹ ɖɆɍɫ ɕɔɘɖɋɇɎ ɕɫɊɖɫɌɘɋ ɕɔɗɆɊɔɝɓɫ ɕɔɈɋɖɛɓɫ, ɟɔɇ 

ɕɔɑɫɕɞɎɘɎ ɕɔɗɆɊɐə.  

5.  ȳɋ ɕɋɖɋɈɫɖɥɏɘɋ ɔɐɑɤɍɫɤ ɘɆ ɆɖɘɎɐəɑɥɜɫɤ ɕɖɎ əɗɘɆɓɔɈɜɫ ɈɐɑɆɊɐɎ, 
ɔɗɐɫɑɢɐɎ ɜɋ ɒɔɌɋ ɕɖɎɍɈɋɗɘɎ Ɋɔ ɬɬ ɕɔɑɔɒɐɎ.  

6.  ȳɆɓɋɗɫɘɢ ɞɆɖ ɕɖɔɘɖɆɈɑɋɓɓɥ, ɓɆɕɖɎɐɑɆɊ i-GELN, ɓɆ Ɉɗɤ ɕɔɈɋɖɛɓɤ, ɥɐə 

ɓɋɔɇɛɫɊɓɔ ɕɖɔɘɖɆɈɎɘɎ. ȭɆɑɎɞɘɋ ɕɖɔɘɖɆɈɑɋɓɓɥ ɓɆ 15  ɗɋɐəɓɊ (ɊɋɓɘɎɓ), 

30  ɗɋɐəɓɊ (ɋɒɆɑɢ). ȭɒɎɏɘɋ ɈɔɊɔɤ ɫ ɕɖɔɗəɞɫɘɢ ɕɔɈɫɘɖɥɒ. ȹɓɎɐɆɏɘɋ 

ɕɋɖɋɗɎɛɆɓɓɥ ɊɋɓɘɎɓə. ȵɫɗɑɥ ɈɎɗɎɛɆɓɓɥ ɕɔɈɋɖɛɓɥ ɒɆɩ ɇəɘɎ ɐɖɋɏɊɥɓɔɤ 
ɫ ɓɋ ɒɆɩ ɇəɘɎ ɍɆɇɖəɊɓɋɓɆ Ɋɔ ɓɆɓɋɗɋɓɓɥ ɐɑɋɤ.  

7.  ȨɫɊɖɆɍə Ɍ ɓɆɓɋɗɫɘɢ ɘɔɓɐɎɏ ɞɆɖ ɐɑɋɤ, ɓɆɕɖɎɐɑɆɊ i-BONDING  LCN, ɓɆ 

ɕɖɔɘɖɆɈɑɋɓə ɕɔɈɋɖɛɓɤ ɫ ɊɔɘɖɎɒəɏɘɋɗɢ ɫɓɗɘɖəɐɜɫɏ ɍ ɓɆɓɋɗɋɓɓɥ ɐɑɋɤ.  

8.  Ȫɑɥ ɚɫɐɗɆɜɫɬ ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɏɘɋ ɇəɊɢ-ɥɐɎɏ ɊɔɗɘəɕɓɎɏ ɚɫɐɗəɈɆɑɢɓɎɏ 
ɐɔɒɕɔɍɎɘ ɕɔɊɈɫɏɓɔɉɔ ɍɆɘɈɋɖɊɫɓɓɥ. ȳɆɓɋɗɫɘɢ ɍɒɫɞɆɓɎɏ ɒɆɘɋɖɫɆɑ 

ɈɫɊɕɔɈɫɊɓɎɒ ɫɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɒ ɓɆ ɖɔɇɔɝə ɍɔɓə. ȴɇɋɖɋɌɓɔ ɈɘɎɗɓɫɘɢ ɈɗɘɆɈɐə 

ɓɆ ɒɫɗɜɋ ɫ ɈɎɊɆɑɫɘɢ ɓɆɊɑɎɞɐɎ ɒɆɘɋɖɫɆɑə. ȿɔɇ ɕɋɖɋɐɔɓɆɘɎɗɥ, ɟɔ 

ɈɐɑɆɊɐɆ ɓɋ ɈɎɗɑɎɍɓəɑɆ ɍɫ ɗɈɔɉɔ ɓɆɑɋɌɓɔɉɔ ɕɔɑɔɌɋɓɓɥ, ɔɇɋɖɋɌɓɔ 
ɓɆɘɎɗɓɫɘɢ ɓɆ ɓɋɬ ɐəɑɢɔɈɎɒ ɞɘɋɐɋɖɔɒ Ɋɔ ɘɎɛ ɕɫɖ, ɕɔɐɎ ɈɔɓɆ ɕɔɈɓɫɗɘɤ 

ɓɋ ɍɆɘɈɋɖɊɫɩ. ȵɔɑɫɒɋɖɎɍəɏɘɋ ɗɈɫɘɑɔɒ ɕɔ 20  ɗɋɐəɓɊ ɍ ɐɔɌɓɔɉɔ ɇɔɐə. 

ȨɎɊɆɑɫɘɢ ɓɆɊɑɎɞɐɎ ɒɆɘɋɖɫɆɑə ɆɑɒɆɍɓɎɒɎ ɗɒəɌɐɆɒɎ ɍ Ɋɖɫɇɓɔɤ ɗɫɘɐɔɤ. 

ȵɋɖɋɈɫɖɘɋ ɔɐɑɤɍɫɤ ɘɆ Ɉ ɖɆɍɫ ɕɔɘɖɋɇɎ ɈɫɊɖɋɉəɑɤɏɘɋ. ȨɫɊɕɔɑɫɖəɏɘɋ.  

ȵȴȵȫȶȫȪȬȫȳȳɅ 

ȵɫɗɑɥ ɈɎɊɆɈɑɤɈɆɓɓɥ ɇɆɌɆɓɔɬ ɐɫɑɢɐɔɗɘɫ ɒɆɘɋɖɫɆɑə, ɕɔɈɋɖɓɫɘɢ ɕɔɖɞɋɓɢ ɞɕɖɎɜɆ 

ɕɖɔɘɎ ɉɔɊɎɓɓɎɐɔɈɔɬ ɗɘɖɫɑɐɎ ɓɆ ɕɫɈɔɇɋɖɘɆ, ɟɔɇ ɗɐɎɓəɘɎ ɍɆɑɎɞɐɔɈɎɏ ɘɎɗɐ 

ɈɗɋɖɋɊɎɓɫ ɞɕɖɎɜɆ, ɫ ɓɋɉɆɏɓɔ ɍɆɐɖɎɏɘɋ ɐɔɈɕɆɝɔɐ ɞɕɖɎɜɆ, ɟɔɇ ɒɆɘɋɖɫɆɑ ɓɋ ɇəɈ 
ɈɎɈɫɑɢɓɋɓɎɏ. ȲɆɘɋɖɫɆɑ ɝəɘɑɎɈɎɏ Ɋɔ ɗɈɫɘɑɆ. ȹɓɎɐɆɏɘɋ ɍɆɓɆɊɘɔ ɘɖɎɈɆɑɎɛ 

ɒɆɓɫɕəɑɥɜɫɏ ɕɖɎ ɫɓɘɋɓɗɎɈɓɔɒə ɔɗɈɫɘɑɋɓɓɫ. ȳɋ ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɏɘɋ ɕɖɔɊəɐɘ Ɋɑɥ 

ɕɆɜɫɩɓɘɫɈ, ə ɥɐɎɛ Ɉ ɆɓɆɒɓɋɍɫ ɩ ɗɋɖɏɔɍɓɫ Ɇɑɋɖɉɫɝɓɫ Ɇɇɔ ɕɔɊɖɆɍɑɎɈɫ ɖɋɆɐɜɫɬ ɓɆ 

ɕɖɔɊəɐɘ Ɇɇɔ ɇəɊɢ-ɥɐɎɏ ɍ ɫɓɉɖɋɊɫɩɓɘɫɈ. ȨɎɖɫɇ ɓɋ ɉɋɓɋɖəɩ ɈɎɕɖɔɒɫɓɤɈɆɓɓɥ ɫ ɓɋ 
ɈɎɐɑɎɐɆɩ ɋɑɋɐɘɖɔɒɆɉɓɫɘɓɎɛ ɍɆɈɆɊ. 

ȭȦȵȴȧȝȬȳȝ ȭȦȻȴȪȮ 

ȵɖɎ ɍɆɗɘɔɗəɈɆɓɓɫ ɕɖɔɊəɐɘə ɖɋɐɔɒɋɓɊəɩɘɢɗɥ ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɈɆɘɎ ɐɔɚɋɖɊɆɒ. ȵȶȮ 

ȵȴȸȶȦȵȱɅȳȳȝ Ȩ ȴȽȝ: ɔɇɋɖɋɌɓɔ ɕɖɔɒɎɘɎ ɔɝɫ ɈɔɊɔɤ ɕɖɔɘɥɉɔɒ Ɋɋɐɫɑɢɐɔɛ ɛɈɎɑɎɓ. 
ȭɓɫɒɫɘɢ ɐɔɓɘɆɐɘɓɫ ɑɫɓɍɎ, ɥɐɟɔ ɈɔɓɎ ɩ, ɫ ɜɋ ɑɋɉɐɔ ɍɖɔɇɎɘɎ. ȵɖɔɊɔɈɌəɏɘɋ 

ɕɔɑɔɗɐɆɓɓɥ. Ʌɐɟɔ ɕɔɊɖɆɍɓɋɓɓɥ ɔɝɋɏ ɓɋ ɕɖɔɛɔɊɎɘɢ: ɍɈɋɖɓəɘɎɗɥ Ɋɔ ɑɫɐɆɖɥ. ȵȶȮ 

ȵȴȸȶȦȵȱɅȳȳȝ ɓɆ ɞɐɫɖə Ɇɇɔ ɗɑɎɍɔɈɫ: ɕɖɔɒɎɘɎ ɈɋɑɎɐɔɤ ɐɫɑɢɐɫɗɘɤ ɈɔɊɎ. ȹ ɖɆɍɫ 

ɕɔɊɖɆɍɓɋɓɓɥ ɞɐɫɖɎ/ɗɑɎɍɔɈɎɛ ɔɇɔɑɔɓɔɐ Ɇɇɔ ɈɎɗɎɕə: ɍɈɋɖɓəɘɎɗɥ Ɋɔ ɑɫɐɆɖɥ. ȭɓɫɒɫɘɢ 



 

 

ɔɊɥɉ ɫ ɈɎɕɋɖɫɘɢ ɕɋɖɋɊ ɕɔɈɘɔɖɓɎɒ ɈɎɐɔɖɎɗɘɆɓɓɥɒ. ȵɖɎ ȵȶȴȰȴȨȸȹȨȦȳȳɫ: 

ɕɖɔɕɔɑɔɗɐɆɘɎ ɖɔɘ. Ʌɐɟɔ ɈɎ ɕɔɉɆɓɔ ɕɔɝəɈɆɩɘɋɗɥ, ɍɈɋɖɓɫɘɢɗɥ Ɉ ɘɔɐɗɎɐɔɑɔɉɫɝɓɎɏ 
ɜɋɓɘɖ Ɇɇɔ Ɋɔ ɑɫɐɆɖɥ/ɘɋɖɆɕɋɈɘɆ. ȵɖɎ ɈɊɎɛɆɓɓɫ: ɈɎɈɋɗɘɎ ɑɤɊɎɓə ɓɆ ɗɈɫɌɋ ɕɔɈɫɘɖɥ ɫ 

ɍɆɇɋɍɕɋɝɎɘɎ ɬɏ ɐɔɒɚɔɖɘɓɋ ɊɎɛɆɓɓɥ. ȵɫɗɑɥ ɖɔɇɔɘɎ ɖɋɘɋɑɢɓɔ ɈɎɒɎɏɘɋ ɖəɐɎ. 

ȨɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɏɘɋ ɘɫɑɢɐɎ Ɉ Ɋɔɇɖɋ ɕɖɔɈɫɘɖɤɈɆɓɔɒə ɕɖɎɒɫɟɋɓɓɫ. ȱɫɐɆɖɤ ɘɆ ɕɆɜɫɩɓɘə 

ɖɋɐɔɒɋɓɊəɩɘɢɗɥ ɓɔɗɎɘɎ ɍɆɛɎɗɓɫ ɖəɐɆɈɎɝɐɎ/ɍɆɛɎɗɓɎɏ ɔɊɥɉ/ɍɆɗɔɇɎ ɍɆɛɎɗɘə 

ɔɝɋɏ/ɔɇɑɎɝɝɥ.  

ȸȫȶȲȝȳ ȵȶȮȪȦȸȳȴȷȸȝ 

ȸɋɖɒɫɓ ɕɖɎɊɆɘɓɔɗɘɫ i-LIGHT N  4 ɖɔɐɎ ɍ Ɋɓɥ ɈɎɉɔɘɔɈɑɋɓɓɥ. ȳɋ ɍɆɗɘɔɗɔɈəɈɆɘɎ ɕɫɗɑɥ 

ɍɆɐɫɓɝɋɓɓɥ ɘɋɖɒɫɓə ɕɖɎɊɆɘɓɔɗɘɫ. ȳɔɒɋɖ ɕɆɖɘɫɬ ɒɆɩ ɇəɘɎ ɍɆɍɓɆɝɋɓɎɏ ə Ɉɗɫɏ 
ɐɔɖɋɗɕɔɓɊɋɓɜɫɬ. ȪɎɈ. əɕɆɐɔɈɐə Ɋɑɥ ɔɘɖɎɒɆɓɓɥ ɫɓɚɔɖɒɆɜɫɬ ɕɖɔ ɕɆɖɘɫɤ ɘɆ ɘɋɖɒɫɓ 

ɕɖɎɊɆɘɓɔɗɘɫ. 

ȭȧȫȶȝȩȦȳȳɅ 

ȭɇɋɖɫɉɆɘɎ ɕɖɔɊəɐɘ ɟɫɑɢɓɔ ɍɆɐɖɎɘɎɒ ə ɗəɛɔɒə, Ɋɔɇɖɋ ɕɖɔɈɫɘɖɤɈɆɓɔɒə ɒɫɗɜɫ ɍɆ 
ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɎ 4-28°C.  ȧɋɖɋɉɘɎ ɈɫɊ ɕɖɥɒɎɛ ɗɔɓɥɝɓɎɛ ɕɖɔɒɋɓɫɈ ɫ ɊɌɋɖɋɑ ɘɋɕɑɆ. ȳɋ 

ɍɆɒɔɖɔɌəɈɆɘɎ. ȭɇɋɖɫɉɆɘɎ Ɉ ɓɋɊɔɗɘəɕɓɔɒə Ɋɑɥ Ɋɫɘɋɏ ɒɫɗɜɫ!  

ȹȸȮȱȝȭȦȼȝɅ 

ȹɘɎɑɫɍəɏɘɋ Ɉɒɫɗɘ/ɐɔɓɘɋɏɓɋɖ ɈɫɊɕɔɈɫɊɓɔ Ɋɔ ɓɆɜɫɔɓɆɑɢɓɎɛ ɓɔɖɒɆɘɎɈɓɎɛ ɈɎɒɔɉ. 

ȦȰȸȮȨȳȮȯ ȲȴȳȝȸȴȶȮȳȩ 

Ʌɐɟɔ ɟɔɊɔ ɈɎɖɔɇə ɗɘɆɈɗɥ ɥɐɎɏɗɢ ɗɋɖɏɔɍɓɎɏ ɫɓɜɎɊɋɓɘ, ɕɔɈɫɊɔɒɘɋ ɈɎɖɔɇɓɎɐə ɘɆ 

ɐɔɒɕɋɘɋɓɘɓɔɒə ɔɖɉɆɓə ɊɋɖɌɆɈɎ-ɝɑɋɓɆ, Ɉ ɥɐɫɏ ɍɆɖɋɩɗɘɖɔɈɆɓɎɏ ɐɔɖɎɗɘəɈɆɝ ɫ/Ɇɇɔ 
ɕɆɜɫɩɓɘ. 

ȶȫȭɄȲȫ ȧȫȭȵȫȰȮ ȝ ȰȱȝȳȝȽȳȴȞ ȫȺȫȰȸȮȨȳȴȷȸȝ 

i- LIGHT N  ɇɋɍɕɋɝɓɎɏ ɫ ɕɖɆɜɤɩ ɍɆ ɕɖɎɍɓɆɝɋɓɓɥɒ, ɥɐɟɔ Ɉɫɓ ɈɎɐɔɖɎɗɘɔɈəɩɘɢɗɥ 
ɈɫɊɕɔɈɫɊɓɔ Ɋɔ ɫɓɗɘɖəɐɜɫɏ ɈɎɖɔɇɓɎɐɆ ɟɔɊɔ ɍɆɗɘɔɗəɈɆɓɓɥ. ȭɈɋɊɋɓɆ ɫɓɚɔɖɒɆɜɫɥ ɕɖɔ 

ɇɋɍɕɋɐə ɘɆ ɐɑɫɓɫɝɓə ɋɚɋɐɘɎɈɓɫɗɘɢ ɇəɊɋ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɆ Ɉ țɈɖɔɕɋɏɗɢɐɫɏ ɇɆɍɫ ɊɆɓɎɛ ɍ 

ɒɋɊɎɝɓɎɛ ɈɎɖɔɇɫɈ, ɥɐ ɘɫɑɢɐɎ ɈɔɓɆ ɕɔɝɓɋ ɕɖɆɜɤɈɆɘɎ. 

ȨȝȪȵȴȨȝȪȦȱɂȳȝȷȸɂ ȨȮȶȴȧȳȮȰȦ 

ȳɆɞɫ ɕɖɔɊəɐɘɎ ɖɔɍɖɔɇɑɋɓɫ Ɋɑɥ ɕɖɔɚɋɗɫɏɓɔɉɔ ɈɎɐɔɖɎɗɘɆɓɓɥ Ɉ ɗɘɔɒɆɘɔɑɔɉɫɬ. 

ȴɗɐɫɑɢɐɎ ɍɆɗɘɔɗəɈɆɓɓɥ ɓɆɞɎɛ ɕɖɔɊəɐɘɫɈ ɍɓɆɛɔɊɎɘɢɗɥ ɕɔɍɆ ɓɆɞɎɒ ɐɔɓɘɖɔɑɋɒ, 

ɐɔɖɎɗɘəɈɆɝ ɓɋɗɋ ɕɔɈɓə ɈɫɊɕɔɈɫɊɆɑɢɓɫɗɘɢ ɍɆ ɍɆɗɘɔɗəɈɆɓɓɥ. ȭɈɫɗɓɔ, ɒɎ ɉɆɖɆɓɘəɩɒɔ 

ɥɐɫɗɘɢ ɓɆɞɔɬ ɕɖɔɊəɐɜɫɬ ɈɫɊɕɔɈɫɊɓɔ Ɋɔ ɍɆɗɘɔɗɔɈɓɎɛ ɗɘɆɓɊɆɖɘɫɈ. 

ȸȫȶȲȝȳ ȪȝȞ 

ȵɫɗɑɥ ɕəɇɑɫɐɆɜɫɬ ɜɫɩɬ ɫɓɗɘɖəɐɜɫɬ ɫɍ ɍɆɗɘɔɗəɈɆɓɓɥ Ɉɗɫ ɕɔɕɋɖɋɊɓɫ Ɉɋɖɗɫɬ ɗɐɆɗɔɈəɤɘɢɗɥ. 

ȹȵȦȰȴȨȰȦ 

REF  ILCA1  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ A1 

REF  ILCA2  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ A2 

REF  ILCA3  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ A3 

REF  ILCA5  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ A3.5  

REF  ILCB2  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ B2 

REF  ILCC2   4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ C2 

REF  ILCO2  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ OA2 

REF  ILCO3  4g  ɞɕɖɎɜ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ OA3 

REF  ILCEU  4g  ɞɕɖɎɜ ɋɒɆɑɢ ɈɫɊɘɫɓɔɐ əɓɫɈɋɖɗɆɑɢɓɎɏ 

REF  ILCK1  8x4g  ɞɕɖɎɜɫɈ, 5ml  ɗɈɫɘɑɔɘɈɋɖɊɓɎɏ ɐɑɋɏ i-BONDING  LCN, 

4.3g  ɉɋɑɢ Ɋɑɥ ɘɖɆɈɑɋɓɓɥ i-GELN, ɈɎɘɖɆɘɓɫ ɒɆɘɋɖɫɆɑɎ 

REF  ILCK2   4x4g  ɞɕɖɎɜɫɈ, 5ml  ɗɈɫɘɑɔɘɈɋɖɊɓɎɏ ɐɑɋɏ i-BONDING  LCN,  

4.3g  ɉɋɑɢ Ɋɑɥ ɘɖɆɈɑɋɓɓɥ i-GELN, ɈɎɘɖɆɘɓɫ ɒɆɘɋɖɫɆɑɎ. 

REF  ILCK1SE   8x4g  ɞɕɖɎɜɫɈ, 5ml  ɗɈɫɘɑɔɔɘɈɋɖɊɌəɈɆɑɢɓɆ ɗɆɒɔɘɖɆɈɑɋɓɓɥ  

əɓɫɈɋɖɗɆɑɢɓɆ ɐɑɋɏ i-BONDING  SE Universal , 4.3g  ɉɋɑɢ Ɋɑɥ 

ɘɖɆɈɑɋɓɓɥ i-GELN, ɈɎɘɖɆɘɓɫ ɒɆɘɋɖɫɆɑɎ 

REF  ILCK2SE   4x4g  ɞɕɖɎɜɫɈ, 5ml  ɗɈɫɘɑɔɔɘɈɋɖɊɌəɈɆɑɢɓɆ ɗɆɒɔɘɖɆɈɑɋɓɓɥ  

əɓɫɈɋɖɗɆɑɢɓɆ ɐɑɋɏ i-BONDING  SE Universal , 4.3g  ɉɋɑɢ Ɋɑɥ 

ɘɖɆɈɑɋɓɓɥ i-GELN, ɈɎɘɖɆɘɓɫ ɒɆɘɋɖɫɆɑɎ 

REF  ILAA1  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ A1 

REF  ILAA2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ A2 

REF  ILAA3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ A3 

REF  ILAA5  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ A3.5  

REF  ILAB1  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ B1 

REF  ILAB2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ B2 

REF  ILAB3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ B3 

REF  ILAC2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ C2 

REF  ILAC3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ C3 

REF  ILAD2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ D2 

REF  ILAO2  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ O2 

REF  ILAO3  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ O3 

REF  ILAEU  20x0.25g  ɐɆɕɗəɑɎ ɊɋɓɘɎɓ ɈɫɊɘɫɓɔɐ əɓɫɈɋɖɗɆɑɢɓɎɏ 

 

*  ȭɆɖɋɩɗɘɖɔɈɆɓɎɏ ɘɔɈɆɖɓɎɏ ɍɓɆɐ ɐɔɒɕɆɓɫɬ çȨɫɘɆ ȼɆɓɚɆɇɖɫɐ Ȼ. ȶɆəɘɋɖ ȩɒɇȻəɓɊ 
Ȱɔ.Ȱȩè (Vita  Zahnfabrik  H.Rauter  GmbH  & Co.  KG),  ȧɆɊ-ȭɆɐɫɓɉɋɓ, ȳɫɒɋɝɝɎɓɆ. 
 

SIGNS  EXPLANATION/ĢENKLƻ PAAIĠKINIMAS /SCHILDER  ERKLÄRUNG  
/ ȭȳȦȽȫȳȮȫ ȳȦ ȷȮȲȨȴȱȮȸȫ / VYSVŉTLENĉ ZNAĻEK / FORKLARING  AF  TEGN  

/ MÄRKIDE  SELGITUS  / EXPLICATION  DES  SIGNES  / ǨǰǟũǪǴǪ ǴǟǮǥǯǴǪǴ /  
JELZÉSEK  MAGYARÁZATA  / SPIEGAZIONE  DEI  SEGNI  / ZƚMJU SKAIDROJUMS  

/ FORKLARING  AV  TEGN  / OBJAśNIENIE ZNAKÓW  / EXPLICAÇÃO  DOS  
SÍMBOLOS  / EXPLICAϚII SEMNE  / VYSVETLENIE  ZNAĻIEK / RAZLAGA  

ZNAKOV  / EXPLICACIÓN  DE SIGNOS  / TECKENFÖRKLARING  / ĶķARETLERIN 

AÇIKLAMASI  /  ȴȧɀɅȷȳȫȳȮȫ ȷȮȲȨȴȱȴȨ / ȵȴɅȷȳȫȳȳɅ ȷȮȲȨȴȱȝȨ 

 

Caution  /Atsargiai  / Vorsicht  /ȨɓɎɒɆɓɎɋ / Pozor  / Forsigtighed  
/ Hoiatus  / Mise  en  garde  /ǲȍȌůȌȐǾ / Figyelmeztetés  / Attenzione  

/Piesardzƛbu! / Forsiktighet  / Uwagi  / Cuidado  /Atenϛie / Pozor  

/ Previdnost  / Precaución  / Varning  / Dikkat  /  ȴɗɘɔɖɔɌɓɔ /ȴɇɋɖɋɌɓɔ 

 

Temperature  limit  /TemperatƸros riba  / Temperatur -Grenzwert  

/ȸɋɒɕɋɖɆɘəɖɋɓ ɑɎɒɎɘ / Teplotní  limit  / Temperaturgrænse  
/ Temperatuuri  limiit  / Limite  de température /ǡȍȆȌ ȅŮȍȉȌȇȍŬůǿŬȎ 

/HŖm®rs®kleti határérték  / Limite  di  temperatura  /TemperatƸras 

robeģvƉrtƛba / Temperaturgrense  / Limit  temperatury  / Limite  de 

temperatura  / Limita  de temperaturŁ / Teplotný  limit  / Temperaturna  

omejitev  / Límite  de temperatura  / Temperaturgräns  /Sēcaklēk Sēnērē 
/  ȵɖɋɊɋɑ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɡ /ȲɋɌɆ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɎ 

 

Consult  instructions  for  use  /ĢiƸrƍti naudojimo  instrukcijŃ 

/ Gebrauchsanweisung  beachten  /ȰɔɓɗəɑɘɎɖɆɏɘɋ ɗɋ ɗ 

ɎɓɗɘɖəɐɜɎɥɘɆ ɍɆ əɕɔɘɖɋɇɆ / Viz návod  k pouģit² / Se 
brugsanvisningen  / Vaadake  kasutusjuhendit  / Consulter  les 

instructions  d'utilisation  /ǴȏȉȁȌȏȈŮȏŰŮǿŰŮ ŰȆȎ ȌŭȄȂǿŮȎ ȐȍǾůȄȎ 

/ Konzultáljon  a használati  utasítással  / Consultare  le istruzioni  per  

l'uso  /Skatƛt lietoġanas pamƃcƛbu / Se bruksanvisningen  / Zapoznaj  
siň z instrukcjŃ uŨytkowania / Consulte  as instruções  de uso  

/Consultaϛi instrucϛiunile de utilizare  /  ViŅ návod  na  pouģitie / Pred  

uporabo  si poglejte  navodila  / Consultar  las  instrucciones  de uso  / Se 

bruksanvisningen  /Kullanēm talimatlarēna bakēnēz /ȷɒ. ɎɓɗɘɖəɐɜɎɤ 

ɕɔ ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɤ /ȪɎɈ. ɫɓɗɘɖəɐɜɫɤ ɫɍ ɍɆɗɘɔɗəɈɆɓɓɥ 

 

Keep  away  from  sunlight  /Laikyti  atokiau  nuo  saulƍs spinduliƼ / Von  

Sonnenlicht  fernhalten  /ȪɆ ɗɋ ɕɆɍɎ ɔɘ ɗɑɠɓɝɋɈɆ ɗɈɋɘɑɎɓɆ /ChraŔte 

pŚed sluneļn²m z§Śen²m / Holdes  væk  fra  sollys  / Hoida  eemal  

päikesevalgusest  / Tenir  à l'écart  de la lumière  du  soleil  /ǬȍŬŰǾůŰŮ 

ȉŬȇȍȆǼ Ŭɸȕ ŰȌȊ ǾȈȆȌ /Napf®nytŖl távol  tartandó  / Tenere  lontano  
dalla  luce  del  sole  /Sargƃt no  saules  gaismas  / Holdes  unna  sollys  

/Chroniĺ przed  Ŝwiatğem sğonecznym / Proteger  da luz  solar  / A se 

pŁstra într -un  loc  ferit  de soare  /Chr§Ŕte pred  slneļnĨm ģiaren²m 

/ Ne shranjujte  izpostavljeno  sonļni svetlobi  / Mantener  alejado  de 
la luz  del  sol  / Förvaras  bort  från  solljus  /G¿neĸ ēĸēĵēndan uzak  tutun  
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